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INDLEDNING 


Chr. Winther kaldte sine Skildringer af Livet paa Landet 
Tresnit for at sige, at det var Digte af en jevnere og mere 
enkel Art, end det i Aarhundredets Begyndelse var alminde- 
ligt. Sedvanligt kaldte man realistiske Skildringer nederland- 
ske Billeder. Chr. Winther siger selv, at Grunden til, at man 
havde saa faa af den Slags, blandt andet var den, at de 
fleste af vore Forfattere nesten udelukkende ,,havde erholdt 
Dannelse og Udvikling i Hovedstaden uden nogensinde at 
vere kommen i Bergring med de lavere Klasser i eller uden- 
for samme, i hvis Liv der dog, naar man kender det ret, rgrer 
sig en stérre Mangfoldighed af poetiske Elementer, end man 
nogensinde aneri Salonerne.“ Winther havde selv boet 
blandt Bgnder, ganske vist i Preestegaarden, og han holdt af 
dem. Og da han fandt deres Liv poetisk, gjorde han det, som 
samtidig Blicher og Poul Mller, til Emne for sin Digtning. 

Han giver imidlertid ikke, som Blicher, et mange- 
sidigt Billede af Livet paa Landet, men, karakteristisk nok, 
kun en enkelt Side — ,,Kerlighed paa Landet“. Den er 
Emnet for de Tresnit, der dannede Slutningen af hans fgr- 
ste Bog, Digte 1828. Det blev dem, der ved deres Nyhed 
gjorde stgrst Lykke, ja saa stor, at man forelgbig nesten 
vegrede sig ved at se andet i Winther end en Tresnitdigter. 
Er Emnet end felles for alle Billederne, er de dog selvfglge- 
lig forskellige af Indhold og ogsaa i Tid; Stgrstedelen fore- 
gaar dog i Winthers egen. Og i de gvrige er der ikke lagt 
Vegt paa at give historisk Kolorit, hverken til Stedet eller 
Personerne. Deres Fglelser ytrer sig ens i dem alle. 
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Hovedmotivet er Troskaben, der skildres smukkest i Hen- 
rik og Else, hvor den gullokkede sjellandske Bondepige med 
de friske blaa @jne smilende og lidt drilsk, men bestemt 
vrager den fornemme Bejler, og hvor det er lykkedes Win- 
ther at give Stilen paa engang Storhed og Ynde, at ggre den 
folkelige Digtning til Kunst uden at miste det folkelige. I 
flere af de andre gaar han derimod baade i Emne og Stil helt 
ind i Markedsvisens Tone uden at foredle den, som han 
kunde, og som ogsaa senere Blicher gjorde det i Sgren 
Kanne, saaledes i Jgrgen og Trine, om den dgde Soldat 
og hans trolgse Brud, eller, sterkest, i Steffen og Ane med den 
»redselsvekkende“ Skildring af Elskov og Mord. Er det end 
halvt en Spgg, bliver det dog kun Pastiche og i Lengden uden 
Verdi. I Almindelighed viser Pigen sin Troskab ved at af- 
vise den paagaaende adelige Bejler — et Motiv, der i Hjor- 
tens Flugt er sggt indsat i sin historiske Virkelighed ved at 
knytte det til den tidligere gengse Forestilling om Herreman- 
dens, her Bugges, Fgrsteret over Godsets gifteferdige Piger. 
Troskaben skildres ogsaa gennem sin Modsetning, Utroska- 
ben — naturligvis til Advarsel! 

Anden Idé end denne findes ikke i Tresnittene, saalidt- 
som i de folkelige Ballader, der var Forbillede for dem. Det 
var heller ikke seerlig Ideen, der gjorde dem saa yndede, men 
netop den ,,nederlandske Kunst“. Med dette Udtryk tenkte 
man ikke paa Breughels realistiske, men fantasifulde Skil- 
dringer af Bgénderne med deres mange middelalderlige Fore- 
stillinger, deres hele Tro og Overtro. Af alt dette treffer vi 
hos Chr. Winther kun Gengangeren og Nissen, og den sidste 
kun i den lystige Jacob og Lone. Fgrst hos Pontoppidan 
treffes det, som i Det store Spégelse, hvor de sterke Fg- 
lelser, her Kerlighedsfglelsen, fglges af den uforklarlige 
Angst, der driver Mennesket i Dgden. Og det er ikke 
Brouwers Bgnder, tumlet rundt af deres ubevidste og 
dumpe Fglelser og Instinkter. Nej, hvad man forstod ved 
nederlandsk Kunst, var en vis Naturtroskab, ,,Studier efter 
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Naturen“, som H. C. Andersen kalder den. Det var ,,de 
gamle Hollendere“, Teniers d. Y. eller Jan Vermeer — 
Genrebilledet. Og paa dette tenker Winther, naar han ud- 
trykkeligt nevner de nederlandske Billeder som den Kunst, 
han har lert mest af. Det er da ogsaa kun et ydre Billede af 
Bgnderne, han giver, ligesom Malerkunsten, der paa samme 
Tid optog samme Emne, som Marstrand i Billedet af Kere- 
sten, der presenteres. Vi maa altsaa ikke vente virkelig rea- 
listiske Skildringer hos Winther, som dem vi nu kender fra 
Pontoppidan og Andersen-Nexg, og vi maa derfor ikke stg- 
des over, at han i Jacob og Lone lader Lappeskomageren 
blive gift med Datteren af Sognefogden i ,,den velfornemme 
Gaard‘“ — paa Trods af alt Gaardmandshovmod. Og maa man 
end indrgmme, at Bondens Fglelser langt fra var saa klare 
og usammensatte som i Treesnittene — og som de i det hele 
blev fremstillet i Bondedigtningens fgrste Tid — saa er det 
ingen Bebrejdelse mod Chr. Winther, thi han vilde ikke give 
psykologiske og realistiske Portretter. Saadanne Udslag af 
Keerlighed paa Landet som de, vi treffer i Jammersmindet og 
genfinder hos Pontoppidan, at en Pude legges haardt over 
Hovedet paa et uvelkomment Barn, kunde ikke skildres paa 
denne Tid. Da Winther flere Aar senere udgav Prosanovel- 
lerne Skriftestolen og En Hevn, blev han ganske ugenert be- 
skyldt for Usedelighed og i Anledning af Versnovellen / et 
romersk Osteri for Kynisme. 

For at bedgmme Tresnittene rigtigt maa vi da ikke blot 
holde klart, hvad Winther vilde give med dem, men ogsaa 
den Tid, de fremkom i, og endelig hvad Betydning de har 
haft. I det 19. Aarhundrede udvikler der sig som bekendt i 
de europziske Lande en serlig Bondedigtning. Her i Dan- 
mark er Winther med disse Digte blandt de fgrste, der ind- 
fgrer Bonden i Landets kunstneriske Kultur, efterat han var 
blevet frigjort socialt og materielt, og han bringer herved 
den danske Poesi nyt Stof, hvad der vil sige ny Kraft, nyt Liv. 
Chr. Winther stammede ganske vist ikke fra de lavere Klas- 
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ser, han omtaler, idet han var Prestesgn og Akademiker, men 
han var dog mere end kommet i Bergring med dem, fgrst som 
Barn, dernest i Ferierne og endelig under det noget ufrivillige 
Ophold i Stedfaderens Prestegaard, da han var kaldt hjem 
for at lese til Eksamen, og flere af Tresnittene blev til. Der- 
for blev de bedste af Digtene saa egte, at de har bevaret deres 
Verdi. 

Virkeligheden ytrer sig paa mange Maader, flere, end den 
senere danske Naturalisme var tilbgjelig til at se. Og det er 
Virkelighed, Winther har indfanget i sin Digtning, naar han 
viser os de unge Bgnderkarles og Bgnderpigers Kerlighed i 
deres lykkeligste og gladeste Stunder, deres Frygtsomhed, 
men Langmodighed, indtil endelig det afgdrende Ord lgser al 
Genertheden, og Fedrene, eller den gamle Herremand, var- 
ligt ordner Bryllupet for dem. Virkelighed er endvidere 
mange af de korte Rids af Bipersonerne, og ikke mindst 
Scenen, hvor Begivenhederne foregaar. Det er den sjel- 
landske Landsby, hvoraf der er givet saa mange vesentlige 
Trek, at man har kunnet samle dem til en nogenlunde fuld- 
stendig Landsbyidyl. Natur- og Stedskildringerne har ogsaa 
givet flere af Digtene varig Verdi, naar Forteellingen selv 
ikke helt formaaede det, saaledes Svend og Inger med den 
smukke Sommeraftenstemning og Billedet af Lyset, der fra 
Vinduet falder ud paa Treerne og gér Haven levende. Har 
end kun de her optagne Digte levende poetisk Verd, har 
Samlingen som Helhed altsaa haft sin Mission, hvad der 
fuldt berettiger den neesten kritikldse Begejstring, hvormed 
den modtoges. Dens Motiver er faldet tilbage til den Slags 
Viser, hvorfra de var taget, og som endnu trykkes og for- 
handles. Men Forstaaelsen af Menneskets Hjemmehgrig- 
hed paa Stedet, som ngdvendigvis maatte blive et vigtigt 
Element i Skildringen af Bgndernes Liv, vil ogsaa bevare 
de bedste af Tresnittene gennem lange Tider. 

Versemaalet, som Chr. Winther benytter i Tresnit, er det 
samme som i Hjortens Flugt, Nibelungestrofen, der er uhyre 
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variabel. Al Rytme kommer indefra, fra Sprogets egen na- 
turlige Rytme, og fra det Indhold, der skal udtrykkes i det. 
Og skgnt det ikke kan overses, at Winther giver adskillige 
baade sprogligt og indholdsmessigt gale Betoninger, fglger 
Rytmen dog med stor Ngjagtighed Skildringen eller Stem- 
ningen. I Tresnittene fdles den da ogsaa langt jevnere og 
mere roligt glidende end i Ridderdigtet, hvor Winthers Valg af 
Ord, der i sig selv har Klang og Farve, treeder steerkere frem, 
hvad der giver stérre Fylde og rigere Melodi. Les f. Eks. 
Strofen: 

I Borgen var der Stilhed, 

der var engsteligt tyst, 

som gemte den en Redsel, 

en szlsom, i sit Bryst. 


og med helt modsat Stemning: 


Den korte, lyse Majnat 
over Skovens dunkle Tre’r 
var draget hen saa sagte, 
og i demrende Sker 

end tindred Morgenstjernen, 
mens hgjt i Luften hang 
den usynlige Lerke 

som en Klokke, og klang. 


Digtet leases nu ikke sjaldent mere som et sprogligt Kunst- 
verk end for dets Indholds Skyld. 

Ferst med Hjortens Flugt oplevede Chr. Winther en 
saa almindelig Anerkendelse som ved Tresnittene. Og det 
var, hvad Samtiden straks forstod, paa en Maade de samme 
Elementer, der skabte cgsaa dette Digts Yndest — Skildrin- 
gen af Kerligheden og Naturen. Overgangen til et saadant 
stérre Digt — saaledes kalder Winther selv Hjortens Flugt — 
dannes af de Versnoveller med Indhold fra Fortiden, f. Eks. 
Ringens Indskrift, som hani Mellemtiden havde digtet, og hvori 
hans episke Talent fandt Udtryk. Hjortens Flugt er en saadan 
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Rekke Fortellinger paa Vers, sammenholdt af en ikke alt for 
strammende Handling. Paa denne Maade er Digtet en Fort- 
seettelse af de Tresnit, der foregaar i eldre Tider, mens Tre- 
snittene fra Winthers egen Tid fortsettes i hans Versfortel- 
linger med Emne fra Hverdagslivet, som Annette eller De to 
Kusiner. 

Allerede i Begyndelsen af Tyverne havde Winther Pla- 
nen til et stérre Digt. Dets Hovedpersoner skulde vere Kay 
Lykke og Sven Poulsgn, de samme, der optreder i Svend og 
Inger. Emnet endredes helt, men det vedblev at vere en 
Fortidsskildring. Inden han for Alvor begyndte at arbejde 
med det, gik der godt 30 Aar. Fegrst 1854 begyndte han Ned- 
skrivningen. Hans Liv havde i det lange Mellemrum veret 
for uroligt til, at han kunde samle sig om noget stérre Verk. 
Han havde gdslet en stor Arv bort under et Ophold i Italien 
— hjemme blev hans Tilstand efterhaanden saa slet, at han 
maatte holde Sengen, fordi han bogstaveligt var blevet ud- 
pantet til Skjorten. — Saa blev han Professor og Lerer for 
Kronprinsens, den senere Fr. VIIs, Trolovede, levede fuldt 
med i Hoffets Liv — men blev pludselig afskediget, og der 
fulgte igen en heftig Depressionsperiode, hvorunder han 
skrev de omtalte Noveller, der ved Skildringen af sjeleligt 
forrevne erotiske Tilstande vakte Forargelse og kun af P. L. 
Mglier blev forsvaret som et Brud med Filisteriet. Fgrst ved 
AEgteskabet med Julie Werliin, 1848, faldt der saa me- 
get Ro over ham, at han kunde genoptage Tanken om et 
stérre Digt. Det skulde jo ikke vere noget Verk om ham 
selv. Han taler et Sted om Umuligheden af at udtgmme sit 
eget Livs Erfaringer og Resultat i et Verk, og naar dertil 
kommer hans personlige Skyhed overfor Offentligheden, for- 
staar man, at han til sit store Digt valgte et historisk Emne 
og sggte at holde sit private Liv og dets Oplevelser ude derfra. 
Derfor kunde det ogsaa kun blive til i Tider, hvor han havde 
Ro i Sindet. I 1854 blev kun to Trediedele ferdige, fgr han 
mod sin Vilje blev revet bort fra Arbejdet, der ved Inspira- 
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tionen af de skgnne Omgivelser, O@resundskysten og Dyre- 
haven ved Sommertid, havde fyldt og gledet ham, idet han 
med sin Familie maatte rejse til Rom. Fgrste Gang Winther 
var i Italien havde han kunnet begynde paa sit kendte Digt 
Sjelland i Mindet om det Sted, han elskede hgjest, ligesom 
Lundbye sad i Rom og tegnede ,,den lille Gaasepige der- 
hjemme“; men denne Gang var det anderledes. ,,Der er 
bedst i Danmark — eller rettere, jeg kan kun leve der!“ 
skriver han. Fgrst efter Hjemkomsten, som pristes i det fuldt- 
tonende Digt Vildt flyver Hég —, gjordes derfor Hjortens Flugt 
feerdig. I November 1855 udkom det og blev af alle modtaget 
med Begejstring. Marstrand, der ikke var nogen munter 
Mand, kom op til Winther med en Mappe med Tegninger og 
bad ham tage dem, han brgd sig om. 

Hjortens Flugt er en sammenhengende Rekke episke Dig- 
te, som dens Forgeenger fra Aarhundredets Begyndelse, Oeh- 
lenschlagers Helge. Dog er det ikke, som under H¢gjromantik- 
ken, Oldtiden eller Valdemarernes Tid, Heltelivets og Styrkens 
Tid, der skildres, men Erik af Pommerns Tid. Peder Jernskegs 
Optreden overfor Kongen, der genspejler Steerkodders overfor 
den blddagtige Ingjeld, og som for de fgrste Romantikere vilde 
veret et Hovedmotiv, er her blot en Episode. Forsoningen 
mellem Kongen og Dronningen er ikke hgjtidelig for Digteren, 
men ,,yndig“. Det historiske er da heller ikke brugt i nogen- 
somhelst forherligende Hensigt. Interessen for Fortiden er i 
det hele svekket, den optreder her nermest som en let Kolo- 
rit, ligesom Sproget har en let Duft af Folkevise. Det er nok 
Romantik, men vi nermer os Realismen. Denne Diskretion er 
heldig, da Winther ikke var tilstreekkelig kyndig til at give en 
indgaaende historisk Skildring. Det er derfor ogsaa, som i 
Folkevisen, ganske overvejende Personernes private Liv, vi 
treffer, og kun Antydninger af deres offentlige Gerning, hvad 
der ggr f. Eks. Dronningen langt mindre interessant og bety- 
delig, end hun i Virkeligheden var. Hgjdepunktet i Skildrin- 
gen af hende er da ogsaa Scenen, hvor Folmer krever sin L¢n, 
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og hvis Skgnhed ikke ligger i Billedet af Dronningen og hen- 
des Sanger, men i, at Winther bag dem viser Kvinden overfor 
Manden. 

Kun Personerne er historiske, Handlingen ikke. Den er 
et stort Kerlighedseventyr, med Eventyrenes lykkelige Oplgs- 
ning. Vi leser det, omtrent som vi leser Aucassin og Nico- 
lette eller andre gamle Fortellinger om udholdende Troskab; 
der tilsidst belgénnes. Med Eventyret stemmer ogsaa Fortro- 
ligheden mellem Dyr og Mennesker og Dyret som Led i Hand- 
lingen, der flere Steder mangler Motivering. Endvidere den 
demoniske Magt, der hindrer de to elskendes Forening og 
maa brydes, og ikke mindst hele Forenklingen af Personernes 
Karakterer. Den skyldes dog ogsaa, at Winther i dette Digt vil 
prise Renheden, som han i Tresnittene priste Trofastheden. 

Naar det alligevel ikke helt opfattes som Eventyr, er 
Grunden den, at der er saa meget, der er helt nerverende og 
kendt, i Naturskildringerne, der maler et Sjelland, saa man 
ikke blot ser det for sig, men genkender det, og i Personer- 
nes, seerlig Bipersonernes Liv. Dette genfindes i Sproget, der 
forener Folkevisetone og Folkeviseudtryk og gammeldanske 
Ord og Vendinger med Sproget paa Winthers egen Tid, baade 
det poetiske og det landlige, ganske ukunstlet og uden de Dis- 
harmonier, der treffes hos Grundtvig og ogsaa kan findes hos 
Ochlenschlager. Paa denne gennemfgrte Sammenvevning af 
Eventyr og Virkelighed beror en stor Del af Digtets serlige 
Fortryllelse. 

Til denne bidrager dog ogsaa i hdj Grad den Samhgrig- 
hed mellem Menneskene og Naturen, der fremtraadte i Tree- 
snittene, men er langt mere inderlig her. Deres Liv ses over- 
alt indrammet af Naturen, hvad der giver en Rekke pregnante 
Billeder selv af de mindre betydelige Situationer, som denne: 


I Jegerhusets Have 

ved aabne Laage saa 
alt Morgenstjernen lenge 
den gamle Kone staa. 
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Og den indvirker paa deres Sind. Vaarluften ggr Anna blid 
igen, som de lune Vinde smelter Vinterens Is. Begivenheder- 
ne og Naturen giver gensidig hinanden Liv. Hvad der ikke var 
lykkedes i Digtet Sjelland, at give et Helhedsindtryk af Wen, 
fordi det for et stort Partis Vedkommende skildrer den ene 
Egn efter den anden og derfor falder fra hinanden i en Rekke 
overordentlig skgnne, men adskilte Billeder, det lykkes til- 
fulde her, fordi der er bragt Bevegelse ind i Billedet. Vi op- 
lever det lidt efter lidt og samler det om de forskellige Oplevel- 
ser. Og selve Naturbillederne levendeggres ved Indf¢relsen af 
Dyrene og ved det skiftende Vejr, der gaar igennem dem og 
ofte fglger Personernes sjzlelige Stemninger, ligesom Na- 
turen selv er besjzlet. Disse saa bergmte Skildringer ejer da 
ogsaa en Varme og Anskuelighed, som i Malerkunsten kun 
Lundbye har formaaet at give. 

Aarets Gang bgjer sig om Begivenhedernes Gang. Som- 
meren er Stranges og Ellens Kerligheds Tid, Digtet begynder 
om Efteraaret, da de brutalt skilles, og ender med deres 
Forening, Indgangen til Lykken, halvandet Aar efter om 
Foraaret. Det virker derfor smukt og naturligt, naar Digteren 
selv afslutter Skildringen af et Afsnit af Personernes Liv, 
idet han viser Overensstemmelsen med Naturen, som ved at 
overfgre Billedet af Vinterens Ophgr og det opbrydende Hav 
paa Stranges Liv. 

Dybest faar denne Samhgrighed dog Udtryk i Folmer 
Sangers Tilbedelse af Naturen som sin Elskerinde. Digtet 
har paa en Maade et dobbelt Omkved, Stranges og Ellens 
lille Sang og Folmers Lovprisninger af den fri Natur. Men 
det er i den sidste, det munder ud, i Hymnen til den alfav- 
nende Natur, som han elsker, fordi de helt passer for hinan- 
den, alle hans Stemninger er ogsaa dens, den deler hans 
Fryd med ham, men ogsaa hans Sorg. 

Digtets Verdi ligger imidlertid mere i, hvad det  skil- 
drer, end i, hvad det forkynder. Saaledes i Naturbille- 
derne, og ogsaa i Skildringen af Menneskene. Det er ikke 
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i Forherligelsen af Renheden, dets stgrste Betydning maa 
séges, skgnt den gennemtrenger Digtet lige fra Stranges og 
Ellens Kerlighed til deres Modsetning og Fjende, Rhitra, 
over hvem selv de Roser blues, der ser ind i hendes Kam- 
mer. Ja, den er sterkere end Kerligheden, idet Strange hel- 
lere vil opgive Ellen end plette sit Adelsskjold. Derfor har 
Winther ogsaa maattet gégre Fru Marri ganske uskyldig i sin 
grufulde Skebne, hvad hun efter Beretningerne ikke var. 
Smukkere og sterkere er de Steder, hvor Kerligheden bryder 
igennem alle Overvejelser, som da Strange efter Ellens Be- 
frielse mgder hende i Lunden og glemmer alt Adelsskab, og 
de blot er to unge elskende. Ikke mindre varmt og levende 
er Billedet af de andre Pars Kerlighed, den dzemoniske hos 
Kongen og Rhitra, den sjeelelige, tilbedende hos Folmer over- 
for Dronningen, den tragisk blandede hos Peder Jern- 
skeg, og den landlige hos Jens og Karen, en Gentagelse af 
Tresnittene. Hjortens Flugt blev herved Tidens fyldigste og 
skgnneste danske Keerlighedsdigt. Og dog blev det ikke Win- 
thers, saalidtsom Oehlenschlagers, Keerlighedsdigtning, der 
fortsattes af den kommende Tid, men Aarestrups, hos Drach- 
mann og Sophus Claussen. Fgrst senere genopstod den i ny 
Form hos Ludvig Holstein, som Oehlenschligers mere reli- 
gigst betonede Lovprisning af Kvinden er genvakt hos Johs. 
V. Jensen. 

Winther glemmer i sit Ridderdigt ikke de jevne Folk. 
Som Folmer hgrer hjemme baade hos fornem og hos ringe, 
skildrer Winther begge med ligelig Sympati. Af de elskende 
Personer er Anna, hvis usikre, bespendte Sind, halv stekket, 
men heftigt séger Befrielse for sin Uro overalt, indtil hun 
endelig bgjer sig og forsones med Jgrgen, ikke den mindst 
vellykkede. I det hele fremtreeder det jevne Folks Liv ved 
Arbejd og ved Hgjtid med den Anskuelighed, der udspringer 
af Fortrolighed. Vi ser dem i deres verdslige Liv, som ved 
Humleplukningen og Bryllupet og ved Foraarsfesten, hvorved 
vi fgres til Herregaarden, og vi ser Glimt af deres religigse 
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Liv, vi hgrer om Klosteret og Eneboeren og om Tilbedelsen 
af Jomfru Maria. Helt ud i Naturbillederne treffes denne om- 
fattende Sympati. Stilheden hviler: 


i Bondens lave Hytte 
i Drottens hgje Sal. 


Det er et langt fyldigere Billede af Landet end i Tresnittene. 
og dog er det ogsaa her kun de lysere Sider, Winther skildrer. 
Foruden alt dette er det lykkedes Winther at levende- 
ggére hele Digtets Idé i en enkelt Figur, Folmer San- 
ger. Han er ikke noget Portret, men en digterisk Skik- 
kelse. Der gves ingen Selvkritik over ham som over Felix i 
Episode af et Familie-Liv. Selv hans Letsindighed skader in- 
gen, som Winthers havde gjort, da han af Trods mod en 
ung Pige forlovede sig med en anden og maaske gjorde 
begge ulykkelige. Folmer fremhever med Stolthed, at naar 
han vil, kan hans Dyd vere streng, som overfor Karen. Fol- 
mer er en historisk Type, den omvandrende Sanger, der mod- 
tages med Glede overalt, men hvis frie Optreden tit, som 
paa Bugges Gaard, bringer ham i Vanskeligheder, der ikke 
kan undgaa at minde os om en senere dansk omvandrende 
Sanger, Ambrosius Stub, der ligeledes var udsat for at lide 
Overlast, fordi han ,,fandt sig ej i nogles Agt og Nykke“. 
Folmer er ikke blot Sanger for de glade. Han siger: 


»Hvor vore Fjed vi trede, 
snart Fare bor, snart Fred, 
her vandre Sorg og Glede 

som Rejsefeller med“. 


Som Naturen trgster ham, trgster og styrker han andre, fordi han 
aldrig tvivler. Fgrst og fremmest er han hele Livets Elsker, 
der som en Bejler finder Skgnhed i alt, og derved skaber 
Glede og Fest, hvor han kommer frem. Derfor er det ingen 
Modsetning i hans Sind, at han i Fruerburet synger, saa den 
fine og skgnne Dronning lytter betaget til, mens hans Viser 
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i Laden ved Bondegildet faar Pigerne til at flygte, mens Kar- 
lene griner, at han elsker Dronningen og Kammerpigen, eller 
at han ved det adelige Bryllup minder Brudgommen om, at 
det er hans Pligt at ggre Armod met. Men Livet er for ham 
ikke det samme som for de andre. Det er Ubundethed. Der- 
for séger han stadig fra Menneskenes Vrimmei ud i den frie 
_ Natur. Derude lyder hans skgnneste Hymner: 


»Jeg ser de grgnne Dale, 
jeg ser det lyse Blaa, 

de hulde Nattergale 

jeg atter hgrer paa. 

Jeg bader mig i Luften, 
paa Gresset tér jeg gaa, 
jeg drikker Rus i Duften 
af Blomster og af Straa. 


Sol kysser mine Kinder 
med blide Qjekast, 

og kraftigt Blodet rinder, 
og Foden treder fast. 

O, Frihed! slip mig ikke, 
men lad, saa rig som god, 
mig ved dit Hjerte drikke 
til hele Livet Mod!“ 


Herude kan han ikke tie. For er Friheden hans Ere, saa 
er Sangen hans Adel. Han er ikke blot Skgnhedens Tilbeder, 
men dens Lovpriser, som Chr.Winther selv var det. Da de for- 
skellige Skeebner er bragt i Orden, og Digtet saaledes er ved 
at falde til Ro i almindelig Idyl, lukker Winther dog ikke af, 
men aabner i Stedet for et vidt Perspektiv ved at lade Fol- 
mer sige Farvel til sine Venner, forkynde denne Kerlig- 
hed til Naturen og til Friheden og med sin trofaste Pudel 
drage bort, ud i Livets rige og omskiftelige Mangfoldighed. 


Harald Rue. 


HJORTENS FLUGT 
Ok Deal 


HJortens Flugt. 


FORSPIL 


Paa denne Kildemarkedsplads, 

her mellem Boder, Skur og Telte, 
med gammelt Kram og Modestads; 
hvor vise Mend og store Helte, 
med Neserne af sminket Voks, 
saadan, som end de var i Live, 
sig for en videlysten Floks 
nysgerrigt aabne Blik hengive; 
hvor ret en udsggt Assemblé 

af Hunde og af Aber svanser, 

hvor Papeg@jer snakke, le, 

og Bamsen gravitetisk danser; 
hvor der falbydes Faar og Svin, 
Gaas, Hest og Ko samt Kalv i Skare, 
hvor der er baade Vand og Vin 
og andre drikkelige Vare; 

hvor her Salat kan faas og Kaal, 
hist Lilier, Tusindfryd og Roser, 
her Sglv og Guld, hist Jern og Staal, 
her Kniplingsslgr, hist uldne Hoser; 
hvor der er flot med Fisk og K@d, 
Kapuner, Harer, Torsk og Karper, 
og Sangen klinger séd og blgd 

til Lire, Hakkebreet og Harper; 
mens Himlen hvelver klar og blaa 
sig over Skovens grgnne Kupler, 
hvor, gemt bag Lgv og Gren, de smaa 
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Frimestre dybt i Kunsten grubler: 
her har jeg sindig, bondeklog 
med Lgv og Kranse net afsperret 
afsides mig en rolig Krog, 

hvor nu jeg ruller op mit Lerred. 
Her af og til den hele Dag 

jeg sang og drejede min Lire; 

var ej saa kort mit Aandedrag, 

jeg havde sagtens sunget tiere. 

Vel var det kun en lille Kreds, 
der standsede og hgrte paa mig; 
men jeg var mer end vel tilfreds, 
jeg saa, den vilde nok forstaa mig. 
Se, jeg har af Historier 

afskildret her en lille Rekke; 

ifald det kunde more Jer, 

jeg Billederne vil afdekke; 

skgnt jeg — paa det Lav! — ikke kan 
med sligt Mirakel og Spektakel, 
som hist den indianske Mand 

og min Kollega, Mester Jakel! — 
Det lider jevnt mod Aftenstund, 
alt Skoven staar hel tavs og dunkel, 
snart gemmer sig paa Havets Bund 
Dagmoders glimrende Karfunkel. 
O, kommer da og lytter lidt 

til mine Sagn og Lirens Triller, 
fdr alle vandre — hver til sit — 
fgr Nattens sorte Slgr os skiller. 


FLUGTEN 


End dekked Nattens Teppe 
den drgmmende Lund; 

end slumred Dagens @je 
sit sidste, séde Blund; 
Halvmaanens blege Aasyn 
fra Himlens dybe Blaa 

med tungsindige Blikke 

til Kongeborgen saa. 


Imellem stolte Bégge, 
paa Skovsgens Rand 


den knejsed mgrk, mens Luften 


kruste det klare Vand; 
let sused gennem Skoven 
den friske Morgenvind, 
saa Stjernen ofte daled 

i Skyens Favntag ind. 


CHRISTIAN WINTHER 


I Borgen var der Stilhed, 
der var engsteligt tyst, 
som gemte den en Redsel, 
en sezlsom, i sit Bryst; 
Septemberlgvet sitred 

paa den knudrede Eg, 

og Voverne, de rislende, 
langs Kysten sank og steg. 


Men hist, hvor Hyldebusken 
ner Murens Sten var groet, 
der aabned sig en Jerndgr 

i Taarnets faste Fod; 

og op fra O@glegaardens 
natkolde, skumle Gem 

en halv Snes vilde Karle 

i Tavshed treengte frem. 


To rdéde Fakler flamme. 
Imellem dem gaar 

en Ungersvend med brune, 
vildtflagrende Haar. 

Paa nggen Fod han treeder, 
med linned Kofte paa, 
mens Harmens hvide Lilier 
paa begge Kinder staa. 


Men stum var hans Lebe 

og stolt var hans Blik, 

saa kraftigt, let og spendigt 
som til en Dans han gik. 
Paa Flokkens kaade Grumhed, 
paa deres ublu Spot 

med bittert Smil om Munden 
han svarede blot. 


HJORTENS FLUGT 


Henover Borgebroen 

de droge ham afsted, 

de slebte som en K@gter 
ham ud for Borgeled; 
han fulgte dem som den, 
der berer megtig Trgst 
i sit dristige Mod, 

i sit skyldfrie Bryst. 


I Rosenlund de standsed. 
Her knejsede stolt 

en Hjort, som fire Svende 
med N¢gd og Mgje holdt. 
Med Lgbene den stamped, 
og dens kyste, vilde Blik 
til hgjre og til venstre 

i Angst og Reedsel gik. 


Med plumpe Béddel-Never 
de kasted her paastand 

i Gresset hen den unge, 
den vaabenldse Mand; 

saa surred de, saa bandt de 
under voldsomme Greb 
hans Arme og hans Heender 
med sterke Hampereb. 


Saa lagde de ham baglens, 
alt under bitter Spot, 

paa Dyrets Ryg, — de sagde, 
der laa han bl¢dt og godt! 
Fast sngred de hans Hender 
og hans Fgdder igen 

til Hjortens ranke Hals, 

til dens Blad og dens Lend. 


CHRISTIAN WINTHER 


»Her skal du ikke lenger 
saa stolt og sirlig gaa; 

nej, langt af Led du fare 
med Kongens Erind maa. 
Den Ganger, som du rider, 
den g¢r dig Rejsen let, 
du tér ej ved paa Vejen 
at vorde m@dig og tret. 


Saa vide over Landet 

skal du bere Kongens Bud; 
som erlig Svend og dannis 
du fgre det ud!“ 

Saa gav de Slip paa Dyret 
og stemmed alle op 

med knaldende Piske 

deres Hallo! og Hop! 


De klapped i deres Hender, 
mens Valdhornet klang. 

Den kyste Hjort da lukt 
over Rosenhegnet sprang. 
Ned ad den Lindegyde 

som en Pil det monne gaa, 
hvor hist og her i Skyggen 
Hofsinders Huse laa. 


Men ved det sidste Hus, 

som var saa sirligt bygt, 
halv dulgt bag Rosenhekker 
og med Billeder smykt, 

der aabned sig et Vindve 
bag Rankerne brat, 

og redsomt Igd en Stemme 
i den demrende Nat. 


HJORTENS FLUGT 


Det var en vildtskingrende, 
en knivskarp Kvindergst, 
som kom den fra et haablgst, 
forpint, fortvivlet Bryst; 
som steg den op fra Dybet, 
fra den flammende Dal, 
hvor Sjelen sig krymper 

i den evige Kval: 


»Nu Lykke da paa Rejsen, 
allerdejligste Svend! 

O, vend din rappe Ganger 
ret snart her hjem igen. 
Dvel ikke altfor lenge, 
ak, din udvalgte Mg, 

din yndefulde Rose 

af Sorrig vist vil dg!“ 


Men let som en Svale 
afsted den Ganger for, 

de naaede ej hans @re 

de skerende Ord. 

De svandt, som ved Storms¢ 
en Fuglekvidder fin, 

mens Luften om hans Hoved 
istemmede sit Hvin. 


Det Igd ubgnh¢rligt 

som en redsom Dgdesang, 

et Jammerhyl fra Graven, 

en Stormklokkeklang. 
Ubendig, som Hgstens 

den kaadeste Vind, 

gik Hjortens Flugt fra Sletten 
i Skovkrattet ind. 
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Ved hvert et Set, den gjorde 
i Angest og i Hast, 

de Reb om Haand og Ankel 
sig surred mere fast; 

og Slaaentjgrnens Klger 

og Egens seje Arm 
hudflettede hans Skuldre 

og sgndersled hans. Barm. 


Uden Rast, uden Hvile 

for Skovens Drot afsted 
over grénkledte Bakker, 

i grgnne Dale ned; 

hgjt stdénnede dens Bryst, — 
den sitred — og med et 
udstgdte den fra Lungen 

et Brgl saa vildt og vredt. 


Og i det felt uhyggelige, 
det dumpe, hese Skrig 
en Dgdsangest beved, 

en Kval — usigelig. 

Kyst af sin egen Stemme, 
forvildet i sin Skrek 

mer rasende den satte 
over Busk, over Bek. 


Septemberdagens varme 
guldstraalende Sol 

alt lenge sad rolig 

paa sin mgrkblaa Kongestol; 
den smiled saa huldsaligt 
til Mark og S¢ og Skov, 

og kveged ved sit Qje, 
hvad der vaaged og sov. 


HJORTENS FLUGT 


I Mosen havde Vildbassen 
Slaget sig til Ro, 

den snorkede ved Siden af 
sin gryntende So; 

den sorte Snog sig ringled 
i Sandets lune Bad, 
Skovduen, sgdt kurrende, 

i Gyngevuggen sad. 


Trepikkeren, den brogede, 
den lille ,Témmermand, 

paa Birkens hvide Bark slog 
sin snelle Trille an; 

og Reven med sin gule, 
sin boltrende Flok 

i Gresset ved sin Hule 
havde Lystighed nok. 


Saa yndig Fred der hviled 
paa Vej og paa Sti, 

hvor den usalige Rytter 
paa Hjorten flgj forbi; 
men selv han intet ensed; 
paa den redsomme Flugt 
han havde tabt sin Tanke, 
og hans @je var lukt. 


Den kronede Ganger 
tog en vildere Fart, 

i Skovens dybe Mgrke 
den fjelede sig snart, 

i Igvtette Tykning, 
hvor Ensomhed bor, 

fra Mennesker fjernet 
og fra Menneskers Spor. 
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Den naaede sent paa Dagen 
en Lyngskrent, der stejl 
sank ned mod en Skovs¢s 
bladkransede Spejl. 

Det standsede den ikke; 

lig et lynende Blink 

den skgd som i Blinde 

ned ad den bratte Brink. 


Brat Bglgerne blev vakte, 

hgjt om dens Lender slog 

det blanke Vand; den svémmed, 
den prusted og jog 

af Rede de vilde Ander, 

som kurede i Siv, — 

da vaagned atter Svenden 

til Kval og til Liv. 


Han aabnede sit Qje, 
vemodigt op han saa 

imod det dybe, rene 

og tréstefulde Blaa; — 

og Vandets sterke Favntag, 
af friske Krefter fyldt, 

den lumre Feberhede 

af hans Lemmer fik skylt. 


Det var, som Haabets Spire 
alt sagtelig frembr¢d, 

hans Muskler blev stramme, 
frit Hjertets Kilde flgd. 

Det var ham, som Rankens 
mildtglédende Blod 

havde drebt al hans Smerte 
og livnet hans Mod. 


HJORTENS FLUGT 


Men neppe op af Badet 

den kaade Ganger steg, 

fgr atter Haab og Lise 

bort fra hans Hjerte veg. 
Naar han de spzndte Snore 
blot lindt og sagte drog, 

da var det som en Spore, 
der vildere den jog. 


Den rejste sine Takker, 

den brglede red, 

og piled over skovdekte 
Dal og Hgj afsted; 

og kom den saa paa Farten 
til en sgrgelig Plet, 

hvor Pesten havde gvet 

sin skumleste Idret; 


hvor Pesten havde mejet 

alt det levende bort, 

hvor Haven laa forvildet, 
Skorstenen knejste sort, — 
da studsed den og standsed, 
og gjorde omkring; 

da knaged Svendens Lemmer 
ved det voldsomme Sving. 


Saa led det henad Aften. 
Af Solens rgde Glans 

kun Bggenes Isse 

bar en glimrende Krans. 
Men Demringen sneg sig 
gennem Busk, gennem Krat 
og hviskede: nu kommer 
den stille, store Nat. 
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Jevnt sagtnede den vilde 
sin stormende Gang; 

den travede, den rendte, 

og kun sjelden den sprang. 
Den sngfted og den letted 
kun fortrgden sin Fod, 

den snubled over Tuen 

og mangen knudret Rod. 


Og ved en Egestamme, 
hvis Rgdder som et Net 
krgb ud og ind fra Bullen, 
den standsede med et. 

Paa tgrre, glatte Moslag 
den snublede, den gled, 

og styrtede saa sammen, 

at den stgnnede derved. 


Da glimted Haabet atter! 
Ved Faldets Sving og Hast 
den ene sterke Line 

om Haandledet brast; 

men sindig og forsigtig 

sin Haand han hvile lod, 
han heved ej sit Hoved, 
han rgrte ej sin Fod. 


Nu randt det ham i Sinde, 
det var den sgde Stund, 
der ellers tit ham vinked 
til dunkle Rosenlund, 

for under de duftende, 

de fyldige Lindetre’r 

i Natten trygt at mgde 
sin unge Hjertensker. 


HJORTENS FLUGT 


Og Tegnet, som i Lgndom 
de brugte, hvergang 

de nermed sig hinanden, 
det var en simpel Sang, 
en jevn lille Vise, 
uskyldig, from og glad, 
som begge de to Hjerter, 
der saa ofte den kvad. 


I Rosenhaven bundet 
den Kronhjort da stod, 
og nipped Lindens Blade 
og laa ved dens Rod. 
Og naar da Sangen toned, 
lidt mindre sky og vild 
den vendte sine @rer 

og lytted gerne til. 


Thi Hjorten hgjligt elsker 
og hgrer med Lyst 

den Velklang, der kan fgdes 
af et Menneskes Bryst. 
Saasnart den derfor spored 
den Vekselsang blid, 

den lod sig villig klappe 

og traadte gerne hid. 


Hint Elskovens Lgsen 

det kom han her i Hu; 

og skgnt hans Hjerte brendte 
omspendt af Ve og Gru, 

saa heved han dog Stemmen 
saa bl¢delig og blid, 

som naar en Moder luller 

sit Barn ved Nattetid: 
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»Hvor tindrer nu min Stjerne? 
Hvor dglger sig min Skat? 

Dig s@ger i det Fjerne 

min Sjel ved Dag og Nat. 
Dig lokker nu min Stemme; 
jeg ved, du kommer jo, 

thi aldrig kan du glemme, 

du skenked mig din Tro!“ 


Men Hjorten drejed @ret, 
den vendte Hov’det lidt; 

det var de samme Toner, 
som den fornam saa tit. 
Det lod ret, som den sukked, 
og atter laa den ned. 

Tungt aanded Ungersvenden 
og blev saa atter ved: 


»Hver Nat er jo vor Sommer, 
dens Blomster ere vi; 

naar Dagen den kommer, 

er vor Sommer forbi. 

O, yndigste Kerminde! 

O, Elskovsrose rgd! 

I Mulm jeg kan dig finde, 

for din Duft er sterk og sdd!“ 


Saa nynned han og Igste 
med den varsomste Haand 
af begge sine Ankler 

de sterktsnoede Baand; 
og lempeligt han listed, 
med hgjtbankende Barm, 
den allersidste Lékke af, 
som kuede hans Arm. 


HJORTENS FLUGT 


Han sagte lod sig glide 

fra Dyrets brede Ryg, 

ned sank han ved dets Side 
paa Mosteppet tryg. 

' Dog knap sig fglte Hjorten 
for Baand og Byrde kvit, 
udstgdte den et Brgl, 
sprang op og knejsed frit. 


Med Bragen brgd den gennem 
den tette, mgrke Skov, 

den vekked de smaa Fugle, 
som sad der og sov; 

og lenge hgrte Svenden 

hver raslende Busk, 

og hvor Grenene de knaged 
ved de voldsomme Rusk; 


til fjernere sig tabte 

hver Lyd og hver Larm. 
Da strakte han med Vellyst 
sin Fod og sin Arm; 

sin stivnede Nakke 

og sin martrede Lend 

paa mosbl¢de Leje 

han lod nu segne hen. 


Han folded sine Heender, 

slog Kors for sit Bryst, 

og takkede Vorherre 

med hendgende R@st, 

fordi han havde frelst ham 

fra saa grusom en Dgd. 

Dybt sank han saa i Dvale 

og glemte al sin Ngd. 
Hijortens Flugt. 


I MOLLEN 


Hvor klare Skovbek risler 
bag Bggenes Skjul, 

en Vandmglle velter 

sine brusende Hjul; 

den ligger dybt og dulgt, 
og Hulvejen snor 

sig ner forbi Huset 

og ned mod Bolefjord. 


Den lille Have breder sig 
saa hyggelig og pen 

med brogede Asters, 

med Abler paa Gren; 
en Vedbend sig klamrer 
til den kalkede Gavl; 

i Gaarden Duer kurre, 
og Anden er saa travl. 


HJORTENS FLUGT 


Men nerved, paa en Banke, 
hvor der er lyst og frit, 

man skue kan til Nord og Syd, 
til Ost og Vest saa vidt, 

hen over Akselhoved 

til Stevns med stejle Bred, 

til Vildbanegaarden, 

til det lange, smalle Fed. 


Der tjener nu i Mgllen 

en vakker Ungersvend; 

det er ej lenge siden, 

han kommet var derhen. 
Den gamle Mgller fandt ham, 
da halvdgd han laa 

i Skov, med nggne Fgdder 
og med linned Kofte paa. 


Han plejet blev og kveget, 
men det vared kun kort, 

saa kom han brav til Krefter. 
Han kaldte sig Hpjort, 

og sagde saa til Mglleren: 
»Du ser, at jeg er sterk; 

det er vel ej saa farligt svert 
at lere dit Verk? 


Saa kan jeg ogsaa plante 
og ympe og saa, 

samt mange andre Dele 
forstaar jeg mig paa. 

Hvis du mig vil beholde, 

for Kleder, Hus og Br¢d, 
jeg trofast vil dig tjene — 
og du hjelper mig af Ngd!* 
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Ham spurgte da den Meller: 
»Hvor er du vel fra?“ 

Med rgégdmende Kinder 
gensvared Svenden da: 
»Jeg tjente, Nord paa @en, 
saa stolt en Riddersmand, 
den megtigste, den rigeste 
udi vort hele Land. 


Han ejer store Borge 
med Lade og med Lo, 

og Guld og raske Heste 
og Svende, maa du tro. 
Men jeg gav mig ikke af 
med Stang eller Staal; 
jeg hegede hans Lilier 

og bledede hans Kaal. 


Jeg rggtede hans Abild 

fra Vaar og til Hg@st; 

en Urtegaardsmand 

lever ogsaa med Lyst! 

Jeg sysled tro og stille, 

jeg passede min Dont; 

og roligt var mit Hjerte, 
thi jeg tenkte ej paa ondt. 


Da blev jeg nok af Avind 
for min Herre bef¢grt; 

en Aften blev jeg grebet 
og bastet og sngrt; 
halvnggen blev jeg kastet 
i Kelderens Dyb; 

der laa jeg mellem @Ogler 
og Tudser og Kryb. 


HJORTENS FLUGT 


Det hued mig just ikke 

at dvele lenge der; 

den klare Luft og Skovens Duft 
jeg havde mere keer. 

Saa fandt jeg paa med Liste 

at bryde mig en Vej. 

Gud kende maa min Brgde — 
jeg kender den ej!“ 


Men Mglleren, den gamle, 

han smilede med List: 

,»oaa alt, hvad her du melder, 
er baade sandt og vist? 

Du ser mig ikke ud til 

at have tjent for Lgn; 

du ligner i din Fore mer 

en Riddersmands S@gn. 


Dog — Bonde eller Ridder — 
det har mig lige Magt; 

det vere nu og blive, 

som din Mund mig har sagt. 
Saa bliv, og pas min Have, 
ber Vand, hug Ved og kern 
for Tgsen der; og vaag saa 
for mig ved min Kvern!“ 


Alt som de saadan talte, 

den Mgllerdatter stod 

nyfigen i den aabne Dgr 

og tripped med sin Fod. 

Og da de slutted Pagten 

med Haandslag, og gik, 

hun hvisked: ,,Gud ske Lov da!“ 
og sendte dem et Nik. 


22 


CHRISTIAN WINTHER 


Saa blev han der i Mgllen, 
saa tog han trgstigt fat, 

og flittigt hjalp dem begge 
ved Dag og ved Nat. 

Han plukked Havens Abler 
og fik dem op paa Loft, 
de brune Kger flytted han 
paa Eng og paa Toft. 


Saa pusled han i Haven, 
saa Skefted han en Le; 


han snitted Sko saa nydeligt, 


som nogen vilde se. 

Snildt fletted han af Vidie, 
med grgnt og med hvidt, 
til Anna en Garnkurv, 

hun havde gnsket tit. 


Han gved tusind Kunster, 

og intet faldt ham sveert, 

og alt, hvormed han sysled, 

blev dem begge saa kert. 

I Hjertet Anna tenkte: 

»Jeg kan jo ej derved!“ 

men hvor han stod, og hvor han gik, 
var hendes @jne med. 


Naar saa den gamle silde 
til Ro sig havde lagt, 

gik Hjort i Mgllen ene 

og holdt sin Nattevagt. 
Mens Voverne da bruste 

og over Hjulet sprang, 

hans Tanker gik saa vide, 
og Barmen blev ham trang. 
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Saa heldte han paa Kvernen 
fik alt i Drift og Skik, 

hen til den aabne Vindglug 
han tankefuld gik; 

han stirred ud i Natten, 

og stgttede sin Arm 

og lenede sit Hoved 

til den sitrende Karm. 


’ 


Forsagt det var han ikke, 
han kendte ej til Frygt; 

hans Hjerte fglte Leengsel, 
men det blev ikke sygt, 

thi det var frisk og frejdigt; 
men Fremtids Haab og Lyst 
og Lengselen bar Blomster 

i Sangen fra hans Bryst. 


Hans Sanges sgde Toner 

og de elskovsfulde Ord 
fremspirede som Urter 

af en foraarsvarm Jord; 

de satte Knop og Blomster, 
de spredte deres Fr¢, 

og Frget fandt et Jordsmon, 
hvor det ikke skulde dg. 


Naar ret han sang og sukked 
af sin Lengsel bergrt, 

og troede sig af Natten kun 
og Skovens Treer hgrt, 

da vaaged der et Hjerte, 

da aanded dybt en Barm, 

da smilede to Leeber 

og en Kind blev saa varm. 
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I Sengen sad ung Anna 
med Haand paa Brystet lagt, 
hun fglte Hjertet banke 

ved Sangens Troldomsmagt; 
det var en ukendt Sgdhed, 
og det friske Pigebarn 
hver Nat sig hilded mer 

i det usynlige Garn. 


Om Dagen hendes @je var, 
som Himlen er 1 Vaar, 

hvor Solen snart smiler, 
snart Regnskyen staar. 

Snart var hun bly og bange, 
snart var hun kek og fri; 
Blik sendte hun ham mange, 
men ak! de gik forbi. 


Hans eget Sind, hans Tanker 
maatte vandre saa vidt; 

den fribaarnes Hjerte var 

jo slet ikke frit. 

Han gik og rggted troligt 

og trofast al sin Pligt; — 

og den gamle Faders Oje 

ej kunde ense sligt. — 


Det var en Stund fgr Middag; 
tret af sin Nattevagt 

sig Hjort paa tvende Sekke 

i Mgllen havde lagt. 

Med brune Haar om Panden 
han i det dybe Blund 

laa der og smilte venligt 

med den friske, réde Mund. 
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Foran ham dveled Anna; 

hun skulde sagt: ,,.Kom ind!“ 
Brat standsed hendes Aandedret, 
og bleg blev hendes Kind. 

Men Kekheds Rose atter 
fremblomstred rgd og sund, 
hun bgjed sig, hun smiled, 

hun nermed sig hans Mund. 


Hun vilde paa hans Lebe 
sin Lebe trykke varm, — 
da kom hun til at rgre 

den slumrendes Arm. 

Det jog ham af en Slummer, 
der var ham saa ker; 

han drgmte sig en andens 
Favntag og Leber ner. 


Op sprang han fra sit Leje, 
han knejsede stolt, 

ned sank hans Blik paa Pigen, 
forundret og koldt. 

Hun segned fast i Kneer, 
som paa en Vegt hun bar, 
han syntes hende dobbelt 

saa hgj, som han var. 


Hun leste i hans Qje, 

som talte koldt, men blidt: 
»Jjeg kan dig intet give, 
thi intet mer er mit!“ 

Ind ginge de da tavse, 

hvor den gamle vented dem; 
men nu var Freden borte 

fra sit yndigste Hjem. 


26 


CHRISTIAN WINTHER 


Fgr var hun let og lystig, 

nu gik hun stille om, 

hun smilede kun tvungen, 
naar Faderen kom. 

Med Hunden f¢gr hun ganted, 
nu havde den faaet Ro, 

og ligegyldig var hende 

selv hendes rgde Ko. - 


Og naar hun skulde sige 

til Hjort: ,,Kom hid og hgr!“ 
da gik det ej fra Leben 
saa frejdigt, som fgr. 

Og gik de hjem fra Engen, 
hvor K@gerne var, 

hun bad ham ej at bere 
det fulde Melkekar. 


Saa tenkte hun paa J¢rgen, 
den utro, kere Svend; 

da smiled hun saa bittert 
og stirred for sig hen. 

»Jeg aldrig fanger Lise, 
jeg aldrig fanger Ro; 

mit Hjerte har ej Herberg 
til begge disse to.“ 


Saa plejed hun i Barmen 

som en Urt sin Smertes Braad; 
hun blegedes og falmed, 

skgnt hun dulgte sin Graad. 
Natten saa hende grede, 

men Dagen sjelden le, — 

og dette var da noget, 

en Fader kunde se. 


SGP 
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Den Mgller stod paa Hgjen, 
hvor over Skovens Top 

man vide om kan skue, 

og Hjort kom just derop. 

Da sagde hin med Dvelen: 
»Dig vil jeg nu betro, 

hvad svart paa Sind mig tynger; 
maaske jeg da faar Ro. 


H¢gr, sig mig, ser du ikke, 
hvor kummerlig og bleg 
min Anna gaar, som ellers 
var fuld af Spdég og Leg? 
Jeg aner, hvad hun fejler; 
jeg troede, alt var glemt! 
end ser jeg Sorgens Spire. 
i hendes Hjerte gemt. 
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Hun havde sig en Festemand, 
saa ung, som hun var; 

jeg tenkte, det skulde blevet 
det lykkeligste Par; 

en dygtig Karl var Jgrgen, 
saa erlig og saa bold; 

hist bor han hos sin Fader 
henne i Akselvold. 


De var som glade Bgrn, 

de leged og de lo; 

hun syntes mig saa lykkelig, 
han syntes mig saa tro; 

saa jeg var tryg og rolig 

og takked Gud, der gav 

mit Barn en kek Beskytter, 
naar jeg laa i min Grav. 


En Aftenstund kom Anna 
dgdbleg fra Skoven hjem; 
en Hemmelighed bar hun, 
som end aldrig kom frem. 
Hun vilde aldrig sige, 

hvad der hun fik at se, 
men lang Tid hendes Taarer 
forkyndte Hjertets Ve. 


Rent Jgrgen var forandret; 
tungsindig og bly, 

han kom her mindre flittigt, 
og var ordknap og sky; 

jeg saa-tit, hvor han blegned 
og sitred, naar han kom; 

saa blev han ganske borte, 
og alt var skiftet om. 
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Saa mgdtes vi da ikke 

fgr engang ved en Fest 

i Roholt, hvor vi begge 
vare budne til Gest. 

Der tog jeg ham til Side 

i Haven, i en Vraa, 

og sagde: ,,Sig mig, Jgrgen! 
hvad tenker du dog paa?“ 


Med angerfulde Taarer, 

med hviskende Rgst 

han alt mig aabenbared 

saa engsteligt og tyst. 

At Anna end han elsked, 

ved Guds Blod han mig svor, 
og dette var hans f¢rste, 

det var hans sidste Ord. 


Hvad skulde jeg vel sige? 
Utroligt syntes jo 

alt, hvad han mig beretted, — 
dog maatte jeg ham tro. 

Os Mgrkets Herre faar jo 
saa tit en Snare lagt, 

vi fristes paa vor Vandring 
af mangen selsom Magt. 


Se, for en Snes Aar siden 
bemerked vi engang, 

paa skovbegroede Fed 

hist yderst at der svang 

en hvidlig Rgg sig langsomt 
bag Treernes Top, 

og hvirvled mellem Lgvet 
som fra en Skorsten op. 


30 


CHRISTIAN WINTHER 


Vi troede, det var Vender, 
der var stegne i Land; 

vi tenkte, det var Rggen 
fra deres Kgkkenbrand, 

og jeg og flere Grander 
vi droge da derned, 

de skulde dog ej syde 

deres Davre i Fred. 


Men da vi kom til Pynten, 

vi ingen Vender saa; 

bag Krattet mellem Buske 
en lille Hytte laa, 

opfgrt af Mos og Grest¢rv; 
foran i Lyngen rgd 

der sad paa Hug en Kvinde 
med et Barn paa sit Sk¢d. 


Med ydmyge Lader, 

men med listige Blik 

den fremmede Kvinde 

imgde os gik. 

Hun vilde have Fred og Frist, 
det kunde vi forstaa. 

Os fremmed var Ordet, som 
paa hendes Tunge laa. 


I sin brogede Kjortel 

hun nejed dybt mod Jord; 
fra de kulsorte Ojne 

det ret som Gnister fo’r. 
Hun dekked ej med Blussel 
det ene nggne Bryst, 

mens Ungen laa og kravled 
i Lyngen med Lyst. 


HJORTENS FLUGT 


Saa lod vi hende bygge der, 
hvor ellers ingen kom. 

Selv vandred hun dog flittigt 
i Bygderne om. 

Vort Maal hun hurtigt lerte, 
og fglte sig tryg, 

og tiggede ved Dgrene 

med Barnet paa sin Ryg. 


Hun leged Ko og Kvie, 

og spaaede gamle Mend 
god Lykke udi Dobbel 

og Bern af deres Lend; 
Ungdommen Gods og Beyjlere; 
ved hemmeligt Spil 

hun lerte dem at tvinge 

sig Elskere til. 


Saaledes saas hun ofte, 

den snedige Kvind, 

hos unge og hos gamle 

at liste ud og ind. 

Hun var saa slesk og ydmyg, 
hun var saa kattemild. 

Men fel var hendes Ojes 
dybtbreendende Ild. 


Men altsom Glutten vokste 
og vevert kunde gaa, 

til den gamle Gulitza 

man sjelden mere saa. 

Og tidlig Tgsen, Rhitra, 
skgd op og blev stor, 


og gik, knap toly Aar gammel, 


alt i Moderens Spor. 
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I de brogede Pjalter, 

med nggne smaa Ben, 

var hun dejlig som en Rose 
og altid sker og ren. 

En Skov af sorte Krgller 
om brune Hals og Kind, 
som Stenkul saa blanke, 

var hendes Hue og Lin. 


Det eneste, lille Smykke, 
hun ejede, det var 

af pure Guld en Slange, 
hun i venstre @re bar. 
Det var hendes bedste, 
hendes dyreste Klenod; 
og rgrte man ved dette, 
saa blev hun ikke god. 


Hun stripped om i Egnen, 
og hvor hun saa kom hen, 
forvendte hun straks Hjertet 
paa hver en Ungersvend. 
Men alle de smaa Piger, 
som leved her omkring, 
dem, sagde man, hun lerte 
hel mange slemme Ting. 


Vi saa hende ofte, 

net pyntet med en Krans 
at danse os den vildeste 
Ellepige-Dans. 

Saa sang hun kaade Viser, 
som selv hun opfandt, 

slog Hjul henad Vejen 

og som en Vind forsvandt. 


Hjortens Flugt. 
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Hun spiste saare lidet, 

vel ngjet, med hvad hun fik, 
og drak kun Vand det klare, 
men ingen rusende Drik. 

Hun smutted som en Lekat 
paa Sti og paa Vej, 

men — hvor hun var om Natten, 
det vidste man ej. 


Thi havde hun nu danset 
og sunget og var tret, 

og havde faaet at drikke 

og spise, og var met, 

saa, fgr man saa sig om, 
var hun borte som en Mus, 
og kom f¢rst sent igen 

til et og samme Hus. 


De unge Karles Rus, ja, 
den kunde man forstaa! 
Hun lille var, men rank dog 
som en spillende Raa; 

saa fint og dog saa fyldigt 
sig rundede med Lyst 

den kraftige Hofte 

og det faste, unge Bryst. 


Skgnt voksen, ej hun skifted 
hverken Sind eller Sed; 
halvnggen, som en Vild 
endnu gik hun kled; 

mer yppig var nu Dansen, 
men endnu mere skgn, 

og Sangen mere yndig, 

og lokkende i Lgn. 
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Man ymtede da ofte 
snart hist og snart her, 
at hin Mand og den Svend 
var hendes Hjertensker. 
Det var ej Blik og Tale, 
det var som Trylleri, 

der drog dem efter hende, 
og fast ingen gik fri. 


Saa gik det ogsaa Jérgen, 

min Annas Festemand. 
Engang han saa, hun slumred 
i Gresset hist ved Strand. 

Da slog hun med et 

de to sorte Ojne op,— 

en Gysen sgd da rislede 

ham gennem hans Krop. 


Og han var ogsaa fangen, 
og han var hendes Trel; 
hun havde slugt hans Hjerte 
og formgrket hans Sjeel. 
Alt andet stod i Glemsel, 
hans Villie var brudt, 

og han tilhgrte ganske 

den farlige Glut. 


Men han var den eneste, 
som hun ej selv forlod; 
den mandige Ungkarl 
havde tendt hendes Blod; 
kold holdt hun sig i Samkvem, 
men i natlige Stund 

hun sggte og hun fandt ham 
med sin blussende Mund. 


HJORTENS FLUGT 


Hun var ham altid ner, 
naar han aned det ej; 

var hans Kammer end laaset, 
hun aabnede sig Vej; 

naar tit i fale Drgémme 

hel trangt hans Aande gik, 
da sad hun paa hans Leje 
med stift stirrende Blik. 


Da drog hun de rgde Leber 
fra hvide Tenders Rad, 
sédt Smilet da fortolked 
hvad stille Hjertet bad; 

hun aabned sine Arme, 

han brgd da tit sin Pagt, 
henreven af en Ignlig, 
ubetvingelig Magt. 


Dog af alle gode Engle 
han var ej rent forladt; 

og stundom faldt et Lys 

i hans aandelige Nat; 

og i et saadant Lysglimt 
blev da hans Tanke vendt 
til hellig Antons Kloster, 
som ligger hist paa Skreent. 


I Kirken hist, den stille, 
tryg under Korsets Le, 
ved Skriftestolen ydmyg 
han bgjede sit Kne; 

han lagde frem sit Hjerte 
med alt, hvad det forbr¢d, 
og for et kerligt Ore 


han klagede sin N¢gd. 
4* 
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Den fromme Broder sukked: 
»Din Fristelse er svar! 

men Himlen for din Anger 
Forladelse har. 

Er Fristerinden hos dig, 

da vend det saadan om, 

at ej hun dig forlader 

ad samme Vej, hun kom. 


Da er du brat befriet, 

din Strid er kempet ud, 

og hende ser du aldrig. 

Gak bort nu med Gud!“ 
Saa modtog han Velsignelse 
med Suk og med Graad, 

han kyssed Munkens Hender 
og takked for hans Raad. 


Den fglgende Nat derpaa, 
med Havblik i sit Sind 
han, treet af Dagens Mgje, 
var rolig slumret ind: 

de gyseligste Ggglesyn 

i Drgmme da han saa, 
som en Egebul tungt 
over Brystet det ham laa. 


Han vaagned med et Skrig, se! 
da sad hun der igen; 

let havde hun sin Haand 

paa hans Hjerte lagt hen. 
Hun smilede saa lokkende, 
hun bgjede sig mild, 

hun vilde med sin Lebe 

hans QOje lukke til. 
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Rask rev han sig af ‘Pigens 
blgdt svulmende Favn, 
han sprang ud af Sengen 
i Frelserens Navn; 

han aabnede sit Vindve, 
og i Kammerset ind 

faldt fredeligt og venligt 
det klare Maaneskin. 


Stiv som en Billedstgtte 

der Rhitra nu stod, 

som Krampen hende knuged 
fra Isse og til Fod. 

Det dejlige Ansigt 

fortrak sig med et, 

som var hun i den gyseligste 
D¢dskval bestedt. 


Og mens hun stod saa hvid 
som den kalkede Veg, 

hendes Krop som en Skygge 
blev mer og mere bleg; 

saa svandt hun gennem Vindvet 
lig en demrende Sky, 

og et Hyl og en Jammer 

Igd hgjt over By. 


For Vindvet slog han Kors 

og takkede sin Gud, 

der trygt ham havde hjulpet 
af Syndens Snare ud. 

Se, det har han betroet mig, 
og saadan blev han frelst; 

alt var ham som en Drgm, — 
det mener jeg og helst. 
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Ung Rhitra var forsvundet, 
hun aldrig saas igen; 

nu blev der atter Fred 
mellem Pige og Svend. 

Men endnu voved Jgrgen 
sig ikke hid til os; 

han er forknyt og bange, — 
han dveler ej af Trods!“ — 


Her tav den gamle Mgller, 
men Hjort han meled ej. 
Saa gik de ned af Banken 
paa den skyggefulde Vej. 
Men Ungersvendens Q@je 
sig tankefuldt sneg 

til Pynten, hvor Gulitzas 
Kgkkenrgg opsteg. 


DEN VANDRENDE SANGER 


Storken, den kloge Fugl, 
forlengst var draget vek, 
og gule Blade sejled 
ned med den klare Bek; 
de skrigende Krager 
forfulgte Bondens Plov, 
Smaafuglene sad stumme 
i den brogede Skov. 


Nu Tiden og var kommet, 
da Humlen skulde ind; 

den stod endnu i Haven 
bedekt med H@gstens Spind. 
De yppige Ranker 

havde flettet sig til Net, 
de lysegule Knopper hang 
bag dunkle Blade tet. 
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Rask Hjort nu afkledte 
hver Sime og hver Stang, 
den Mgller og hans Datter 
bar gennem Dgren trang 
de brusende Steengler 

med deres Rigdom paa; 

af bittersg¢de Kryder 

da dufted hver en Vraa. 


I Overstestuen 

hele Hgsten blev slengt; 

i Midten blev paa Trestagen 
Tranlampen hengt; 

da blev det muntre Arbejd 
dem til en lille Fest; 

hid kom der, for at hjzlpe, 
hel mangen venlig Gest. 


Der sad de, gamle og unge, 
rundtom paa Stol og Benk; 
dem bar da liden Anna 

til Velkomst en Skeenk. 
Saa plukked de med Iver, 
ej Tiden blev dem lang; 
der hgrtes mangen Krgnik 
og mangen gammel Sang. 


Men just som nu en lystig 
Fortelling var forbi, 

da toned der for Dgren 
en dejlig Melodi. 

Derude under Linden, 

paa Stenbeenken sad 

en vandrende Sanger 

med sin Citar og kvad. 
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Han bad om Ly for Natten 
han bad om en Bid Brgd; 
da heldte ung Anna 

den Humle af sit Skgd, 

og vinkede i D¢gren, 

med rédmende Kind; 

og knejsende og rank han 

i Stuen traadte ind. 


’ 


Han lystig var at skue 

med Strengeleg i Haand, 
med Blomster paa sin Hue 
og med brogede Baand. 
Den M@ller da hel venligt 
imgde ham gik. 

De unge Piger skottede 

til ham med skelmske Blik. 


Men Hjort, som sad i Krogen, 
hvor der var mindre lyst, 
han rgrte sig slet ikke, 

han holdt sig ganske tyst, 

og strég ned over Panden 

sin brede, brune Lok. 

Da rakte man den Sanger 
baade Mad og Drikke nok. 


Imens han drak og spiste, 
delte han med sin Hund, 

der logred ved hans Side 

og slikked sig om Mund. 

Til Tak for Mad den rejste sig 
paa Bagben og gik, 

og gjorde andre Kunster, 

efter Hundenes Skik. 
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Da melede den Meller: ,,Sig, 
hvem tjener du, min Ven? 
Du er som Himlens Fugle, 
der sorglgst flyve hen: 

de sprede ej, de hgste ej, 

de sanke ej til Bo; 

en Herre lader op sin Haand 
og fylder deres Kro. - 


Saa mener jeg, du har vel og 
en Herre rig og stor, 

der fylde kan dit Beger 

og dekke dig dit Bord. 

Dig blev vist ellers Vejen 
over Livets Hede trang?“ 

Da tog den Sanger smilende 
til Citaren, og sang: 


»Jeg tjener ingen Herre! 
Som Fuglen fri og let 

jeg ikke lod mig sperre 

i Bur eller Net. 

Den Drot, som jeg adlyder, 
han bor her i mit Bryst, 
og frejdigt jeg kun fryder 
mig ved min egen Lyst. 


Den hele Jord og Himmel 

det er min Ejendom; 

alle Herligheders Vrimmel 

de flokke sig derom. 

Min Skat kan aldrig témmes, 
ej mindskes kan min Magt; 
aldrig kan der drgmmes 

mer kongelig en Pragt. 
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Hvert Sind og hvert Hjerte 
er min ydmyge Vasal; 

jeg dulmer hver en Smerte, 
jeg smykker Gledens Hal. 
Og Kvinderne, de s¢de, 
ihvor jeg treder op, 

mig bere huldt imgde 
Liliens og Rosens Knop!“ 


Da letted paa sin Hue 

med Smil den Mgller god: 
,»oaa fornem Gest at huse 
jeg havde neppe troet! 
Men Lige sgger Lige! 

det sémmer sig jo bedst: 
du er vel, kan jeg tenke, 
hel ofte Kongens Gest?“ 


»Jeg kommer,“ kvad den Sanger, 
, just lige fra hans Borg; 

der hersker liden Glede, 

men desto mere Sorg. 

Se, mens I flittigt sysle 

med @llets bitre Kraft, 

ved Citren jeg forteller Jer 

de Syner, jeg har haft.“ 


Han lagde sig tilbage 

og tankefuld saa 

mod Bjelkeloft, mens Strengen 
han sagte rgrte paa. 

Men hen til hans Leber 

alles Blikke fulgtes ad. 

Kun Hort holdt sig stille 

i Krogen, som han sad. 
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»Kong Erik sad paa Gurve 

i Hgjelofts-Sal; 

den engellandske Frgken 

var hans Dronning og Gemal. 
Hun straaled ved hans Side 
fra stolte Kongestol 

saa mild og saa dejlig 

som Vaarens klare Sol. 


Men han var vild og flygtig 
som Kornmod i H@st; 
ustyrlig som Stormen, 

der hever Nordhavs Bryst. 
Der var kun fattig Fred 
mellem Dronning og Drot, 

thi Hagelskur og Solens Smil 
de enes ikke godt. 
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I Kongens Gaard der tjente da 
det elskeligste Par; 

den unge Strange Nielsen 

den ene af dem var; 

en kek og frejdig Jyde 

af den edleste Rod; 

for Dronningens Aasyn 

som Kammersvend han stod. 


Den anden det var Stjernen 
i hendes Jomfruflok, 

og det var Frgken Ellen 

med den guldblonde Lok; 

de Roser og de Lilier 

de blegned paa hendes Vej, 
hun dejlig var som Dagen, — 
men det vidste hun ej. 


Hr. Strange var udsprunget 

af den megtigste A2t; 

klart var hans Skjold, hans Adel 
uden Skygge eller Plet. 

Hun kendte ej sin Fader, 

og neppe var hun f¢d, 

saa blev der talt forblommet 

om hendes Moders Dgd. 


Men hos den gamle Dronning 
blev hun fostret som sped; 

i Fruerbur hun lerte 

god Adels Skik og Sed. 

Og da hun var saa dejlig, 

og da hun var saa god, 

saa blev hun valgt at sidde 
ved den unge Dronnings Fod. 
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Det vared ikke lenge, 
saa spired der frem 

den lifligste Majblomst 
og duftede for dem; 

og alt som den yndig 

i deres Vaar fremgik, 
paa den de begge stirred, 
og saa mgdtes deres Blik. 


Ung Strange vandrer ensom 
i Skov og i Lund, 

han enser ej at jage, 

han lokker ej sin Hund. 
Og Frgken Ellen sidder 

og sémmer Silken bl¢d, 
mens Haanden med Naalen 
synker drgmmende i Sk¢d. 


Han viste hende H¢gviskhed, 
hvor som han kunde bedst; 
han holdt hende Bgjlen, 
naar hun steg paa sin Hest. 
Ud fra de rige Lokker 

da mildt to @jne saa, 

som Kornblomster smile 
mellem guldgule Straa. 


Saa fra et Smil de naaede 
til et Haandtryk i Lgn; 

og Jomfruen modstod 

ej Ungersvendens Bgn; 
men hemmeligt de mgdtes 
i slig Uskyldighed, 

at Himlens rene Engle 
maatte juble derved. 
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I Gurve Rosenhave 

paa Grgnsveret stod 

en megtig Kronhjort foldet 
ved Lindetreets Rod. 

Did iled de begge 

i Nattens Skygge hen, 

den Hjort blev deres Lgndoms 
fortrolige og Ven. 


Og Tegnet, som i Nattens Mulm 
de brugte, hvergang 

de nermed sig hinanden, 

det var en simpel Sang, 

en jevn lille Vise, 

uskyldig og glad, 

som begge de to Hjerter, 

der saa ofte den kvad: 


»Hvor tindrer nu min Stjerne? 
Hvor dglger sig min Skat? 

Dig sdéger i det Fjerne 

min Sjzel ved Dag og Nat!“ 

Og naar da Sangen toned, 

den Hort, lidt mindre vild, 
vendte de brede @rer 

og lyttede til. 


Tilsidst den blev saa taalig, 
at den sig klappe lod; 

og naar sig Sangen meldte, 
ved Jomfruens Fod 

den lagde sig i Gresset, 
saa hun i lystigt Mod 

tit hengte den om Halsen 
sit kereste Klenod; 
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en Kede med et Kors, 
med Frelserens Billed paa, 
af gyldne Led og Plader 
og smykt med Stene blaa. 
Naar saa de maatte skilles, 
hun med sin hvide Haand 
igen tog af dens Nakke 
det dyrebare Baand. 


De troede sig saa dulgte 
som Duer i Klippespalt; 
men @ren har en Hofgaard 
og Ojne overalt; 

og intet er saa svert, 

om man er nok saa snild, 
at holde skjult for Verden 
som tvende Hjerters IId. 


Dog ingen dem forraadte, 
ej ublid Fortred 

for Foden Stéd dem lagde 
eller skreemmed deres Fred. 
Man voved ikke saadant, 
thi han var stolt og kek; 
man nenned ikkeheller 

at volde hende Skrek. 


Hjem steevned da Kong Erik, 
i Hu var han saa gram; 

ind drog han paa sit Gurve, 

og Ufred fulgte ham. 

Tilsés for lenge havde 

han fejdet paa Holsters Land: 
lig Odderen, ej han kunde 
faa Halen op af Vand. 


Hjortens Flugt. 
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Han ensed knap sin Dronning; 
men til Banket og Fest 

de useligste Karle 

han samlede til Gest. 

Hvad slet der var at finde, 

det sad omkring hans Bord. 
Som Herren er, saa trede 

og Svende i hans Spor. 


En Dag han sad og ganted 
med dem ved fuld Pokal, 
da traadte ind med Latter 
en Svend i Kongens Sal. 
Han meldte: ,Herre Konge! 
der staar ved Borgeled 

en Tiggertgs, som gnsker 
med dig at tales ved. 


Hun lo kun, da jeg trued, 
for Pisken ej hun Igb, 
og Hundene, jeg pudsed, 
de blev bange og krgb!“ 
Kong Erik lystigt témte 
sit Beger da paastand: 
»Vi gad dog nok forfare, 
om os hun trodse kan!“ 


Med Fjerbaret paa Isse, 
med klingert Sverd ved Lend, 


strunk spanked gennem Borggaard 


han foran sine Mend; 
og udenfor ved Linden 
paa en Gresbenk de saa, 
halv stgttet paa sin Albue 
den Tiggerpige laa. 
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Hun bar et pjaltet Skgrt kun, 
nggen var Fod og Arm; 

stor Dejlighed omgav dog 
hendes Ansigt og Barm. 

Og det eneste Smykke, 

hun havde, det var ; 

af Guld en lille Slange, 

hun i venstre @re bar. 


Hun rolig blev siddende, 
og lod de Fgdder smaa 
sig sagte kun bevege 

i grgénne Gres og Straa. 
Om Halsen ringled Lokker 
kulsorte som en Snog; 

to afgrundsmgrke @jne 
paa Drotten hun opslog. 


En Gysen overfo’r ham, 
hans L¢gd blev saa bleg, 
som i en Rus fortumlet 
tilbage lidt han veg; 
et Flammeblus saa atter 
ham til Ansigtet steg, 
men ej en Lyd endnu 
fra Leben sig sneg. 


Da hvisked han: ,,Hvad vil du?“ 
Man h¢grte knap hans Rgst, 

og heftigt under Figjlet 

sig hevede hans Bryst. 

Men med Hovedet lidt heldet 
tavs til ham skotted hun, 

og smilede og spilled 

med Fingren paa sin Mund. 
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»Hvad vil du mig?“ gentog han 
med stirrende Blik. 

Da rejste hun sig langsomt 

og vinked ham og gik 

foran saa let og sirlig ind 

i tette Rosenlund; 

han fulgte hende lydig 

som en kelen Skgdehund. 


Hvad der de talte sammen, 

fik intet Ore hgrt; 

men de pregtigste Kledemon 
hun snart saas if¢rt. 

Sterkt spraglede Farver, 

hun allermest var huld; 

saa bar hun sort og gult og rgdt, 
gresgrgnt med S¢glv og Guld. 


Hun Keder fik og Spanger 
og sglvspendte Sko, 

kun ingen Ring i @ret, — 
hun blev sin Slange tro. 

I lange Lindegyde, 

som fra Borgen monne gaa, 
hvor hist og her i Skyggen 
Hofsinders Huse laa; 


i sidste Sted i Rekken, 

som var saa sirligt bygt, 
halv dulgt bag Rosenhekken 
og med Billeder smykt, 

hun slumred mest om Dagen 
i sin yndige Bo, — 

til Slummer havde Natten 


ej synderlig Ro. 
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Paa Jagt i grgnne Skove, 
ved Dans og ved Spil, 

ved natlige Banketter, 

hvor Gleden ret var vild, 
paa ensomme Vandring 
langs Gurve-Sgens Blaa, 
man Dorrit, som hun kaldtes, 
i Kongens Fglge saa. 


Naar paa melkehvide Hoppe, 
let bygget som en Hind, 
hun traved hos hans Side 

i Skovens Tykning ind; 

naar i friske Sommermorgen, 
i stille Rosenlund 

de hvisked Bryst mod Bryst 
og sukked, Mund paa Mund; 


naar de sejlede paa Sgen, 
naar under Nattens Sl¢r 
han listed sig formummet 
og svandt bag hendes Dgr: 

i hende rent fortabt, 

kun hende ensed han, — 
forsvundet af hans Tanke 
var Dronning, Folk og Land. 


I Fruerbur sad Dronningen, 
mens Taaren Ignligt randt; 
med sine unge Méer 

hun veved og hun spandt; 
men intet Net hun knytted 
saa Sterkt og saa snildt, 
der kunde atter fange 
hendes flygtige Vildt. 
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Saa gik en Hgst og Vinter; 
men da Kukkeren sang 
igen i Vaarens Lgvsal, 
hvor Daadyret sprang, 

da faldt ung Dorrits Oje 
paa Hr. Strange engang, 
da bagom hendes Have 
han vandred over Vang. 


Hel tankefuld hun saa ham 
at sége ind i Lund, 

ifgrt den grdénne Kofte, 
med Horn og med Hund; 
gmt blev da hendes Hjerte, 
som havde det lenge bl¢dt; 
vel fglte hun en Smerte, 
men det smertede saa sgdt. 


Ham fulgte hendes Tanke, 
ham fulgte hendes Fred, 
og hvor han siden dveled, 
der dvelede hun med, 

og lokked ham saa listigt 
snart her og snart der, — 
ej merked dog Kong Erik 
den bedragelige Ferd. 


Thi, underligt at sige, 

det lod, som hun var to; 
paa samme Tid hun sad 

i sin yndige Bo 

og skemtede med Kongen, 
har mangen svoret paa, 

at hun var set i Lunden 
efter Strange at gaa. 
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Men Junker Strange trodsed 
hendes Dejligheds Magt, 
hans stolte Blik nedslynged 
usigelig Foragt. 

Mat fra hans Hjertes Klippe 
sank hendes @jnes Skud, 
thi han var ren som Sneen 
og trofast mod sin Brud. 


Hendes Smil og Sang og Dansen 
saa sommerfuglelet, 

alt — alt var forgeves, 

og tilsidst blev hun treet. 

Hun var som den, der sv@mmer 
med stgnnende Bryst 

og af Brendingen kastes 

igen fra sikre Kyst. 


Foragtet Elskov vender 
sig saare snart til Had. 
Tit Leben bittert rynkes, 
hvor Smilet nylig sad. 

Sit Bytte Grumhed fanger 
tit udi Listens Vev, — 
naar Ulv gaar ud paa Rov, 
lusker bagefter Rev. 


Saa dulgte hun sin Pine, 

saa demped hun sin Harm, 
en sikker Hevn hun fostred 
i sin flammende Barm. 

Ak, hun behgved ikke 

at bruge megen List, 

hun snart var paa Sporet 

og Byttet hende vist. 
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Som @rnen let opdager 

to Duer i Klippespalt, 
snart havde hun udspejdet 
de tvendes Lgndom alt. 
Hun havde set dem mgdes 
ved Lindetreets Rod, 

hvor fredelig og stille 

den tamme Kronhjort stod. 


Hun selv, med kvalfyldt Hjerte, 
i Nattens dybe Ro 

jo havde hgrt dem synge, 

de Nattergale to: 

»Hver Nat er vor Sommer, 

dens Blomster ere vi, 

naar Dagen den kommer, 

er vor Sommer forbi!“ 


Det trykked Braadden dybere, 
der pinte hendes Sind, 

og snigende som en Slange 
hun tren til Kongen ind. 
Hvor tindred da de Qjne, 
hvor lokked Leben s¢d! 

Hun som en kelen Killing 
gled hen paa hans Skgd. 


Saa tog hun om hans Hage, 
hun stirrede ham ind 

saa smigerfuld i Qjet 

med Munden paa hans Kind, 

og drypped Gift i @ret 

ved sine lumske Ord; — 

fluks fandt de Vej til Hjertet — 
op rasende han for. 
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Som afsindig han fraaded, 
og hvid som en Veg 

han greb sig med Haanden 
om sit frodige Skeg, 

og mumlede sagte: 

»Ja, bort! ja, han maa bort! 
Saa fare han ad Helved 
paa den kronede Hort. 


Saa fgre man Tgjten bort 
fra Dronningens Bur 

og evigt hende gemme 
bag Laas og bag Mur!“ 
Saa sténned han stakaandet 
og tumlede som gr. 

Da listed Dorrit sagte 

sig ud af Kamrets Dgr. — 


Den neste Dag man fritted, 
man spejded her og der, 
men dem, som man sggte, 
dem fandt man ikke mer. 
Hr. Strange var forsvundet, 
og Fréken Ellen sad 

ej mer i Fruerburet 

og veevede i Lad. 


Man gik omkring uhyggeligt, 
man hvisked tyst i Vraa, 
med engstelige Ojne 

man paa hinanden saa. 
Forsvundet var og Hjorten, 
som gressed ved Lindens Rod; 
man rendte og begloede 

den Plet, hvor fgr den stod. 
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Dog snart ej mer der spurgtes, 
hvor de tvende bley af. 

Som Vindpust, der hvisler 
over daggammel Grav, 

er Menneskernes Tanker: 

de dvele kun kort, 

og skynde helst fra Smerten 
og Redselen sig bort. 


Men Dronningen, den fromme, 
den elskelige Viv, 

hun glemte dem ikke, 

hun skjalv for deres Liv. 

Saa lod hun mig da stevne 

i sit Lgnkammer ind; 

der sad hun sorgnedbgjet 

med Haanden under Kind. 


Jeg kneeled ned og kyssed 
paa Sk¢grtets Purpurflig. 

Da talte hun: ,,Hgr, Folmer! 
hvad jeg vil sige dig! 

Du bere skal mit Lgnbud 
alt over Land og Sg, 

du sdége skal Hr. Strange 
og den fattige Mg. 


Jeg tror, dit Hjerte hader, 
hvad der er grumt og slet; 
jeg ved, at du er frejdig 
og lystig og let. 

Hvis du mig nu kan bringe 
min Smerte Legedom, 

jeg naadig vil dig skenke, 
hvad du beder mig om!“ 
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Hos mig bar altid Kvinden 
den allerfgrste Pris; 

og Dronningen, hun er dejlig 
som Eva i Paradis! 

Jeg svor: ,,Dem vil jeg sgge, 
og jeg skal finde dem!“ 

og trykked atter Leben 

paa Kjolens Purpurbrem. 


Jeg mener, megen Talen 

den baader ikke stort. 

Med Strengeleg paa Ryggen, 
straks ud af Borgens Port 
gav jeg mig da paa Vandring, 
som tit jeg plejer van; 

jeg gested By og Bonde 

og Borg og Riddersmand. 


Hos Munkebrd¢dre sorte, 
hos hvide og hos graa, 
ved fine Frueklostre 

jeg bankede paa; 

men ingen kunde sige 
mig af det svundne Par, 
fra hver en Port mit @re 
jeg lige tomt udbar. 


Ej vender jeg tilbage, 
mit Ord jeg Igse maa, 

om saa til Verdens Ende 
min Fod skulde gaa, 

om saa den ikke standsed, 
fgr i min Grav jeg gik!“ 
Her tav den unge Sanger 
med et spgrgende Blik. 
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Men stum sad den Mgller, 
ej noget Svar der I¢d; 
forlegen Anna stirred 

paa Humlen i sit Skgd. 

De Veven saa, men voved ej 
at gribe Traaden fat, — 
forlengst alt havde Hjort 
sin mgrke Krog forladt. 


Nu alle var bortgangne, 
nu alt omkring ham sov. 

I Mgllen, medens Hjulet 
brusede hgjt i Skov, 

han tenkte paa med Smerte, 
hvad Sangeren fik fortalt; 
han vilde ej forraade, 

hvor godt han vidste alt. 


Fra Klostret Morgenklokken 
fjernt over Bugten klang; 

da stod den unge Sanger 

alt rustet til sin Gang. 

Han lystigt kyssed Anna, 

tog Mglleren i Haand; 

snart svandt bag Krat hans Pudel 
og hans flagrende Baand. 
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Novemberstormen havde sig 
til Borgleje lagt; 

nu havde den faaet Bugt 
med Skovens sidste Pragt. 
Paa Hgjen stod ung Strange 
og stirrede did ned, 

hvor hen i Sg sig strakte 

det lange, smalle Fed. 


Der dveled tit hans Tanker; 
thi Folmer Sangers Ord 
ham havde teendt en Stjerne 
og fgrt paa Haabets Spor; 
nu hos den gamle Kvinde, 
som hused hist bag Klint, 
han vilde hente Ngglen 

til sit Livs Labyrint. 
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Gulitza maatte vide, — 

— saa bares det ham for, — 
til Lgsning og til Frelse 

det kraftigste Ord. 

Saa steg han ned ad Skrenten, 
fra Krattet, i det Fri, 

og vandred ud paa Fed 

ad lidt betraadte Sti. 


1 Skov snart Vejen slynged sig, 
og snart langs lave Strand. 
Den hese Maage sveved 
henover dunkle Vand. 

Klar hengte Taagens Draabe 
paa sorte Tjgrn og Gren, 

kun sgvnigt leged Voven 

med Strandens Tang og Sten. 


Men fjernt, hvor Pynten slipper, 
en Rgg steg mod Sky; 

der gjnede han Hytten 

i Buskenes Ly. 

Af Sten og Mos var Veggen, 
dens Tag af bleget Tang; — 
der standsed han og lytted 

til den selsomste Sang. 


Snart var det en tungsindig, 
forsgrget Kvindergst, 

der ret vil aande Smerten 
af et fortvivlet Bryst. 

Snart I1gd det som en Jubel, 
uhyggelig og sterk, 

lig Afgrundens Hilsen 

paa Ondskabens Verk. 
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Han nermede sig Hytten; 
men udenfor han saa 

en stridhaaret Ulv 

ved Terskelen at staa; 

dog neppe fik den Oje 

paa ham, saa for den ind, — 
og straks i Dgren viste sig 
den vendiske Kvind.- 


Det rige Haar, lig Panden, 
var bleget og hvidt; 

om Kinderne og Skuldren 
det hengte vildt og stridt. 
Ud fra de sorte Ojne 

kun matte Straaler skgd, 
som i den hvidgraa Aske 
fra en halvslukket Gl¢d. 


I sine brogede Pjalter 

hun nejed dybt mod Jord 
med Henderne for Brystet, 
og meled disse Ord: 

»Jeg vidste af dit Komme, 
fgr du dit Hjem forlod; 
jeg saa dig tit i Drgmme, 
du favre, unge Blod! 


Jeg kender nok din Adel, 

som har sig fjxlet bag 

den hvide M@llerkofte; 

jeg saa din Skebnes Slag; 
jeg ved, hvad du vil spgrge, 
og jeg skal give Svar! 

Kom, set dig her paa Stenen, 
e) bedre Stol jeg har. 
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Det Vredens Barn, jeg f¢dte, 
blev ogsaa din Forderv; 

at frelse dig og dine 

er vel mit sidste Hverv!“ 
Forventningsfuld ung Strange 
tog Plads paa breden Sten; 
sely hun paa Hug sig satte 
med Skgrtet om sine Ben: 


»Jeg stammer fra en Hgvding 
hisset paa Lante Ryn!“ 

— stolt tindred hendes Blikke 
under de sorte Bryn, — 

»Er Dagen klar og skyfri, 
fra Eders Jomfruland 

min Hjemstavns hvide Klipper 
hel grant man gjne kan. 


Min Fader var kun Fisker, 
og da han var d¢d, 

sig satte paa vort D¢grtre 
baade Fattigdom og Ngd. 
Men frisk og vild som Fuglen, 
der flagrer over S¢, 

jeg vokste op og blev til 

den dejligste Mg. 


Med andre unge Piger 

jeg legede ved Strand, 

vi stred med Sten, vi svgmmed 
omkap i salten Vand. 

Om Sommeren vi dansed, 
bandt Kranse og sang; 

vi knytted Net og Ruser 

den Vinteraften lang. 


63 


64 


CHRISTIAN WINTHER 


Min Moder da fortalte 

om Kamp og Fegterspil, 

om hvordan det ved Fester 
og ved Offere gik til. 

Hun lerte mig i Lgndom 

hel mangen kraftig Kunst; — 
saa leved jeg og stolede 

paa Gudernes Gunst. 


Du mener vel, at Korset 
staar fast i Venders Land? 
Det rokker end som Sivet, 
der plantet er i Sand. 

Nej, hemmeligt, men kraftigt 
de gamle Guders Her 

end vogte vore Strande — 
og Mgrkets Gud iseer. 


Dybt i den hvide Klippe, 
hvor den hvelver sig hult, 
hans pragtfulde Tempel 
ligger sikkert og skjult. 

End bringe der hans Prester 
ham natligt Offer frem; 

om Dagen ere de Bégnder, 
og ingen kender dem. 


I mgrke L¢évfalds-Netter, 
naar Stormen tuder ret, 
end slagtes Tyr og Orne 
for en lykkelig Dreet. 

End danses der i Vaaren 
om de hellige Tre’r; 

den sorte Gud der bringes 
hvert Aar en Jomfru sker. 
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Hun vere maa af fornem, 
af eldgammel 4t, 

og dejlig af Skabning, 
uden Lyde eller Plet. 
-Hun til hans Tempel f¢res, 
som var det hendes Grav. 
Man aldrig faar at vide, 
hvor hun er blevet af. — 


Jeg laa ved Moders Side 
og sov en Sommernat; 
da vaagned jeg i Redsel, 
da greb man mig fat. 

De stoppede min Mund, 
de dempede mit Skrig; 
ud bar de mig af Hytten, 
indhyllet som et Lig. 


Jeg fglte, jeg blev baaret 
gennem Moser og Vang; 
jeg hgrte, Skovens Susen 
over mit Hoved klang. 

De bar mig op ad Fjeldet, 
tungt aanded deres Bryst; 
Havet snart mig hilste 
med sin dundrende R@st. 


Saa gik det ned ad Bakke, 

som dybt i en Dal, 

og Luften, jeg indaanded, 

bley saa underlig sval. 

Da endelig de standsed, 

ned blev jeg sagte lagt, 

mit Slgr blev bortrevet, 

og jeg saa — hvilken Pragt! 
Hiortens Flugt. 
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Med Purpurtepper tjeldet 
var den hvelvede Hal; 

og Gulvet sammenfgjet 

af sleben Muslingskal. 

De rgde Lamper dufted 
som Rosens f¢rste Suk, 
mens Rggen op sig hvirvled 
mod Loftets runde Glug. 


Paa Gyldenstykkes Hynder 
og Odderskind jeg laa; 
men jeg var hel alene, 

ej nogen Sjel jeg saa; 

jeg gjned ingen D¢gre 

i den runde Klippehal, 
kun lige for mit Leje 

sig hvelved et Portal. 


Forsigtig jeg mig listed 
derhen, og stirred ned. 

Det var et Svelg, et aabent, 
en Afgrund sort og bred; 
jeg dybt dernede hgrte — 
mens svimlende jeg stod — 
hvor ind i Grotten bruste 
den vilde Havets Flod. 


Da lIgd en sagte Raslen, 
forferdet saa jeg om! 
Frem bag de Purpurtepper 
to Skikkelser der kom. 

Og det var tvende Kvinder, 
i Slér fra Top til Taa. 

De toede mig, de salved mig, 
de kledte mig paa. 
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I mine sorte Lokker 

blev snoet Korallen rgd; 
den sggrénne Silke 

om mine Hofter figd; 

om Midjen trende Gange 
Guldkeden de vandt; 

de kyssed paa min Kjortel 
og nejed og forsvandt. 


Saa var jeg atter ene, 

det ggs i mit Blod. 

Et dekket Bord jeg gjned, 
som under Lampen stod, 
med Honningbrgd i Skiver, 
bestrget med Valmukorn; 
og Vin, den rgde, hvide, 
blinked i gyldne Horn. 


Med skelvende Hender 
af Kagen lidt jeg brgd; 
den flammende Vinmost 
til mit Hjerte sig g¢d. 
Da sluktes Lampens Lue, 
og intet mer jeg saa. 
Jeg famled til mit Leje 
og kasted mig derpaa. 


Ned i de blgde Hynder 

jeg trykkede min Kind, 

og Bglgens Klang fra Dybet 
mig snarligt lulled ind. 

De yndigste Syner 
omg¢gglede min Barm, — 

da blev jeg atter vekket 


af en fayvnende Arm. 
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Af gldédende Leber 

tillukket bley min Mund, — 
da vaanded sig og sukked 
min Sjzl i Hjertets Grund! 
Jeg aned, det var ham 

med det frygtelige Navn, 
jeg vidste, det var Guden, 
der tog mig i Favn. 


Tre Maaneder, tre Uger, 
tre Dage saa hengik, 

men aldrig noget levende 
at skue jeg fik. 

I Tempelet alene 

og smykket som til Fest 
om Natten kun jeg modtog 
den redsomme Gest. 


Engang jeg laa og slumred 
i den belmgrke Nat, 

jeg vaagned op i Redsel, 
man atter greb mig fat. 
Man f¢rte mig af Klederne, 
og nggen, som jeg var, 

hen til den dybe Fjeldport 
ved Dybet de mig bar. 


Der stemmede de op 
den afskyeligste Sang, 
frygteligt fra Klippernes 
Hveelving det klang. 

I redselfulde Jubel, 

fra Portens skarpe Rand 
de ubgnhgrligt styrted 
mig i det sorte Vand. 
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Jeg sank i Bglgens Fraade, 
men dukked atter op. 

Var det en Gud, mig frelste? 
Usaaret blevy min Krop. 

Jeg brugte uvilkaarligt 

mine Arme, mine Ben, 

og fik saa fat i Mgrket 

paa Klippens vaade Sten. 


Dybt drog jeg efter Vejret; 
men Hjertet end holdt Stand. 


Med Haand og Fod jeg strebte 


gennem bglgende Vand; 
langs Grottens stejle Vegge 
jeg fglte mig for, — 

alt svandt i det Fjerne 

de Presters vilde Kor. 


Da kom jeg til en Krumning, 
frem demred noget lyst, 

og atter vaagned Haabet 

i mit sukkende Bryst. 

Vel bredere blev Svelget, 

mer voldsom Bglgens Vegt, 
jeg kempede dog modigt 

og skemmed ej min Slegt. 


Jeg naaede Grottens Munding 
i den begsorte Nat, 

jeg sggte hen til Bredden, 
hvor den var mindre brat. 
Der kravlede jeg opad 

og satte mig i Mag, 

hvor Klippen over Sgen 
udskgd sig som et Tag. 
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Der sad jeg da i Mulmet 

ved det brglende Hav, 

til Daggudens Stjerne 

sig heved af sin Grav. 

Da gjned jeg en Fisker, 

jeg vinked ham til Land; 

han téved angst, og snart jeg saa, 
det var en kristen Mand. 


Thi hellig Antons Billed 

var skaaret i hans Stavn; 
han korsed sig og hilsed 

i den Herre Jesu Navn. 

Jeg gengav ham hans Hilsen; 
da tog han mig ombord, 

og hyllet i hans Kofte 

med ham jeg hjemad fo’r. 


Hans Kvinde gav mig Kleder, 
og i hans stille Bo 

mit Legem sanked Krefter 
og mit Hjerte fik Ro. 

Da saa engang den Fisker 

til Videslet drog, 

herhid i Baaden med sig 

han venligt mig tog. 


Her under disse Bége 
mit Fristed da jeg fik. 
De Fiskere, de Bgnder 
mig gave Mad og Drik. 
Jeg leged deres K@er, 
jeg signed deres Garn, 
og her i denne Hytte 
jeg fgdte Gudens Barn.“ 
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Her rejste sig Gulitza 

fra Tuen, hvor hun sad. 

I hendes Aasyn maled sig 

det grusomste Had. 

Sterkt blussed hendes Kinder, 
hun rynked sine Bryn; 

i Mjet funkled Ilden 

saa skarp som et Lyn. 


Den nggne Arm hun strakte, 
hun stamped med sin Fod 

og knytted sine Never: 
»Hun er mit Kgd og Blod, 
men Aanden er en Djevels! 
Den Kval du aner ej, 

naar Moderen maa hade 

sit Barn! Den kender jeg! 


Da hun, for tidlig moden, 
sit Ledebaand forlod, 

hun yppig blev, som Ranken, 
der fostrer Druens Blod. 
Hvor hun sit Oje fested 

i Hytte eller Hus, 

der vakte hun, som Druen, 
vild Svimmel og Rus. 


Hun ejer fra sit Udspring 
den frygteligste Magt. 

Mig har hun forgjort 

og i skendig Treldom bragt; 
jeg er ej mer min egen, 

o, Forsmedelse og Skam! 
her maa jeg. stundom vandre . 
i den feleste Ham...... . 
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Hun dejlig er som Dagen, 
men Nattens Gud har tendt 
sine vildeste Flammer 

i hendes Barm og vendt 
fra Lyset og fra Himlen 
vellystigt hendes Hu, 

og hvor hun blot sig viser, 
fremspirer Sorg og Gru. 


Hvor hendes Magt sig dglger, 
ej sagde mig min Kunst; 

den maa, den skal forsvinde, 
som for Sol en Taagedunst; 
du — du kan hende trodse, 
din Haand og Hu er ren, 
end har du aldrig syndet, 

og du elsker kun een. 


I Kongens Hjerte Rhitra 

har tendt den vildeste Brand, 
og hun er mere Hersker 

i Borg og Land end han. 
Men aldrig skal hun mere 
udpresse Suk og Graad, 
hvis mig du nu vil hgre 

og lyde mit Raad. 


I Mgllen dvel, til du har hgrt 
den rette Time slaa; 

til Kongens Borg du atter 

da Ignligt drage maa. 

Der gribe du en Ugle 

St. Hansnat, og tyst 

lad skere ud dens Hjerte 

af det loddekte Bryst. 
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Saa se du til at stande 

ved hendes Seng en Stund, 
naar Sgvnens Gud har lukket 
hendes @jne og Mund; 

leg Hjertet da, det rgde, 

tet under hendes Barm, 

hvor Blodets Kilde syder 

til venstre vild og varm. 


Tag hendes Haand, den hgjre, 
— hun vaagner ej derved — 

og tryk den mod dit Hjerte, 

bgj sagtelig dig ned, 

og spgrg! — Da maa hun svare, 
hun tvunget er dertil; 

hun maa dig aabenbare 

alt, hvad du vide vil. 


Hun maa sig selv nedstyrte 
fra Hgjden, hun har naaet; 
da blomstrer Fred og Glede 
af den Sorg, hun har saaet. 
Saa fast hun maa sig hilde 
i sit eget lumske Garn, 

at du kan hende knuse, 

mit usalige Barn! 


Hver Taare da gengeeldes, 

som hun fik udgst, 

da heves og min Treldom, 

og Lenken bliver Ist, 

som hidtil mig i Jammer 

og Elendighed bandt!“ 

Med Strenghed meled Strange: 
Sig, Kvinde! er det sandt?“ 
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Vildt slog sig da Gulitza 

med Neven for sit Bryst, 

et Skrig hun udstgdte 

og vendte sig mod @st: 

Wed ham, der rider Hesten 
saa skinnende hvid, 

jeg sverger — ja, ved hende, 
der ér frugtbar og blid~ — — 


»Hold inde!“ raabte Strange, 
»Du ved, jeg ikke tror 

paa dine falske Guder, 

ved hvem din Lebe svor!“ 
Som lynslagen, Kvinden 
nedsegnede til Jord, 

hun vred sine Hender, 

og saa tog hun til Ord: 


»O, hjelp mig da du milde, 
du rige Herre Krist! 
Dig vil jeg nu tilhgre, — 
saa tror han mig dog vist. 
Dit Kors det vil jeg bere 
under et helligt Tag, 
dit Navn det vil jeg prise 
ved Nat og ved Dag. 


Ved Susaa hist der ligger 
et Hus med Taarne paa, 
Dag og Nat derinde 

de fromme Kvinder gaa; 
der vil jeg ydmygt tjene, — 
ved Ham, som hersker der, 
jeg. sverger dig, at Sandhed 
min- Mund beretted her!“ 
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»Velan,“ gensvared Strange, 
»jeg vil vove, dig at tro. 
Guds Engle dig ledsage 

til Hjertefred og Ro! 

Gud signe din Beslutning! 
Gak trgstig did og bring 
til Klostrets fromme Moder 
kun denne lille Ring. 


Hun venligt vil modtage 

dig og mit Vennepant; 

hun hjelper dig at Idse 

hver Leenke, som dig bandt. 
Der skal du dig affgre 

det vanhelliges Dragt, 

og ydmygt sgge Frelsen, 

hvor Frelsens Skat er lagt!“ 


Med taarefyldte Ojne 

Gulitza Haaret slog 

tilbage fra sin Pande 

og hans Haand til Leben drog. 
Tavs stod hun der ved Hytten 
og tankefuld saa 

den ranke Junker langsomt 

op ad Skovskrenten gaa. — 


De Dage blev nu korte 

og Natten blev saa lang; 
Midvinterens Storme 

deres vilde Jubel sang. 

De graasorte Skyer 

af Havet velted op, 

og Sneen fyldte Vej og Sti 
og laa paa Bégens Top. 


76 


CHRISTIAN WINTHER 


Snart Isens klare Lenke 
det store Vandhjul bandt. 
Ung Annas Sind kun Hvile 
i sine Drgmme fandt. 

Hr. Strange, utaalmodig, 
fra Stuens lune Vraa 

lod sine Tankers Rekke 
saa vide Veje gaa. 


JORGEN OG ANNA 


Naar Bekken risler lystigt 
og Skoven den er grgn, 
naar Duen bygger Rede 
og kurrer i Lgn; 

naar blaa Violer vaagne 
og Kukkeren ggr Larm, 
da vekkes ogsaa Haabet 
i mangen sorgfuld Barm. 


Da stiger op i Stammen 
den lutrende Saft, 

de sitrende Kviste 
fornemmer Vaarens Kraft, 
og fidjelsblgde Blade, 
smaragdklare Skud 

af glinsende, springende 
Hylstre foldes ud. 
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Den venlige Vaarluft 

fik og gjort Anna blgd; 
rask rulled hun sit Sytgj 
tilsammen paa sit Skgd. 

Sit Solklede tog hun 

af Skabet hist paa Veg, 

og fyldte saa en Haandkurv 
med Brgd og med Ag. 


En Hulvej sig krummer 

fra Skoven ned mod Strand, 
forbi Vildbanegaard 

langs det skvulpende Vand. 
Der vandrede nu Pigen 

saa tankefuld i Sind; 

saa steg hun op ad Skrenten, 
i St. Antons Kloster ind. 


Den gamle Portner gav hun 
den Skenk, som hun bar. 
Ind traadte hun i Kirken, 
hvor Solen straaled klar. 
Dybt for det Allerhelligste 
hun nejed sig mod Jord 

og korsed sig og nermed sig 
til Munkenes Kor. 


Ned faldt hun paa sit Ansigt 
og inderligt hun bad; 

saa kneeled hun ved Stolen, 
hvor Broderen sad. 

Hun bgjed sig mod Gitteret 
undselig, og lod 

sin Sorg gaa til et Hjerte, 
som Sorgen forstod. 
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Men hvad de tvende taled, 
det hgrte kun den, 

hvis Villie sparer Myggen 
og vejrer Verdner hen. 

Da Pigen saa sig rejste, 
der perled Taarer frem; 

s$d Vemod og Fortrgstning 
sig spejled i dem. 


»Jeg Jgrgen skal tilgive!“ 

det hvisked i hendes Bryst, 
mens atter hjem hun vandred 
langs den solvarme Kyst. 

Men ham til Mand at tage, 
det blev mig ej paalagt,“ — 
her nikked hun lidt trodsigt — 
»jeg ta’r mig vel iagt!“ 


,»At glemme ham, den anden, 
mig falder ikke sveert. 

Mit Sind ej kan begere, 
hvad en bedre er keert. 

Ak, hvor det dog er selsomt! 
For mig er alt forbi!“ 

saa sukked hun og vendte 

sit Fjed til Skrentens Sti. 


Den Vaardag var saa lummer, 
og Pigen var saa tret. 

Hel mégdig steg hun over 
paa Skovstentens Bret; 

og da hun under Skyggen 

i Ensomheden stod, 

i Greesset mat hun segned 
ved Bégetreets Rod. 
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Smaablomsterne de vugged 
i Vaarvinden blid. 

De klare lyse Grene 
vinked Slummeren hid. 
Den kom da ogsaa listende 
paa hendes Qjelaag; 
bagefter fulgte Drgémmens 
forvirrede Tog. 


Fegrst saa hun Rhitra danse 
saa dejlig, men saa vild; 

fra hendes @jne lyned 

den fortzrende Ild; 

og Jgrgen hende fulgte 

i Skovens Mgrke ind; 

der stod de Bryst mod Bryst 
og Kind lagt til Kind. 


Da sank i hendes Hjerte 
paany det hvasse Sting, 

da Igb hun forvildet 

paa en Hede omkring. 

Der mgdtes hun med Hjort, 
men han ensed hende ej; 
sidst kom dog Folmer Sanger 
og viste hende Vej. 


Dernest hun sad i Mgllen, 
men Skinsygens Harm 

den vokste som en Malurt 
ud af hendes Barm; 

den dgved hendes Sanser, 
den skyggede saa tet, 

at ej hun gjned J¢grgen, 
der vanked bleg, forgreedt. 


Hjortens Flugt. 
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Brat hende Drgmmen f¢rte 
igen til grgnne Skov. 

Hun syntes — som det var — 
at hun laa der og sov. 

Men mellem Lundens Stammer 
sig veltede frem 

et Hav af klare Skyer 

og tilslgrede dem. 


Med et sig Skyerne skilte 
og glimrende blev alt; 

i den aflange, klare, 

dybt himmelblaa Spalt 

den hgje Naadens Dronning, 
den rene Jomfru staar, 

paa Armen har hun Sgnnen 
og Stjerner om sit Haar. 


Der straaled ud om hende 
en unevnelig Glans, 

af tusind Englehoveder 
en fyldig Rosenkrans; 
hun festede paa Pigen, 
der slumrede paa Jord, 
vemodig disse @jne, 
hvor Velsignelsen bor. 


Hun Igftede sin hgjre, 
gmt advarende Haand, 
og talede til Pigens 
tvivlomspeendte Aand: 
,,Du mener at tilgive? 
Du g¢@r det ikke helt! 
Forladelsen du deler, 
som dit Hjerte du fik delt! 


82 


CHRISTIAN WINTHER 


Tilgiv ham helt! Sin Bréde 
har han angret og fortrudt, 
med erlig, kraftig Villie 

jo Syndens Lenker brudt. 
Jeg bad for mangen Synder 
og fgrte ham paa Vej, — 
sig, Anna! vil du vere 

nu mere streng end jeg?“ 


Hun tav. Men tusind Stemmer 
langt inde fra Paradis 

sang til den hellige Jomfru’s, 
den rene Moders Pris. 

Bort svandt den rige Glorie, 
og Englekorets Lov 
forstummed, og Anna vaagned 
i den lysegrgnne Skov. 


Med heftig Hjertebanken, 
beveget, men dog glad 

til Bggens Rod hun lened sig 
og eftertenksom sad. 

Sit blonde Hoved lagde hun 
til Siden lidt, og saa 

i Vejret, som naar Duen 
spejder i Himlens Blaa: 


»Det var de samme Ord jo, 
som Munken fik mig sagt, 
det var den edle Sed, 

han i mit Sind fik lagt; 

men Hun, den hgjtvelsignede, 
lig Solens hulde Magt, 

til Liv og til Blomstring 

det dgde Fr¢g har bragt.“ 
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Op sprang hun fra Gresset, 
tog Kurven paa sin Arm; 
let 1gb hun henad Stien 
saa blussende varm; 

og da hun saa sin Fader, 
hun sank i hans Favn, 

og hviskede undselig 

hint dyrebare Navn. 


Glad trykked hende Mglleren 
til Faderhjertet tet, 

tog hende under Hagen 

og hvisked: ,,Det var ret!“ 
Da straaled hendes @je, 

som f¢r saa tit var vaadt, 
og saa blev J¢grgen hentet, 
og saa var alting godt. — 


Den Mller var snart paaferde; 
han sendte Budskab hen 

til alle gode Grander, 

til Freende og til Ven, 

i Roholt og i Faksg, 

i Akselhoved Sogn. 

Da kom der hid til Mgllen 

hel mangen pyntet Vogn. 


Alt efter bedste Evne 

de bragte Fgring straks 

af AEg og Melk og Sm¢gr og Hgns 
og andre gode Slags. 

I Stue, Lo og Lade 

blev dekket Bord ved Bord, 

og Veggene behengte 


med Grgnt og Blomstersnor. 
7? 
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De lattermilde Piger 
smykked den vene Brud, 
stolt blev hun udstafferet 
med rgde Silkeskrud. 

Det blonde Haar opstr¢get, 
strunk sad hun paa sin Stol 
med Baand og Nakkestykke 
og skinned som en Sol. 


Hun I¢ftet blev i Vognen, 
rask Skaren for afsted 

til Kirken over Mark og Eng, 
igennem Lund og Led. 

Foran, bagefter fulgte 

i broget Rekke lang 

tilhest de unge Karle 

med Piskeknald og Sang. 


Blandt dem red ogsaa Strange; 
og da de saa kom hjem, 
og Folket vel var beenket 
og Skafferne bar frem 

de store Suppeskaaler, 

det hgje Sulefad, 

da gik han om og skenked 
dem @lI til deres Mad. 


For Enden af Brudebordet 
de Spillemend fremgik, 

med Trommer og med Piber 
de gjorde skgn Musik. 

De Stoddere sig flokked 

om Mgllerens glade Hus, 

de bleve alle kvegede 

af Fad og af Krus. 
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Da Dugen var borttaget, 
endnu ved hgjlys Dag 
rask traadte udi Dansen 

_ det hele Bryllups-Lag. 
Der dansede fgrst Strange 
med den blomstrende Viv, 
eja, hvor slog han sirligt 
sin Arm om hendes Liv! 


Det vared dog ej lenge, 

saa blev han klappet ud, 

thi alle vilde danse 

med den vakre, unge Brud. 
Hun gik fra Haand til Haand; 
mens vemodig i Sind 

ung Strange sad paa Benken 
under den grgnne Lind. 


Da Idd et Raab: ,,I Lékken 

et pregtigt Dyr der staar 

og gresser i den unge Rug!“ 
Da stimled ud af Gaard 

en Mengde for at se det; 
men M@glleren raabte: ,,Hjort! 
spring ud, min Sgn! til Dyret, 
og se at faa det bort!“ 


Som vakt af dybe Drgmme 
ved Mgllerens Ord, 

sprang Strange op fra Benken 
og ud i Marken fo’r. 

Han dem tilbage vinked, 

som vilde fglge med, 

og ene gennem Skoven 

til L¢kken 1gb han ned. 
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I grgnne Rug der gressed 
det stolte Dyr i Ro, 

det bgjede sin Nakke 

med lodne Spidser to; 

sin ranke Hals det rejste, 
det spored og blev var, — 
halv skjult i sin Manke den 
en gylden Keede bar. 


Forsigtig standsed Strange 
som en erfaren Mand; 

i Brystet hamred Hjertet, 
han neppe aande kan. 

Det er hans Lykkes Vidne! 
Det er hans gamle Ven! 
Det er hans lette Ganger, 
han kender den igen! 


Han nermede sig Agren 
med varsomme Skridt; 

han flgjtede den Vise, 

som den hgrte saa tit; 

da vendte den sit Hoved, 
den gik og den stod, 

saa vekslede den atter, — 
og Strange fatted Mod. 


Sin Sang han atter figjted, 

og med lydlgse Fjed 

han under Vinden sneg sig 

langs Buskene ned. 

Da gjnede ham Hjorten 

saa ner — og med et Set 
forsvandt den for hans Blik, 
hvor Krattet var tet. 
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Men Junkeren bagefter 

i den Igvrige Skov! 

Det var ham, som hans Lykke 
var bundet til dens Klov. 

Han som en kyndig Jeger 
forfulgte snildt dens Spor; 
snart begge var forsvundne, 
hvor Ensomheden bor. 
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Den korte, lyse Majnat 
over Skovens dunkle Tre’r 
var draget hen saa sagte, 
og i demrende Sker 

end tindred Morgenstjernen, 
mens hgjt i Luften hang 

den usynlige Lerke 

som en Klokke, og klang. 


I Skoven var der stille, 
kun, som i Bgrneleg, 

den fjerne Kukker lokkede 
for Solen, som steg. 

Men lidt efter lidt 

kom der flere Stemmer til, 
og Dagmor blev hilset 

med det fulde Orgelspil. 
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Paa Heldet af en Bakke 

den edle Junker laa. 

Med taarefyldte Ojne 
Smaablomsterne paa ham saa. 
Sterkt drog han efter Vejret, 
med Ryggen mod en Rod; 
Ild sitred i hans Pande, 

og m@dig var hans Fod. 


Den halve Nat han havde fulgt 
Hjorten paa dens Flugt; 
tilsidst da Skov og Mgrke 

sig havde om dem lukt, 

han havde sluppet Sporet, 

og langt fra By og Hus 

han segnet var 1 Lyngen, 
fortumlet som af en Rus. 


Det var den Feberhede, 

som brender i vort Blod, 

naar paa Liv og Dgd vi kempe, 
og Lykken er imod. 

I dugfulde Lyngbusk 

han kglede sin Kind; 

da klang en Bedeklokke 

huldt gennem Skoven ind. 


Han folded sine Hender, 
han bgjed sine Kne, 

han lagde ydmygt Panden 
mod det skyggende Tre. 
Hel trgstet han sig rejste, 
og fulgte Klokkens Klang; 
gennem Skovbakkens Buske 
han baned sig en Gang. 
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Dernede i Dalen, 

hvor der Igber en Sti, 
hvor der risler en Kilde 
og skynder sig forbi, 

en Skovbroders Hytte, 
med spidse Tag af Straa, 
i Ly af et vidtgrenet 
Egetree der laa. 


Over Hytten hengte Klokken 
i den knudrede Gren; 

om det buede Vindve 

og paa Murens rgéde Sten 
sig Vedbend havde flettet 

til et yppigt Bladelag; 

paa Pinde under Tagskeg 
sad Duer ved deres Slag. 


Et Billed af vor Frue 

var naglet i Treets Bark; 
ved Siden af et Sejlskib — 
var det vel Noahs Ark? 
Ved Roden paa en Mosbenk 
den Skovbroder sad 

med foldede Hender, 

og det lod, som han bad. 


Hvidt var hans Haar om Nakken, 
men Alder og Natur 

hans Isse havde raget 

en anselig Tonsur. 

Men var end Panden skaldet, 

han lige stolt den bar, — 

det kunde han! — thi smykket 
den var med edle Ar. 
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Om brede Skuldre lagde sig 
den brune Kuttes Leg; 

ned over Brystet naaede 
hans snehvide Skeg. 

Dybt under Brynets Buer 

to hvasse O@jne laa — 

ej! hvilken megtig Rejsning, 
hvis op han vilde staa! 


En gammel Eg han ligned, 
som Kampestenen fast, 

med Igvrige Grene 

og knudret Knort og Knast, 
der ensom staar paa Sletten, 
for hver en Storm et Rov, 
den sidste edle Levning 

af en stormegtig Skov. 


Paa Stien traadte Strange 

og henad Planken raa, 

som over Kildens Rende 
mellem Glemmigejer laa. 
Det var ham som en Indgang 
til et forjettet Land. 

Da I¢gftede sit Hoved 

den erverdige Mand. 


Sit faste Blik han rolig 

paa Ungersvenden slog, 

og fulgte ham opmerksomt 

ved hvert et Skridt, han tog. 
Saa rejste han sig langsomt 
op fra sin Hvileplads, 

og spurgte med en kraftig, 

dybt dundrende Bas: 
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»Velkommen Gut! og hvem er du?“ 
Da standsed Stranges Fod, 

hans @je maalte Kempen 

fra Isse og til Fod. 

»Jeg hedder Strange Nielsen, 

mig skemmer ej mit Navn!“ 

Da aabned ham den gamle 

paa engang sin Favn. 


Han trykked ham til Hjertet, 
saa Ungersvenden ner 

i det kraftige Favntag 

havde mistet sit Vejr. 

»Det Aasyn fgr jeg skued, 
end mindes jeg det grant, 
men det er lenge siden, 

Gud bedre det saasandt! 


Min Ven var han, Niels Strangesgn 
til @rum og Hyllerslev; 

os skilte Dgden tidligt, 

men Mindet hos mig blev. 

Jeg hedder Peder Skegge, 

til Jernskeg blev det vendt; 

de vendiske Hunde 

det Navn ret godt har kendt. 


Men se! din Fader var jo 

en Herre stolt og bold, 

han ejed baade Gods og Guld 
og bergmmeligt Skjold; 

hvi kommer da som Stakarl, 
foruden Sverd og Hest 

i fattig Mgllerkofte 

min adelige Geest ?“ 
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Da raabte Junker Strange, 
som der han for ham stod: 
»For Gud! nu maa jeg prise 
min Lykkes Stjerne god! 

Er I Peder Jernskeg, 

den drabelige Mand? 

Ej nogen bedre fandtes 

til Raad og Hjezlp end han!“ 


Saa meldte han, hvorlunde 
han for Kongen var befg¢rt; 
saa meldte han om Rhitra, 
hvad han selv havde hgrt; 
end meldte han om Hjorten 
og sit frygtelige Ridt, 

om hvad hans Hjerte frygted, 
en anden havde lidt. 


Men da han nevned Ellen, 
hgjt blussende og varm 

steg Rgdmen op paa Kinden 
fra hans trofaste Barm. 

Ved dette Navn Hr. Peder 
sig slog for sit Bryst, 

han greb hans Haand og sagde 
med dybt beveget R¢gst: 


Du kender denne Frgken? 
Jeg ser og aner alt! 

Det knuger haardt mit Hjerte, 
hvad du mig har fortalt 

om Konge og om Dronning, 

om Ellen — Nu velan!“ 

— her svor han en Ed, — 
,jeg tar fat, som jeg kan! 
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Dit Aasyn og din Stemme 

og alt, hvad du har sagt, 

for Ojet har fremmanet, 

hvad til Glemsel lengst var lagt. 
Du skal min Tanke hgre, 

og mine Syner se, 

og hvad saa Tiden fordrer 

af os begge, — det ske! 


Men f¢rst du tage Fede, 

og dernest tage Ro; 

du er saa bleg om Nebet 

og staar slet paa dine to!“ 
Saa fgrte han ham ind 

i det fredelige Hus 

og satte for ham Ost og Brgd 
og Vand i et Krus. 


Hel hyggelig var Cellen 

med Bord og med Stol, 

ind paa det lave Leje 

straaled den unge Sol. 

Paa Veggen hengte Skeggers Skjold 
som i et Krigertelt, 

med snehvide Ibskal 

i det sgblaa Felt. 


I Vindvet stode Urter 

og duftede sgdt; 

paa Krusemynten gynged 
en Dompap sig blgdt. 

En Hjelm der laa i Krogen, 
og den stribede Kat 

sig Leje havde redet 

i den hamrede Hat. 
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Paa Straasekken kasted sig 
ung Strange da paastand; 
ham S¢gvnen hurtigt fgrte 
til Drgmmenes Land, 

hvor venlige Alfer 

figj ud og flgj ind 

og styrkede hans Hjerte 
og muntrede hans Sind. 


Men ude paa Benken 
under skyggefulde Tre 
den gamle sad alene 

med Haanden paa sit Kne; 
han ordned sine Minders 
vildtslyngede Gang, 

mens Kildespringet risled 
og Droslerne sang. 
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HR. PEDER JERNSKAG 


Den Eftermiddags Luft 


var saa lummer og saa hed. 


Den lune Varme sank 
mellem Treerne ned; 
graasigret var Himlen, 
der rgrtes ej et Blad; 
som i Forventning, stille 
de Smaafugle sad. 


Sterkt dufted Gedebladet, 
og med enkelte Kvek 
lod Frgerne sig hgre, 
mens overgiven kek 

de Myggesverme dansed, 
og med varsomme Skridt 
i Krat sig Reven listed 
og vendte sig tit. 


Hjortens Flugt. 


HJORTENS FLUGT 


Paa Benken hos den gamle, 
stgttet mod Egens Bul, 
nyfgdt og kvik sad Strange 
og saa forventningsfuld 

paa Oldingens @jne 

og lytted til hans Rgst, 

mens Talen bold fremvelded 
af hans megtige Bryst: 


»En taarnet Borg der ligger 
paa den nordlige Kyst; 

vildt Havets Bglger bryde 
mod Klintens nggne Bryst. 
Af Skov man @jner intet, 
men desto mere Sand; 

der blev jeg fddt og baaren 
og gjort til en Mand. 


Det fgrste, som jeg leerte, 
var at svémme som en Fisk, 
at ro med tvende Aarer 

og i Kulingen frisk 

at stille mine Sejl 

i den rigtige Skik, 

at passe Ggs og Skgde 

og styre paa en Prik. 


Det fgrste, som min Fader 
mig gav, det var et Sverd. 
Han sagde: ,,Brug dit Verge 
kun udi erlig Ferd! 

Men hug da ogsaa til 

uden Lempe, saa brav, 

at Himmel og Helved 

kan genlyde deraf.“ 
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Han sagde: ,,Vil du kempe 
som en rigtig Dannemand, 
som Ulven, den glubske, 

du dristigt gribe an. 

Og skal en Strid udfegtes 
imellem to og to, 

forsvar dig uforferdet 

som Mosens vilde So; 


men hvis ud af en Trefning 
tilbage du vil, 

saa ler af rdden Rev, 

thi han er snu og snild; 
dog aldrig maa du vende 
din Fjende Ryggen, fgr 
du ved, du kan ham mégde 
gennem en anden Dgr. 


Ej Gekkes Spot dig r¢gre, 
men taal ej nogen Skam; 
betro dig ej til Manden, 

for du har prgvet ham; 
stol ej paa Konge-L¢fter, 
fdr du kan se din L¢gn; 

tro ej paa Kvinde-Ojne, — 
det duer ej, min Sgn!“ 


Da saa min Fader dgde, 
blev jeg rigtigt kastet om 
fra Freende og til Frende; 
men hvorhen jeg saa kom, 
min Legeplads var Sgen, 
og Faren var min Ven, 
og vi blev Fglgesvende 
og skiltes ej igen. 
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Kong Volmer kunde virke 

den allerfineste Veev, 

skarpgjet som en Glente 

og snu som en Rev. 

- Han brugte sterke Arme, 

saa hyred han da min, 

til Hgvidsmand han gjorde mig 
alt paa den salte Rhin. 


Hos Vender og hos Holster, 
i st og i Vest 

tit kom jeg med min Skude 
som ubuden Gest; 

og Lykkens Bér mig fdjed, 
paa Kyst og i Havn 

de deres Glutter aved 

med Jernskeggens Navn. 


Til Gulland selv jeg f¢grte 
hans Folk og Skib dengang, 
da Visbys Mure revned 

og Portene sprang, 

da Kremmerne til Lgsning 
deres Kander og Stob 

for Dankongens Fgdder 
maatte legge i Hob. 


Med de vendiske Hunde 
jeg stadigt holdt Kur. 
Saadan med trende Skibe 
engang jeg laa paa Lur 
paa Kysten ved Vismar 
med et Par Hundred Mand; 
da lod jeg mig en Morgen 
i Jollen ro til Land. 


8* 


99 


100 CHRISTIAN WINTHER 


Med mig var da Jens Due, 
en smuk og lystig Fyr. 

Jeg vilde se min Lejlighed, 
han sggte Eventyr; 

og dem fik vi da nok af, 
thi knap var vi paa Strand, 
en stadselig Godmorgen 

de bragte os paastand. 


Vel mine fire Gutter, 
Jens Due og saa jeg 

slog fra os, som vi kunde, 
og lysned paa vor Vej; 
men de var os for mange; 
seks magte ikke stort 
mod tre, fire Snese, — 
den Regning let er gjort. 


Tre faldt af mine Svende, 
en sprang i Jollen ned; 
os andre to paa Slebetov 
til By de trak afsted. 

Os begge der de kasted 

i et nederdregtigt Hul, 
der laa vi flere Dage 

og dgjed Sult og Kuld. 


Jeg bad til vor Frue 

og til Sankte Crispin, 

jeg loved mig det hellige 

Blod i Schwerin; 

for Faste sgrged Slutteren, 

det var hans mindste Kunst, — 
men al min Bgn og Faste 

var platud omsonst. 
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Men Junker Jens Due 

han vidste bedre Raad; 

han tenkte saa, her hjelper 
hverken Bgn eller Graad. 

Han stoled paa sit Melkebrgds- 
Ansigt, den Hvalp! 

Han byggede paa Kvinder, 

og den Gang det hjalp. 


Han saa paa Fogdens Datter, 
hun var en Vare let; 

han sagde: ,,Jeg nu reder 

os ud af dette Net!“ 

Naar saa hun rakte Fgden os 
ind af den snevre Glug, 

han stod der, og hun saa, 
hvor han var ung og smuk. 


Saa hvisked han til hende, 
mens smiskende han saa 

i hendes brune @jne 

og hun i hans blaa. 

At saadant nu kan virke 

og som en Trolddom slaa, 
er noget, som jeg aldrig 

i mit Hoved kunde faa! 


Det var en evig Hvisken 
mellem hende og ham; 
men intet jeg begreb, 
skgnt jeg Fgélgerne fornam. 
Vorherre selvy maa vide, 
hvordan han bar sig ad; 
thi Lenkerne blev Igste, 

og vi fik bedre Mad. 
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Ja, stundom selvy hun aabned 
vort jernbeslagne Bur, 

og Jens fik Lov at tage 

i friske Luft en Tur. 

Da tenkte jeg, som billigt, 
nu render han sin Vej; 

den, som betaler Gildet, 

det bliver nok mig. 


Men nej! En Aften kom hun 
med Suk og sagte Graad 

og hvisked: ,Kom! Ved Stranden 
der ligger nu en Baad, 

som jeg har Eder maget, 

Jens Due! kom, afsted!“ 

Da sagde han: ,,Nej, stop lidt! 
Min Staldbroder med!“ 


Jeg traadte ud paa Gangen 
og lod de andre to 

med megen Suk og Kyssen 
tage Afsked i Ro. 

Der blev da givet L¢fter 

og der blev taget Ed! 
Tilsidst jeg maatte ngdes 
at forstyrre deres Fred. 


Jeg tog min unge Due 

og slengte som en Sek 

ham over mine Skuldre 

og gik fra Fengslet veek; 

og som jeg ned ad Gaden gik, 
saa brugte jeg Mund, 

og bandede paa Vendisk 

den drukne Fyldehund; 
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at jeg ham maatte slebe! — 
og saa bar jeg ham ned, 
hvor Jollen var mig anvist 
ved den skummende Bred. 
Ud sprang vi saa begge 

og tog paa Aaren fat, 

og haled af alle Krefter 

ud i den sorte Nat. 


Saa gik det hele Natten; 
da det gryede ad Dag, 
jeg maatte ro alene, 

thi Duen var for svag. 
Til Toninger og Merker 
jeg kendte mer, end han. 
Ved Solfald da vi stege 
paa Fakkebjerg i Land. 


Til Sjelland kom vi atter; 
der blev jeg dog kun kort. 
Jeg kunde ikke rigtigt 
fordgje denne Tort. 

Saa rustede jeg Skibe, 

saa samlede jeg Mend, 
saa bragte jeg de Vender 
en Tak for sidst igen. 


De Dage svandt saa hurtigt, 
de bleve til Aar, 

lidt efter lidt sig steanked 
en Sneflok i mit Haar. 

Men Verdens Ferd ej kunde 
forstyrre Sindets Ro; 

og endnu er jeg sterk 

som en Bjgrn, maa du tro. 
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Den Tid Kong Volmer dgde, 
og Datteren tog fat 

saa kek som en Lgvinde 

og snedig som en Kat, 

da havde jeg mig vundet 
baade Heder, Gods og Guld, 
og Fru Margrethe var mig 
hel naadig og huld. 


Hun sagde: ,,Se, Hr. Peder! 
I er megtig nok og rig, 

men at I er alene, 

ej lenger sgmmer sig. 

Ej bgr med Jer udslukkes 
den adelige At; 

jeg har Jer valgt en Hustru, 
som vil passe Jer ret. 


Det er Frgken Marri Skave. 
Hun er af fornem Slegt, 
hun har et yndigt Aasyn 

og Kister, som har Vest. 
Hun kommer nu fra Skaane, 
fra Hr. Jens Dues Gaard, 
hvor frendelgs hun hidtil 

har tilbragt sin Vaar!“ 


Hvad skulde jeg vel ggre? 
Naar Dronninger de vil, 
saa er der ikke noget, 

at sige dertil. 

Jeg lang Betenkning hader, 
jeg handler helst i Fart, 

og saa var snart det hele 
baade klappet og klart. 
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Jeg saa den unge Pige da 

paa Dronningens Ord; 

fast tyktes hun mig for lille, 
da jeg selv er saa stor. 

Hun var saa let som Edderdun, 
saa smidig som en Vaand, 

jeg kunde hende baaret 

som et Barn paa min Haand. 


Og dejlig eller ikke — 

det var mig lige kert. 

Jeg gjorde, som min Dronning 
havde budt og begert. 

Jeg bejlede og fik et Ja, 

dertil en gylden Ring; — 

det hele gik saa let og glat, 
som det var ingenting. 


Fra Skaane var hun kommet, 
og knap otte Dage svandt, 
saa havde Kirken signet alt 
den Pagt, som os bandt. 
Med Fryd og megen Gammen 
til min Stammeborg vi fo’r, 
og satte, som man Siger, 

Fod under eget Bord. 


Som ret og rigtig Kvinde 
sig egner og anstaar, 

var hun sirlig og hgvisk 

og venlig som en Vaar. 

Hel ydmyg og beskeden 
hun modtog og hun gav; 

i Fadebur og Stegers 

var hun ogsaa flink og brav. 
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Ja, alles Ojne smiled, 
hvorhen hun saa kom, 

thi ret som Solen var hun 
velggrende og from. 

Ved hendes Dgr tog Sede 
af Stoddere en Flok; 

og jeg lod hende give, 

thi vi havde jo nok. 


Ej Tidskort vi mangled; 
mangen Nabo kom til Gest, 
mangen Leger og G@ggler 
med sin Karre og sin Hest. 
Hun sang til Luttens Strenge 
og slog i Tavl saa kvik, 

og pyntelig og erbar 

med mig til Messe gik. 


Men lenge stod det ikke saa, 
en Maaned eller to — 

jeg kunde ikke dgje 

at ligge der i Ro. 

Ejheller Fru Margrethe 

lod mig lenge sidde fri; — 
hun havde jo saa meget 

at tage Hender i. 


Saa spendte jeg mit Harnisk 
og gjorded Sverd og Dolk, 
fik Skuderne fra Beding 

og hyrede mig Folk. 

Jeg félte atter Bolgen, 

hvor under mig den sprang, 
jeg hgrte Vindens Figjten 

og Stormfuglens Sang. 
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Jeg hejsed mine Sejl 

og stod fra Havn til Havn, 
hvor Dronningen mig sendte; 
jeg prented hendes Navn 

i mangen stridig Pande, 

som havde det forget, 

og gjorde, lig en Fisker, 
mangen dyrebar Dret. 


Syv Gange havde Maanen 
sin blege Fakkel tendt, 

det led vel henad Vinter, 
da var mit Arbejd endt. 
Jeg styred ind i Havnen 
ved @Mrethings Borg 

til Dronningen; og her f¢rst 
begyndte min Sorg. 


Saasnart jeg fik sat Foden 
paa térre Grund igen, 

min Fred og min Frejdighed 
var rent som vejret hen. 

Min Himmel blev saa lummer, 
og Skyer velted op 

som de, der nu sig lejre 

her over Skovens Top. 


Man nevnte knap min Hustru, 
og da med Lempe kun, 

som ej de kunde genne 

et Smil fra deres Mund; 
alvorligt, som af Medynk 

halv paa Skulderen man drog, 
selv Dronningen tav stille, — 
og jeg blev lige klog. 
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Man meldte mig forsigtigt, 
som var det en Sorg, 

at unge Fru Marri 

nys paa min fjerne Borg 
mig havde fgdt en Datter, — 
at det var kun som saa 
med Moderen, og at endnu 
inden Kirke hun laa. 


Og alt hvad de fortalte, 
var stillet op med Kunst; 
og alt var som indhyllet 
i en giftig, dunkel Dunst, 
der knugede mit Hjerte, 
forvirrede mit Sind, 

saa jeg tilsidst ej vidste 
hverken ud eller ind. 


Jeg gik i denne Taage 
forvildet om; men snart 

Fru Ida Grubbes Tunge 

mig gjorde alting klart. 

Ret som en vindtgr Jolle 
med sprukket Bord og Bret, 
den Frues runkne Hjerte 

ej kunde holde tet. 


Hun bgd mig til sit Kammer, 
hun bad mig sidde ned; 

hun drejed sine Ojne 

af ser Medlidenhed. 

Med alle Sorgens Fagter, 
med Taarer og med Suk 
hun lod mig klarligt vide, 
hvor Taalmodighed er smuk. 
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Som den bedste Munk hun preked 
om et forsonligt Sind; 

om Pligt, om Synd, om Are 

hun vevede sit Spind. 

Sidst kom da om Fru Marri 

den Hemmelighed ud: 

hun var Jens Dues Slegfred, 

kort fgr hun blev min Brud. 


Jens Dues Ord og Miner, 
naar der om mig blev talt, 

i Fruens kloge Mening, 
havde bekreftet alt. 

Og da jeg rynked Panden 
og stammed Tvivlens Ord, 
saa blev hun réd i Kammen 
og arrig hun svor: 


,»At i en Kede Marri bar 

et Kors med Stene blaa, 

hvori, hel sirligt flettet, 

en kulsort Haarlok laa. 

Jens Dues Haar, som Ravynefjer, 
var glinsende og bigdt, 

som Revens Belg mit Hoved 
stridhaaret var og rgdt. 


Saa fik min Viv sin Skendsel 
skjult med en Brudekrans, 

og Ungen hist i Vuggen 

var ikke min, men hans. 

Hun meldte mig det hele, 

hun fandt det ikke ret, 

at Kvisten, den uegte, 
indpodedes min At!” — — 
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— Hvis fgr jeg var for selvklog, 
saa blev jeg nu en Nar; 

var fgr jeg for koldsindig, 

nu rasende jeg var. 

Jeg slog i Bord, saa Glas og Stads 
i Kammeret flgj rundt, 

jeg skreg saa vildt af Smerte, 

at Fruen fast fik ondft. 


Fgrst nu jeg Daare fatted, 

hvad en Hustru ret er verd; 
fgrst nu jeg syntes fgle, 

at en Kvinde var mig ker. 

Fgrst nu jeg kunde tenke 

paa min kommende 4t; 

fgrst nu mit Skjold mig straaled, 
da det havde en Plet. 


Dog pludselig jeg tav. 
Jeg holdt tilbagetrengt 
min Smerte, lig en Tiger 
i Jernburet stengt. 
Den forskrekkede Frue, 
den fromme, jeg forlod, 
og listed mig til Stalden 
i tavst fortvivlet Mod. 


Som i en Rus jeg svang mig 
paa f¢rste, bedste Hest, 

og skyndte mig fra Borgen 
som en forhaanet Gest. 

Saa red jeg uden Tanke, 
uden Hvile Nat og Dag, 

og standsede ved Aftentid 
ner ved mit eget Tag. 
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Ved Borgeled min Ganger 
jeg stilled ved et Tra; 

den stgnned og den segned 
paa Greesset i Kne. 

Og op ad Vindeltrappen, 

i Riddersalen ind 

halv svimlende jeg vanked 
med usikre Trin. 


Til Kammeret jeg naaede 
fortumlet og gr, 

med skelvende Heender 
jeg aabnede den Dgr. 

Ved Lampens Lys en Seng 
og en Vugge jeg saa; 

en slumrende Vaagekvinde 
paa Lgjbenken laa. 


Jeg stod ved hendes Leje! 
Paa Bolstret fint og hvidt 
med foldede Hender 

hun slumrede saa blidt. 

Da aabned hun sit Qje, 

og hendes Redselsblik 

skarpt gennem mit Hjerte 
som en Lynstraale gik. 


Jeg mine Arme slynged 
omkring den spede Krop, 
fra Bolster og fra Hynder 
jeg Igfted hende op; 

jeg kyssed hendes Pande, 
hendes Mund, hendes Kind, 
jeg trykkede mit Ansigt 
mod hvide Skulder ind. 
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Kan Elskov da og O@mhed 
og det grusomste Had 
saalunde smelte sammen 
og som Sgstre fglges ad? 
Som i rasende Harme, 
som i sgdeste Lyst, 

vildt knugede jeg hende 
til mit pansrede Bryst. 


Ikkun et Suk hun aanded, 
et undertrykket Skrig, — 
saa lagde jeg paa Sengen 
min unge Hustrus Lig. 
Vanvittigt mine @jne 
frem og tilbage fo’r, 
efter et andet Offer 

de rendte paa Spor. 


Men tom var nu Vuggen, 
paa Gulv den veltet laa, 
og Kvinden var forsvundet. 
Ved Dgrens Laas og Slaa 
hun, flygtende, forsigtigt 
havde sperret mig Vej. 
Let kunde jeg brudt ud, 
men jeg gjorde det ej. 


Gid jeg den Barnepige 

for Oje maatte faa, 

jeg hende skulde kende, 
ihvor jeg hende saa. 

Hun egted nok en Jeger; — 
hun gav maaske mig Tr¢st, 
eller stgdte end dybere 

mig Smertens Pil i Bryst! 


Hjortens Flugt. 
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Paa Gulvet jeg mig satte; 
i begge Heender skjult 
jeg lagde mit Hoved — 
det var som tomt og hult. 
Der sad jeg da saaledes 
en Dag og en Nat; 

da var min Styrke knekket 
og min Villie mat. 


Paa Bord de hende strakte 
og kledte hende paa; 
bleg, med de hvide Kleder 
i sorte Skrin hun laa; 
med Vievand og Kerter 

de Munke skreg og sang, 
og tavs jeg hende fulgte 
paa sidste Kirkegang. 


Jeg aldrig Barnet skued; 
min Borg den staar forladt, 
der Uglen rolig bygger 
ved Dag og ved Nat. 
Igennem brustne Ruder 
nu farer Nordenvind, 

i Borggaarden Reven 

frit lister ud og ind. 


Til Rom gik saa min Vandring 
og til den hellige Grav; 

de Preester og de Klerke 

mig rig Aflgsning gav. 

Men inderst i mit Hjerte 

der sitrede en Braad, 

mod hvis gruelige Smerte 

de vidste intet Raad. 
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Hjemkommen hid, jeg atter 
i AArinde og Bud 

for Dronningen da sggte 
paa vante Veje ud. 

Men @stersgens Brusen 

og Kampens vilde Leg 

ej dévede den Stemme, 
som i mit Indre skreg. 


Da Fru Margrethe lagdes 
under Marmelstenen hen, 
jeg stak mit Sverd i Balgen 
og forléved mine Mend. 

Ej gad jeg sette Foden 

mer paa mit Fedreslot; 

til Skovkloster gik jeg; 

jeg tenkte: Der er godt! 


Jeg kasted Hjelm og Harnisk, 
drog sorten Kutte paa; 

men alle Munkefagter 

kunde plat ej forslaa. 

Mit Sind blev mer opirret, 

og dybere jeg faldt, 

og bag de kvalme Mure 

var jeg ner blevet kvalt. 

Saa lod jeg her i Skoven 

mig bygge denne Bo; 

her kan jeg aande, tenke 

og gremme mig i Ro. 

Jeg mener: Han, som dgmmer, 
er mig jo lige ner, 

om Hvelvingen er stensat 
eller af Bogetre’r. 
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Men Barnet — det forladte, — 
saa blev det mig sagt — 

var hos den gamle Dronning 
i Rggt og Pleje bragt. 

Det er hin Frgken Ellen, 

det favre Rosenblod, 

der nu saa ydmygt sidder 

ved den unge Dronnings Fod. 


Og det er denne Frgken, 

— jeg ta’r vel ikke fejl? — 
hvis blide @jne vare 

dit Hjertes Tryllespejl. 

Nu, hvis til Hjelp jeg duer, 
som du siger, du tror, 

saa tal, og slaa ej Qjet 

saa undseligt mod Jord!“ 


Hr. Strange saa paa Gubben, 
men m@rkt var hans Blik. 

En smertelig Tanke 

ham gennem Sjelen gik: 
»Jeg frelse vil min Ellen; 
men saa jeg hende flyer, 
hvis ej hun er af egte, 
uplettet Adelsbyrd.“ 


Med rynket Bryn han talte: 
»H¢gr Stormen drager frem, 
Opr¢grets Tunge mumler 

i den fjerne Tordens Hjem. 
En saadan Storm, et Uvejr 
i mit Sind du har rejst; 
som Sivet staar jeg bgjet, 
jeg, som altid har knejst. 
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Mit Hjerte det er hendes, 

jeg hende kaared ud 

til Hustru mig at vorde, 

som nu hun er min Brud. 

Men er det, som du siger, 

— den Tanke har vel Vegt? — 
et Slegfredbarn ej skemme bgr 
min eldgamle Slegt! 


Vi leved som to Knopper 

paa en enlig Hybengren; 

den, som vor Lgndom kendte 
og saa, det var kun en; 
umelende, men fredeligt 

det kronede Dyr 

stod hos, hvergang vi mgdtes — 
som i et Eventyr. 


Det var den sidste Aften, 

da i Rosenlund vi saas, 

da Igste hun, som ofte fér, 
Halskeedens gyldne Laas. 

Hun hengte Krucifikset 

om Hjortens Hals og lo 

og sagde: ,,Han skal smykkes, 
thi han er os saa tro.“ 


Da var det, vi blev revne 
fra hinanden med Magt;. 
og hvordan saa det siden 
mig gik, har jeg dig sagt. 
Mit Liv man jo lenked 
til Hjortens; og at hun 
forsvundet er, det ved jeg 
af Folmer Sangers Mund. 


HJORTENS FLUGT 1107 


Men hende vil jeg frelse, 
det koste, hvad det maa; 
og Hjorten vil jeg fange, 
at Korset jeg kan faa. 

Et Middel er mig givet, 
som jeg dig har fortalt; 
til Gurve nu jeg iler, — 
der klarer sig vel alt!“ 


»Du siger,“ raabte Gubben, 
»et Kors? med Stene blaa? 
Og Frelserens Billed 

er mejslet ud derpaa?“ — 
,Saa var det,“ svared Strange. 
Ved Guds hellige Blod!“ 

Hr. Peder skreg, ,,du vekker 
mig baade Frygt og Mod. 


Imorgen skal du sgge 
herfra paa Hjortens Spor; 
hos Jegere, hos Bénder 
maa du spgrge dig for. 

Du kender jo til Tingen, 
og du er flink og snild. 
Hos Kongens gamle Jeger 
jeg da mgde dig vil. 


Han bor ej langt fra Borgen, 
i Skoven vild og fri; 

jeg kender der hver Stente, 
hver Sten og hver Sti. 

Der vil vi med hinanden 
oplegge vore Raad, 

og der vil vi begynde 

vor alvorlige Daad. 
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Endnu engang jeg kaster 

i Verdens Strgm mig ud, 

for Freden mig at fange 

og vinde dig en Brud. 

Vi Pigebarnet sgge; 

og er den Rose fin 

en egte, da — jeg sverger — 
da skal hun vere din. 


Jeg tager Tag i Kongen, 
jeg holder ham fra Fald; 
jeg dundrer for hans @re 
som dette Tordenskrald, 
der ruller over Skoven! 
Endnu engang mit Navn 
skal spgrges, fgr jeg sejler 
ind i den sidste Havn!“ 


Her tav Hr. Peder Jernskeg. 
Han kasted sig paa Kne 

for Frelserens Billed 

under det Igvrige Tre. 

Han trak i Klokkestrengen, 
mens der i Bégn han laa; 

og begge lod deres Tanker 
hver sine Veje gaa. 


Naar Villien har sig festet 
til et sikkert Maal og Med, 
let synke Tvivlens Storme 
til Haabets Havblik ned; 
og derfor kunde begge 

i den kglige Bo 

paa Straasekken trgstigt 
sig legge hen til Ro. 
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Thi Nattens Stund var kommet, 
og den lummerhede Dag 

var endt med vilde Storme 

og knitrende Brag; 

ned sused Regn i Strgmme, 
sévndyssende og sval, 

og langsomt drog Uvejret 

hen over Skov og Dal. 


PAA HERREBORGEN 


Og det var de Bgnder 

i Fensmark By, 

fra Kalkerup og Sipperup 
de jubled hgjt i Sky; 

om blomsterkledte Majtre 
de dansede i Ring 

til Flgjter og til Fidler 
med de lystigste Spring. 


I Bukser og med Kofte her 
man unge Tgse saa, 

og lange, fére Karle 

med Bul og Skegrter paa; 
Maj-Greven og Grevinden 
med Kranse og med Baand, 
velsminkede og smurte 

de tripped Haand i Haand 
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Med svertet Ansigt Narren 
saa vever Og saa fiks, 
sprang om og gjorde Lgjer 
og vifted med sin Briks. 
Paa Gerdet sad med Pose 
en gammel Tiggermunk; 
paa Sognefogdens Rgnning 
stod Storken nok saa strunk. 


Saa trak de ud af Staldene 
hel mangen smykket Hest; 

i Manken Baand var flettet, 
i Halen Slgjfer fest. 

Rask svang sig da i Sadlen 
baade Pige og Dreng, — 
hej! hvor de Figjter hvined 
til den skingrende Streng. 


De Spillemend red foran 
Majgreven og hans Brud, 

i klaren Solskin Toget 
smukt gik af Byen ud. 

Til Holmegaard ved Mosen 
det fgrst skulde gaa; 

Hr. Iver Bugges Godt¢l 

de vilde smage paa. 


Der knejser et Stenkors 

ved Byens sgndre Led; 

der stod nu Junker Strange 
og hviled sig derved. 
Alvorlig var hans Tanke, 
og mgdig var hans Fod, 
men lige sterkt hans Hjerte 
og lige frit hans Mod. 


121 


122 


CHRISTIAN WINTHER 


Han som en prgvet Jeger 
havde snuset sig frem 

i Kulsvierhytter og 

i Herremandens Hjem; 

men ikke var han kommet 
sin Flygtning paa Spor. 
Han havde nu atter styret 
sine Fjed imod Nord. 


Ved Susaaen ligger 

de Nonners stille Bo, 
der raadede hans Moster 
i from og hellig Ro. 
Han havde hende gestet; 
og i en vanlig Dragt 
havde den fromme Frue 
sin edle Frende bragt. 


I grgnne Jzegerkofte 

her stod han fri og frank, 
med Sglvhorn ved sin Hofte, 
i Gjorden Daggert blank; 

en sort Baret sad let og kek 
paa ngdbrune Lok; 

sin hgjre Haand han st¢tted 
paa en veldig Tjgrnestok. 


Med Hu! og Hej! kom farende 
de Bgnders vilde Trop. 

Han vaagned af sin Tanke 

og slog sit @je op. 

Han hilsede: Guds Fred! 

og de skraalede: Tak! 

og Narren kom hen til ham 

og gav sig i Snak. 
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»1 staar her saa alene! 

Hr. Jeger! kom, fglg med! 
saa skal I se, der vanker 
adskillig Lystighed. 

Den tykke Junker Iver 
har dejlig Vin og Mad; 
har I nu Lyst at smage, 
saa kan vi fglges ad.“ 


Da svarede Hr. Strange: 
»Didhen vil ogsaa jeg; 

nu ganske jevnt du ride, 

saa viser du mig Vej!“ 

Men Narren grinte listigt 

med sit svertede Fjes 

og raabte: ,,Hejda, Spillemznd! 
spil op nu og bles!“ 


Saa holdt han sig tilbage 

og red kun Fod for Fod, 
mens af og til paa Strange 
sit Blik han hvile lod. 

Med et holdt han stille 

og steg af Hesten ned 

og hvisked: ,,Bolde Jeger! 
hgr, vi maa tales ved! 


I ser mig ud saa erlig, 

alt uden Falsk og Svig; 
bredskuldret, hgjvoksen 

I knejser mandelig. 

Jeg selv er ikkeheller just 
tabt bag af en Vogn, 

jeg har saa gode Knokler 
som nogen i vort Sogn. 
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Jeg treenger til en Hjelper. 
Ngdtvunget kun jeg har 

mit rgde Ansigt grimet 

og gjort mig til en Nar!“ 

Da sendte ham ung Strange 
et ret alvorligt Blik, 

og svared: ,,Sig, hvad vil du?“ 
og henad Vejen gik. 


Men Narren kasted Tgjlen 
over Armen, og drog 

tre alenlange Sukke 

og sig om Panden tog. 

Og mens de begge vandred 
langs Pilehekken hen, 
han gste ud sit Hjerte 

for sin fremmede Ven: 


Mit Navn er Jens Pode, 
jeg er en Bondes S¢n; 

til Karen Jeppes bejled jeg 
alt lenge i Lgn. 

Vore Feedre og Mgdre 

vare enige med os, 

paa begge Sider var der 
baade Penge og Gods. 


Til sidste Voldermisse 
vort Bryllup skulde staa, 
og Ollet alt var geret 
og Skinkegryden paa; 
da kasted Junker Bugge, 
dette bgrstede Svin, 

sit begerlige Oje 

paa Keresten min. 
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Men Karen lige dejlig 

og erbar og tro, 

hun elsked mig oprigtigt, 

ad Junkeren hun lo. 

Det hjalp ham ej, han smisked 
eller gjorde sig sur; 

det var, som Vinden bleser 
imod en Kirkemur. 


Som saa hun sad en Morgen 
paa Marken hos sin Ko, 
kom Junker Iver ridende 
med sine Svende to. 

Han havde faa’t sin Davre 
og hengte som en Sek 

paa Hestens Ryg og grinte, 
rgdblisset og fraek. 


Han hikkede og raabte: 
Det nytter ej, mit Barn, 
du slaar med dine Vinger 
som en Kramsfugl i Garn. 
Det fgrste Kys jeg tager, 
det hgrer mig jo til; 

de andre kan du give 
Jens Pode, om du vil. 


Dog g¢gr du dig for mussig, 
som hidtil du har gjort, 

saa skal du ride Hesten, 

som staar ved min Port; 
den er saa from og stadig, 
og Igbsk den render ej.“ — 
Da rejste sig min Karen 

og vilde gaa sin Vej. 
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Men Junkren brglte: ,,Karle! 
Af Hesten straks, tag fat, 
bind begge Tgsens Arme 

og faa mig hende sat 

i Hullet, hvor hun gjner 
hverken Maane eller Sol!“ 
Da gjorde de to Lgmler, 
som Junkeren befol. . 


De grebe plumpt paa hende 
og tumlede saa vildt, 

at Melkespanden velted, 
og Melken blev spildt. 

Min Piges Heender bandt de 
med Reb og med Rem, 

saa maatte hun da lgbe 
mellem Hestene med dem. 


Fra den Tid har han hende 

i Mgrkestuen holdt, 

alt under Portens Hvelving, 
hvor der er hundekoldt. 

Om Natten tit jeg sneg mig 
til den gitrede Glug, 

med blddende Hjerte der 
jeg hgrte hendes Suk. 


Hver Dag han sender Bud 

for at friste hendes Fred, 

men altid Budet kommer 

med den samme Besked. 

Men slaar hun, som jeg haaber, 
rent paa Herremanden Vrag, 
Tremeren maa hun ride 

i Morgen den Dag. 
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Til Holmegaard forleden 

der kom en lystig Fant, 

en Legere, en Synger, 

med sit Strengespil og Gant. 
Hel vel han blev modtaget, 
de sammen sad og drak, 

og det var hedt og fedt 

med Gammen og med Snak. 


Men allerbedst som Talen 
den gik mest kvik og fin, 
saa kom de op at kevles 
alt over deres Vin. 

Og Enden blev, at Bugge 
han brglte og blev vred, 
og lod den unge G@ggler 

i Keldren kaste ned. 


Der sidder han hos Karen. 
Men nu er det min Agt 
at faa dem Igste begge 

ved List eller Magt, 

imens de andre danse 

og juble og gér Larm; 

og dertil kan jeg bruge 
mer end min egen Arm. 


Hvis jeg kan hende frelse 

ud af Fengsel og Ngd, 

saa ved jeg, hvor mig venter 
baade Fristed og Brgd. 

Den fromme Nonnemoder 

i Susaa-Kloster hist 

at tage os i Varetegt 

har lovet mig forvist. 
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Der faar jeg Hus og Ager, 

og er det end kun smaat, 
under Krumstaven lever man 
dog sikkert og godt. 

Sig, vil I staa mig bi 

som erlig, dannis Mand?“ 
Da svared Junker Strange: 
»Jeg vil se, hvad jeg kan!“ 


Som saadan de nu taled, 
gennem Ladegaardens Led 
de traadte ind og styred 

til Borgen deres Fjed. 

Her stode alle Heste 
optémmede i Rad, 

mens i den indre Borggaard 
man gjorde sig glad. 


Her skingrede Musiken, 
her svang man sig omkring 
alt paa de brede Fliser 
med de kaadeste Spring. 
Og Madsvend og R¢ggter, 
hver Tgs og hver Dreng 
var ogsaa komne med 

i det lystige Sleng. 


Portvegteren, den gamle, 
som ellers var saa bidsk, 
han fik sig en Svingom 
med en Malkepige frisk. 
Hr. Bugge stod deroppe 
med vidtskrevende Ben 
og gloede paa Vrimlen 

fra Trappens hgje Sten. 


Hjortens Flugt. 
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@Mlkanderne gik ogsaa rundt, 
og ingen Hals blev t¢r, 

de drak, saa Panden glgded 
og Tanken blev gr. 

Hr. Bugge var ej doven, 
han drak i svere Kluk, 

saa greb han fat en Ungm¢ 
Og sprang som en Buk. 


Jens Pode og Hr. Strange 

i Porten dulgte stod, 

jo mer de andre stgjed, 

jo mer fik de Mod. 

De vare just ved D¢gren, 

som til Mgrkestuen gik, 

og saa paa Laas og Skodder 
med haablgse Blik. 


Dog Lykken er os nermest, 
naar Ngden mest har trengt! 
Med et Hr. Strange gjned 
bag Portflgjen hengt 

et veldigt N¢ggleknippe; 

for at lette sin Krop 

til Dansen, havde Veegtren der 
i Hast det slynget op. 


Hurtigt og behendigt 

de aabnede det Bur, 

og Jens steg ned ad Trappen 
langs den fugtige Mur; 

han hentede de tvende 

fra det dybeste Hul, 

mens Strange stod paa Vagt, 
kek og forventningsfuld. 
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Det vared ikke lenge, 

fgr Jens kom atter frem, 
med Fangerne bagefter, 

og genned hurtigt dem 

af Porten ud, fra Broen, 
ind i den tette Lund, 

mens Ngglerne han senked 
paa Slotsgravens Bund. 


Saa fulgte han og Strange 
med ilsomme Skridt, 

op gik det gennem Skoven, 
— de lyttede tit; — 

saa kom de over Vasen 

ved Holmegaard, og her 
beslutted de at skilles 

ad sine Veje hver. 


Med nedslagne @jne 

den unge Pige stod, 

mens ellevild af Glede 

hendes Kerest hvisked: ,,Mod!“ 
Men Strange saa forbavset 

paa den fremmede Svend: 

det var jo Folmer Sanger, 

han mgdte her igen. 


»Velkommen,“ raabte Folmer, 
,saa fanged jeg Jer dog! 

Jeg noget Vildt dog bringer 
hjem fra mit Jegertog. 

Den anden Fugl, Gud bedre! 
hvor finder jeg vel den?“ 

Hr. Strange greb hans Hender: 
»Vi hjelpes ad, min Ven! 


HJORTENS FLUGT 131 


Men sig mig dog, Jens Pode!“ 
vedblev han og lo, 

»er dette da hin Leger, 

som i Dggnskifter to 

har siddet med din Due 

i Bur ved Vand og Brgd? 

Saa“ — Her afbrgéd ham Folmer: 
,»Snak! det har ingen N¢gd! 


Skynd dig afsted, Jens Pode! 
Til Klostret gaar din Vej. 
Hvad Skebnen mig betroede, 
jeg raned det ej. 

Lad Pateren dig binde 

med Velsignelsens Baand, 
og gak saa med din Kvinde 
kun tréstigt Haand i Haand!“ 


Jens Pode greed og takked, 

og lille Karen gred; 

med glade Hjerter iled 

de gennem Skoven ned. 

Se, sagde Folmer smilende, 
,der gaar hun med sin Nar!“ 
og stemte hurtigt Strengen 
paa Citren, som han bar. 


Og da de var alene, 

han svingede sin Hat, 
hans Jubeltoner skingred 
lydt gennem Busk og Krat. 
Han kyssede paa Fingren 
ad Blomster og ad Tre’r, 
han smiled op til Lerken, 


som til en Hjertensker. 
10* 
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»O, Frihed! 0, du sgde, 
min Lengsel og min Lyst! 
Opstanden fra de Dgde, 
velkommen ved mit Bryst! 
Udrevet af min Vaande, 
modtag mig i din Favn! 
Saalenge jeg kan aande, 
lovpriser jeg dit Navn. 


Jeg ser de grgnne Dale, 
jeg ser det lyse Blaa, 
de hulde Nattergale 

jeg atter hgrer paa. 

Jeg bader mig i Luften, 
paa Greesset tr jeg gaa, 
jeg drikker Rus i Duften 
af Blomster og af Straa. 


Sol kysser mine Kinder 
med blide Ojekast, 

og kraftigt Blodet rinder, 
og Foden treeder fast. 

O, Frihed! slip mig ikke, 
men lad, saa rig som god, 
mig ved dit Hjerte drikke 
til hele Livet Mod!“ 


Saa sang han, mens de iled 
paa Skovsletten ud; 

de ranke Svende knejste 
som Fyrrens unge Skud. 
Og da ved Solens Nedgang 
de naaede til en Kro, 

de standsed der og toge 
Forfriskning og Ro. 


AESELET 


Under Bislag, ved Huset 
med Kanderne paa Bord, 
de veksled mangt alvorligt 
og mangt et Skemtens Ord. 
Da sagde Junker Strange: 
»Fortel mig, fgr vi gaar, 
hvad gjorde du Hr. Bugge, 
at han var dig saa haard?“ 


Men unge Folmer smisked 
og strgg sig om sin Mund: 
Naa Gud vere lovet! her 
jeg sidder frisk og sund! 
Thi laa jeg end i Mgrket, 
var det min egen Skyld: 
tred Kerling ej paa Taaen, 
og rgr ej Mandens Byld. 
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Vor Dronning — hende glede 
Guds Engle her og hist! — 
har sendt mig ud at sgge 

om Jer og om et vist 
velsignet, dejligt Mgbarn, 
som sad ved hendes Fod; 

og hendes AZrind rggted jeg 
med Iver og med Mod. 


Hos hgje og hos lave 

jeg vandred ud og ind; 

jeg lytted og jeg stirred 
mig nesten dgv og blind. 
Men gaa paa Revesokker, 
det var mig aldrig kert; 
thi Barn er i By bert, 

som det hjemme er lert. 


Se, naar jeg Narren mgdte, 
da kaldte jeg ham Nar, 

og Slyngelen jeg vejed 

og tog, for hvad han var; 
og gode Ord og onde 

fik passelige Svar; — 

men sligt oprigtigt Hjerte tit 
mig bitre Frugter bar. 


Til Holmegaard ved Mosen 
jeg kom paa trette Fod; 
det lakked just ad Aften, 
paa Borgebro jeg stod, 

og lod min Citer klinge 

og istemte min Sang, 

saa fra de rdde Mure 

sig Genlyden svang. 
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Et aabent Vindve fyldtes 

med Junkrens tykke Krop; 
han vinkede og raabte: 
»Hej, Sanger! kom herop!“ 
Deroppe stod i Salen 

et Bord med Krus og Fad. 
Han bgd mig straks at sidde 
og drikke og faa Mad. 


Jeg lod mig ikke ngde, 

men satte fluks mig ned, 

og langede til Fadet 

og gjorde ham Besked. 

Han spurgte, mens jeg tygged, 
jeg svarte, mens han drak; 

ret artigt og forngjeligt 

gik Tiden saa med Snak. 


Af Kanderne han skenked, 
og vi drukke paa Kraft; 

den spanske Vin lgb 1 ham, 
som i et Stdvleskaft. 

Men alt som den fik Indpas, 
saa gik Forstanden ud, 

og Lggn og Pral der strgémmed 
som Spgl af en Tud. 


Hvad jeg ham saa fortalte, 
det var ham alt bekendt; 
hvad jeg havde dgjet, 

det var ham ogsaa hendt. 
Om Kemper han fortalte, 
om Nisser, Trold og Dverg, 
om at han selv var ofte 
indtaget i Bjerg. 
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At sligt kan vere sandt, 
jeg aldrig negte vil; 

dog troede jeg, med mig 
vilde Fyren drive Spil. 
Tilsidst han lagde Haanden 
paa Bug og drog et Suk, 
og sagde: ,,H¢gr nu efter!“ 
og tog et veldigt Kluk. 


»l tror ej slige Under? 

I er endnu saa grgn! 

Jeg ved, hvordan slig Vantro 
kan bere bitter Lgn; 

derom min egen Slegt 

kan fgre Vidnesbyrd; 

og derfor skal I hgre 

min Faders Eventyr. 


Min Fader var en ung Mand, 
lidt over en Snes, 

og dejlig som St. Jorgen, 
hvilket endnu kan ses 

paa Kontrafejet hisset; 

og man har sagt mig tit, 

at ogsaa mig det ligner, 

som om det var mit. 


Der hersked Kiv og Klammer 
paa den Tid i vort Land, 

mod Kongens Velde rejste 
sig Bonde og Herremand. 
Hans Bud de var for strenge, 
hans Haand den var for tung, 
han tgmte Bondens Lade 

og Kremmerens Pung. 
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Fra Hus og Hjem han mange 
ret ubarmhjertigt jog, 

og mangen af Forbitrelse 

fra Land og Rige drog. 

Saa gik det og min Fader; 
han gjordede sit Sverd, 

i Velskland tog han Hyre 
udi Kejserens Her. 


Der fik han da en Fennik 
af Knegte til Hest; 

og de var ilde sete, 
hvorhelst de kom til Gest. 
Af Blod de spildte meget, 
men samled meget Guld, 
snart havde og min Fader 
faaet Randselen fuld. 


Lig Paradis, man siger, 
er dette velske Land; 
Guldebler gro paa Treer 
i evig Sommerbrand; 

de Kvinder ere skgnne, 
og Himlen altid mild; 

og Vinen, tenk Jer! Vinen 
den vokser der jo vild. 


I samme Land skal vere 

en By, Perus ved Navn; 
paa Bjergetop den knejser 
midt i Vinhavers Favn. 

Did kom en sildig Aftenstund 
min Fader med sin Trop; 

af fgrste Natteslummer 

blev Folk da vekket op. 
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Som nu han stod og tenkte paa 
at faa sig et Kvarter, 

han oppe paa en Svale 

en yndig Pige ser; 

med venstre Haand hun Serken 
holdt sammen om sit Bryst, 

paa hgjre hang en Lampe, 

der flammede lyst. 


Det Syn ham straks bestemte; 
han bankede da paa 

med saadan Fynd og Alvor, 

at man maatte ham forstaa; 

vel kunde han ej tale 

det Sprog, som der blev talt, 

men der er visse Fagter, 

som fattes overalt. 


Da sk¢d de Slaa fra D¢ren, 
da blev han lukket ind; 

ham f¢rte til et Kammers 
en gammel, runken Kvind. 
Hun peged paa en Seng, 
der skinned hvidt og smukt; 
han peged paa sin Mund, 

og hun bragte Vin og Frugt. 


En Enke var den gamle, 
det lod hun ham forstaa; 
alene med sin Datter 
hun leved saa som saa. 
Var Moderen end gusten 
og puklet og led, 

saa var der hos den unge 
desmer at frydes ved. 
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Hun bar en fyldig Fletning 
med en Sglvnaal udi, 

med sine sorte @jne 

hun skued kek og fri. 

Paa nette Fgdder sveved 
hendes sirlige Krop, — 
kort sagt, hun var behagelig 
fra Taa og til Top. 


Naar Krigsmanden raster 

og legger Sverd og Skjold, 
da sgger han sin Hvile 

helst udi Kvindevold. 

Hans flygtige Bolig 

da bliver ham et Hjem, 

han nyder Q@jeblikket 

og ser ej lenger frem. 


En Hat med rgde Fjedre, 
et Sverd har altid haft, 
saalenge Verden staar, 

en vidunderlig Kraft; 

og mangen Kvinde lider 
ret godt en saadan Mand, 


om hvem hun trygt kan sige: 


I Morgen rejser han! 


Min Fader var som Tégnder, 
og Pigen var som Ild, 

saa det var intet Under, 

at det saadan slog til; 

hun ej forstod hans Tale, 
og hendes Maal ej han, 


men det, som sagt, var Fagterne, 


hvorpaa det mest kom an. 
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Han satte dyre Ringe 

paa hendes Fingre smaa, 
Guldspanger og Koraller 
han ikke spared paa. 

Med @jne og med Hender 
hel veltalende han var, — 
jeg har vel ikke ngdigt 
at nevne hendes Svar? 


I Vinhavens Skygge, 

langs Sgens Bred de gik, 

i Kys de sig beruste 

som den sterkeste Drik; 
de sammen gik til Brgnden, 
de sammen gik paa Eng, 
de sammen gik til Kirke, 
til Bords og i Seng. 


Men som det nu var hedest, 
saa kom Skilsmissens Dag; 
og dette var just ikke 

den gamle til Behag. 

Hun vilde holde Fuglen 
saalenge fangen der, 

indtil de havde plukket 

den sidste gyldne Fjer. 


Saa sagde hun til Pigen: 
»Gak ind, min Datter fin! 

og hent mig hist fra Hylden 
den sterke Medicin; 

det er en lille Flaske, 

hvis Baand er lyseblaat, 

jeg tror, det er paa Tide, 

at den kan g¢@re godt. 


HJORTENS FLUGT 


Tre Draaber skal du dryppe 

i Ungersvendens Vin, 

saa skifter han ej Tanke, 
saa er han evig din. 

Lad ham kun spende Sporen 
og drage bort af By; 

han komme maa tilbage, 

for aldrig mer at fly.“ 


Min Faders Hest stod sadlet 
paa Gaden alt, da hun 

ham fulgte ud paa Trappen 
og kyssede hans Mund 
med Suk og Graad og sagde: 
»Til sidste Valet 

tém endnu dette Beger, 
det vil styrke dig ret.“ 


Han drak; men straks han f¢lte 


en Kriblen i sin Krop; 
Haar dekkede hans Lender, 
hans @rer vokste op; 

paa begge sine Hender 

han ned sig falde lod; 

som et hvidblisset Aésel 

paa Gaden der han stod. 


Forferdet begge Kvinder 

i Huset flygted ind. 

Den gamle hvisked rasende: 
Men var du da blind? 

Den urette Flaske 

har du grebet i Hast!“ 

Da vred de deres Hender 
og i Taarer de brast. 
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Hans Krigskarle samledes, 

de bandede, de skreg: 

»Hvor er nu vor H¢évidsmand ?“ 
I Huset op de steg. 

Der brdd de alle Dgre 

og slog Kister itu; — 

de tvende Kvinder daaned 

af Angest og af Gru. 


Men da de ingen fandt der, 

saa red de uden ham; 

bagefter dem han traved, 

ifgrt sin AEselsham. 

De greb ham og de lessed ham, 
hvad ej de bere gad, 

paa Ryggen, baade Bytte 

og Bimpler og Mad. 


Mens langt ned i Velskland 


han fulgte deres Tog, 

sin Flid og Kunst han brugte 
at lere Landets Sprog; 

og det gik let med Lempe, 
foruden Ris og Stok; 

thi havde han ej Mele, 

han havde @re nok. 


Den kejserlige Krigsmagt 

den mgdtes ved Rom, 

og da den By var taget, 

saa vendte den om. 

Den Hob, min Fader fulgte, 
kom atter til Perus; 

den gjorde Holdt og rasted der 
ved Kande og ved Krus. 
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Og mens den drak og jubled 
den vilde Ryttertrop, 

han sled sig lgs i Stalden 

og sparked Dgren op, 

og traved hen i Gaden, 

hvor han havde lidt den Tort; 
han vilde se sin skgnne, 

fgr rent han maatte bort. 


Han Huset fandt. Paa Svalen 
de tvende Kvinder sad; 

en sysled med en Haandtén, 
en veved udi Lad. 

Knap stod han der, fgr Pigen, 
réd af AEngstelse og Skam, 
stédte til sin Moder 

og raabte: ,Ser du ham?“ 


Mit Hyjerte!“ svared Heksen, 
,nu har han det saa godt, 

for du ej kunde skille 

det rgde fra blaat!“ 

,Og er der,“ spurgte Pigen, 
,ej Raad, ham frelse kan?“ 
,Jo, naar han eder Lilier, 

han vorder atter Mand!“ 


Han rystede sit Hoved 

og stgnned sit I-ah! 

Hvor skulde han paa den Tid 
faa hvide Lilier fra? 

Da faldt hans @je netop 

paa en Apotekers Bod, 

for Vindvet hvide Lilier 

i tvende Potter stod! 
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Fluks stejled han paa Bagben, 
efter Dyrets Natur, 

og stgtted begge Hove 

paa Apotekets Mur; 

sin Hals saa lang han strakte 
og stak sin Mule op, 

og aad de tvende Lilier 

med Rod og med Top. 


Men knap var Liliesaften 
nedgiedet i hans Bug, 
saa fik han atter Hender 
og Fgdder til sit Brug. 
Han rejste sig og stod der, 
en Ungersvend rank, 

med rdéde Fjer i Hatten 
og Brystplade blank. 


Den gamle og den unge 
de skreg ved dette Syn, 

de styrted ind forvirrede 

i Huset, som et Lyn. 

Paa Flugt var ej at tenke; 
Bysvenden tog dem fat, 
og Dommeren fik Retten 
end samme Aften sat. 


Den gamle alting negted, 
den unge ligesaa; 

men da man saa fik lagt dem 
gode Haandskruer paa, 

kom Sandheden for Dagen, 

og Sagen saa blev endt, 

at Tgsen gik i Kloster, 

og Heksen hun blev brendt. 


Hjortens Flugt. 
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Nu tog min Fader Orlov; 

efter denne slemme Spas 

var det ham ikke lenger ret 

i Velskland tilpas. 

Han kom her hjem til Gaarden, 
han gifted sig og fik 

en Sgn, som skal ham ligne 

til Punkt og til Prik. 


Sig, vover I at tvivle, 

at min Faders Sagn er sandt? 
I tror dog ej, vi fare 

med Lggn eller Tant? 

Selv var han blandt de vantro, 
i AZselshammen bragt 

han fik fgrst rigtig Troen 

paa det hemmeliges Magt!“ 


Hr. Bugge tav og pusted 

og stirred over Bord, 

som vilde han med @jet 
opsluge mine Ord. 

Jeg svared: ,,Gerne tror jeg, 
hvad I berettet har, 

at Eders salig Fader 

i Velskland Aésel var. 


Men,“ vedblev jeg dumdristig 
og kaad af hans Vin, 

»i Eders Skjold I fgrer 

et halvt blodigt Svin; 

hvi har I nu ej fgjet 

et helt Asel til? 

Det, synes mig, har Skebnen 
bevist Jer, at den vil.“ 
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Da grinte Hr. Bugge, 

saa det klukked i hans Vom. 
Men da han lidt til Aande 
og Besindelse kom, 

han langsomt og alvorligt 
gentog min lgse Snak; 

han anede da Braadden 

og fglte, at det stak. 


Han bed i sine Negle, 
han rynkede sit Bryn, 
hans rullende Ojne 

mig sendte Lyn paa Lyn. 
Og saa kom Tordenen! 
Han slog i Bord saa fast, 
at Kanderne de dansed; og 
han rejste sig i Hast. 


Han fik to lange Kegler 

i Hallen indkaldt. 

»Nu skal I,“ skreg han, ,,faa 
Eders Haansord betalt! 

Min Vin I tylled i Jer, 

og syntes nok saa glad! 

Saa det er Eders Maade 

at sige Tak for Mad! 


Kast fluks ham ned i Taarnet, 
der er Plads nok til fler!“ 

Saa fo’r de Bengler paa mig 
saa groft, som man ser 

to Kgterhunde ruske 

Kaninens hvide Skind; 

og slengte hel uhgvisk mig 

i Mé@rkestuen ind. 
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Lidt gr og ganske blendet 
jeg stod og famled der. 
Lidt efter lidt det lysned, 
og ved det svage Sker 
den lille, ranke Pige 
med bleget Kind jeg saa 
at rave hen imod mig 
paa det raslende Straa. 


Men Frejdigheden flygter 
saa let ej fra mit Bryst. 

Jeg tog den lilles Hender 
og preked hende Trf¢st. 

Jeg redeligt delte Halmen 

og redte mig en Seng 

fra hendes fjernt; thi, vil jeg, 
min Dyd kan vere streng. 


En Krukke Vand vi havde, 
dertil lidt daarligt Brgd. 
Naar saa vi drak og spiste, 
hun dekked paa sit Sk¢d. 
Der var jo dejlig kgligt, 

og Straaet var ret frisk; — 
saaledes jeg og Karen 

holdt sammen Dug og Disk. 


Men det var saa det hele!“ — 
Her maatte Strange le. 

aa gid jeg,“ raabte Folmer, 
»ret aldrig Frelse se, 

om ej fra mine Hender 

hun gik saa ren og sker, 

som den straalende Lilie, 


den I har saa ker! 
11 
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Og hende maa vi sgge! 

vi hende frelse maa; 

jeg aldrig mer for Dronningen 
tgr stedes eller staa, 

for atter jeg har fgjet 

den Blomst til hendes Krans!“ 
Da sukked Strange: ,,Folmer! 
ej for til Sankte Hans!“ 


Han talte om Gulitza, 

em Rhitra meldte han, 

han sagde af Hr. Peder, 

den veldige Mand. 

,»Kom lad os vandre! Jorden 
mig brender under mit Fjed!“ 
Saa stod de op og ginge 
gennem Hulvejen ned. 


Alt Solen var til Hvile, 
og over det dunkle Blaa 
de evigklare Stjerner 
hgjtideligt mon gaa. 

Hr. Stranges Hjertestrenge 
var dybt alvorligt stemt; 
men Folmer Sangers Tanke 
var altid fuld af Skemt. 


Det Igd i Stranges Indre: 
»Hvis nu ej Rhitras Ord 

kan lede mig til Ellen 

og paa Kronhjortens Spor, 
hvor skal jeg da vel I¢gse — 
hvor skal jeg da vel naa — 
den Knude tetindslynget, 

det Maal, jeg styrer paa? 
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Hvis ikke Krucifikset, 

som hendes Moder bar, 
som Ridderen nu _ haaber, 
kan yde Trgstens Svar; 
jeg kgber Pigen ind 

i et fornemt Klosters Skgd, 
og séger fjernt fra Danmark 
Forglemmelse og Dgd.“ 


Og det var Folmer Sanger, 
han talte til sig selv: 
»Mig andres Hjertesorger 
henskyller som en Elv. 
Velan, jeg Strémmen fglger, 
hvorhen den tager Fart, 

at jeg kan atter skue 

min Dronnings Aasyn snart. 


Som efter Musen Katten, 
som Ungm¢ efter Dans 
jeg lenges efter Natten, 
der gaar fgr Sankte Hans; 
da skal jeg Uglen fange, 
da skal jeg Inger se, 

da skal vi ggre mange 
tusind Lgjer og le!“ 


Saa fulgtes de med Foden, 
men ej med Tankens Gang; 
den enes var en Grublen, 
den andens var en Sang; 
indtil ved Dag de naaede 
til Skovens Rand, og saa 
paa Ageren tilhgjre 

en Rudel Krondyr staa. 
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I den tidlige Morgen, 
som det er Dyrets Skik, 
de langsomt gressende 

i unge Vipper gik. 

De dukkede mod Jorden, 
de knejste saa igen 

og stirrede med Undren 
paa de vandrende hen. 


Men forrest i Flokken 

der heevede sig en, 

den stgrste af dem alle 
med bastet Tak og Gren; 
heengt om den stride Manke, 
foran paa dens Bryst 

et Guldkors fremviste 
Alverdens Haab og Tr¢st. 


Ung Strange hvisked: ,,Stille!“ 
Men neppe var det hgrt, 

bort blev som af en Stormvind 
den hele Rudel f¢rt 

henover grgnne Slette 

paa den fjederlette Klov 
igennem Mosens Eller 

og ind i tette Skov. 


Men Strange raabte: ,,Folmer! 
I fglge mig nu ej! 

Gak I til Jegerhuset 

den genneste Ve}. 

Der mgdes vi!“ Og hurtigt 
over Marken han fo’r, 

og fulgte ufortrdden 

sin Skeebnes vilde Spor. 


HJORTENS FLUGT 


» Til Lykke!“ raabte Sangeren 


og svingede sin Hat. 

Flink skred han hen ad Stien 
i det skyggende Krat. 

Hans Hjerte havde Vinger, 
hans Gang var som en Dans, 
hans Tankers Rekke var 
som en broget Urtekrans. 
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En Rast fra Kongeborgen 
der ligger en aaben Plet 

i Skovens Dyb, af Hassel 
og Bgg omgerdet tet. 
Der Bogfinken kvidrer, 
der synger sorten Ster, 
og Vildanden plasker 

i det krusede Ker. 


Hen ved den ene Side 

en Jegerbolig staar, 
straatakt med spidse Gavle, 
og rundtom Huset slaar 

et Gerde sig af Hvidtjgrn 
ret som en fyldig Arm; 
den vilde Humle kravler 
henad den runde Karm. 
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Der er saa ensomt, stille, 
over den dybe Dam 

kun af og til kan hgres 
Hunrevens hese Glam. 
Paa Engen Storken spanker 
alvorligt og strunkt, 

hgjt under Skyen kredser 
Guldgrnen, som et Punkt. 


Det var saa henad Middag 
paa St. Albani Fest, 

for Jegerhusets Gerde 

der vrinsked en Hest; 

en nordfrisisk Kleppert 
graaskimlet og frag, 

den stolteste Rytter 

den bar paa sin Bag. 


I Sadlen sig hever 

en megtig Kempekrop; 

i Staal saa er den smeddet 
fra Taa og til Top; 

det blanke Panser dekkes 

af en Munkekutte brun, 

paa Brystet bglger Skegget 
saa hvidt som Svanedun. 


I Skjold den hvide Ibskal 
svgmmer i det blaa; 

syv grénne Paafjedre 

over Hjelmkammen staa. 
Ved hgjre Side dingler 

det drabeligste Sverd. 

Han raabte, saa det gjalded 
hgjt mellem Skovens Tre’r: 
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»Hej, er her nogen hjemme?“ 
Da aabnedes et Led. 

Ud tren den gamle Jeger 
og sagde: ,,Guds Fred!“ 

Men da han saa ret ngje til, 
saa slog han Haand i Haand, 
og raabte: ,,Ved St. Hubert! 
nu ser jeg nok en Aand? 


Er det Jer selv, Hr. Peder! 
med Kgd og med Blod? 

Saa ver mig da velkommen, 
velsignet Eders Fod, 

som treder paa min Terskel! 
Kom, hvil Jer paa min Benk, 
og faa en Bid til Styrkning 
og til Velkomst en Skenk!“ 


Den gamle Herre svang sig 
som en Yngling af sin Hest, 
og sagde: ,,Fgrst vi s@rge 
for den firbente Gest!“ 
Han Hovedlav og Sadel 

i Hast da smgged af; 

med Vrinsken ségte Hesten 
til Engen da i Trav. 


Det var Hr. Peder Jernskeg, 
han lengtes efter Helm, 
han fulgte ind i Haven, 

tog af sin sorte Hjelm. 

Dybt maatte han sig bgje 
for at komme under Tag; 
han hengte der sin Jernhat 
og sin Dyrendal paa Knag. 
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Den Jeger bredte Hynde. 
Men alt som der han sad, 
ind traadte Husets Kvinde 
med Dug og med Fad. 

Da raabte brat Hr. Peder: 
,Saa hjelpe mig St. Georg! 
Den sidste Gang jeg saa Jer, 
var paa min egen Borg!“ 


Sig ydmygt Kvinden nejed 

og rgdmed under Lin, 

og hendes @je fyldtes 

med en Dugperle fin. 

Hun hvisked ganske sagte: 
»Jeg mindes nok den Stund!“ 
Tavs stirrede Hr. Peder 

med et bittert Smil om Mund. 


Han fulgte med sit @je 
den gamle Kones Gang, 
imens hun stille sysled 
og bredte Dugen lang. 
Han greb, som i Tanker, 
et Krus, hun stilled hen, 
og drejed det i Haanden 
og satte det igen. 


Det var det bitre Minde 

fra Dagene, som svandt, 
der i hans Hjertes Mgrke 
som en Maane oprandt, 

og klart paany ham viste, 
hvad Tidens Taage fik 

halv dulgt og udslettet 

for hans Tankes trette Blik. 
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Saa tyst som i en Kirke 
der var ved deres Bord; 
imens de finge Unnen, 

der hgrtes ej et Ord. 
Afdekket blev saa Skiven, 
saa holdt de deres Bén; 

da vinkede Hr. Peder 

den Kvinde ud i Lgn. 


De satte sig i Haven 

paa en Gresbenk, i Le 
af Hasler og af Hvidtjgrn 
under et Abildtre. 

Hun sagde: ,,4&dle Herre! 
jeg kender Eders Hu, 

og hvad Jert Oje spgrger, 
vil jeg besvare nu. 


Men jeg har ingen Balsam 
for Eders Hjertes Ve, 

jeg kan Jer kun berette, 
hvad selv jeg maatte se. 
Ejheller kan jeg g¢re 
Eders Byrde mere sver!“ 
Saa talte hun, og Gubben 
Drog dybt efter Vejr. 


»Jeg tjente Eders Frue, 
hun var saa from og god, 
at jeg gerne for hende 
havde givet Liv og Blod. 
Og da den lille Frgken 

var fédt, og Modren svag, 
jeg passede dem begge 
baade ved Nat og Dag. 
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Da hun den sidste Morgen 
slog M@jet op saa mat, 

hun sagde: ,,Ak, jeg drgmte 
Saa underligt i Nat. 

Mit Hoved er saa tungt 
og mit Sind saa beklemt; 
Guds Moder maa vide, 

hvad der er mig bestemt. 


Jeg drgmte, jeg var dgd, 
og alt i Kisten lagt, 

min Sjzel paa sine Vinger 
strebte opad med Magt. 
Fra hgjre kom en Due, 
fra venstre kom en Ravn, 
de genned mig tilbage 
fra Paradisets Havn. 


Saa stod jeg ganske ene 

i den vildeste Skov; 

der kom en Lyngorm skridende 
og hyled efter Rov. 

Den slynged sig i Bugter 
omkring mit svage Liv, 

jeg vaanded mig og segned 

som for Stormen et Siv. 


Men f¢gr jeg sank, da saa jeg 
dens rgde QMjne glo 

begerligt hen til Vuggen, 
hvor Barnet laa i Ro. 

Af Halsen rev jeg Korset her, 
mit dyreste Klenod, 

og slengte det paa Barnet 

i Fortvivlelsens Mod. 
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Og neppe var det faldet 
og laa paa Ellens Bryst, 
saa traadte ud fra Krattet 
hgjtideligt og tyst, 

med hgje, brede Takker 
en kongelig Hort, 

fik Barnet op paa Ryggen 
og ilede bort. 


Saa sank jeg dybt i Dvale 
i en lang, en belmgrk Nat; 
jeg tabte Sans og Tanke — 
og saa vaagned jeg brat. 
Stor Jammer vil mig times, 
forvist jeg det tror, 

men liden Ellens Frelse 

i dette Guldkors bor.“ 


Fra Barmen drog hun Smykket 
ved det glimrende Baand, 

hun trykked det mod Leben, 
og med sitrende Haand 

hun lagde Kors og Kede 

om Barnets spede Bryst; 

saa tog hun mig om Hovedet 
og hviskede tyst: 


»Gud fri os fra det onde! 
Men skulde Faren naa 

til denne Helligdom,“ — 

og hun peged paa den smaa — 
,da sverg mig, du vil vogte 
paa mit yndige Nor!“ 

Saa bad hun mig saa bgnligt, 
og med Taarer jeg svor. 


HJORTENS FLUGT 159 


Saa ved I, hvad der skete, — 
Hvorfor? ved ikke jeg. 

I Redsel greb jeg Barnet 

og flygtede min Vej. 

Jeg sperrede Jer Dgren; 

og i min unge Arm 

bort bar min Skat jeg hurtigt 
ved en bankende Barm. 


Jeg vandred gennem Skove, 
jeg vandred over Land, 

og overalt den dejlige 

Glut velsigned man. 

I rige Herrers Stalde, 

i Bondens ringe Bo 

de lode hende die 

baade Gimmerlam og Ko. 


Jeg sad ved stille Sger 

og lulled hende ind, 

hun slumred paa min Skulder 
med sin rosenrdde Kind; 

saa da jeg kom til Hove, 

som var min Vandrings Maal, 
var hun vever som en Lerke 
og buttet som en Aal. 


Men det var Fru Margrethe, 
Kong Wolmers Datter prud, 
hun tog sig af den spede, 

og styred hende ud 

med Kleder og med Smykker, 
med Lerdom og med Tugt, 

og alting hende anstod 

saa yndefuldt og smukt. 
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Da Wolmers Datter dgéde 

og Jorderig forlod, 

sad Frgken Ellen siden 

ved den unge Dronnings Fod; 
indtil i Fjor, i Hgsten 

hun pludselig forsvandt! 

Da blgdte mange Hjerter, 

og mange Taarer randt. 


Man hvisked om Hr. Strange, 
om en Hjort blev der talt; 
men ingen kunde fatte 

eller samle det alt. 

Saa sank det hen i Glemsel, 
som det gaar til paa Jord; 
hvem tenker vel paa Sneen, 
som skinned her i Fjor?“ 


Hun tav. Men Hr. Peder, 
fordybet i sit Sind, 

stift stirrede paa Greesset, 
med Haanden paa sin Kind. 
Hid tren den gamle Jeger, 
han hgrte de sidste Ord; 
han sagde: ,,Hjorten kommer 
nok her igen, jeg tror. 


Hvis ej den alt er feldet, 
saa er det Dyrets Skik 

at sgége did, hvor f¢rst 

den gressede og gik. 

Den glemmer ej de Skove, 
ej den Mark eller Vang, 
den kender alle Fugle, 
den mindes hver en Sang. 


Hjortens Flugt. 
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Ved Toner kan den lokkes. 
Ak ja, hvor mangen Gang 
saa jeg dem ikke standse 

og lytte, naar bedst de sprang. 
Faar jeg fgrst hin for Oje, 
jeg ta’r vist ikke fejl; 

jeg kender den saa ngje 

fra Blad og til Spejl!“ 


Som saa han stod og talte, 
rask over Gerdets Torn 

syv kekke Stdéd der h¢grtes 

i et klingende Horn. 

Den Jegersmand da lytted: 
»Hvad? er jeg ved Forstand? 
Det var de Strangers Lgsen, — 
og se, der kommer han.“ 


,»Guds Fred! og Velkommen!“ 
da raabte alle tre, 

da gennem Havelaagen 

de Junkren fik at se. 

Men Alvor paa hans Pande 

og Bleghed paa hans Kind 
neddemped deres Glede, 

da tavs han traadte ind. 


Sin flygtige Ganger, 

sin Gaade havde han 

nu atter fulgt forgeves 
gennem Skov, over Land. 
Frem og tilbage krydsed den 
dog op imod Nord; — 

for trende Dage siden 

han havde tabt dens Spor. 
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Knap var nu al Forundring 
og hans Fortelling endt, 

saa Idd der hgjt en Stemme, 
som var dem vel bekendt. 
Som Lerkeslag den jubled, 
saa Skovens Hvelving klang; 
og det var Folmer Spillemand, 
der meldte sig med Sang: 


»Du, som har Sorg i Sinde, 
gak ud i Mark og Lund, 

og lad de svale Vinde 

dig vifte karsk og sund. 
Gak over Hgj og Dale, 

og lyt ved Sgens Glar 

til Skovens Alvorstale 

og Kildens muntre Svar. 


Var Hjertet fuldt af Klage, 
og brused Blodet vildt, 

jeg gik mig ud at jage 

det yndeligste Vildt. 

Det var ej Hjort og Hinder, 
ej Terne eller Tjur; 

det var med friske Kinder 
den vilde, fri Natur. 


Jeg vil saa ngdigt benkes 

i Stuen, under Tag; 

der drikkes og der skenkes 
i dgsig Fred og Mag. 
Langt heller vil jeg brede 
min Dug bagved en Tjgrn, 
paa lyngbegroede Hede 

i Selskab med en Bjgrn. 
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Mig hued ingensinde 
Smaafuglene i Bur, 
som pynteligt paa Pinde 
maa sette sig til Kur. 
Nej, paa de rigtig vilde 
er det en frejdig Jagt; 
om de er nok saa snilde, 
er deres Verge svagt!“ 


Saa hgrte de ham synge, 
lenge fgr de ham saa; 

foran ham sprang hans Pudel 
gennem de hgje Straa. 

Da kom han frem af Krattet 
med Strengeleg i Haand, 
med sit smilende Ansigt 

og de flagrende Baand. 


Da samled rundt om Bordet 
de sad ved deres Vin, 

Hr. Folmer f¢rte Ordet, 

thi han var snild og fin. 
De bedste Raad han vidste, 
han havde lystigt Mod, 

og han med megen Liste 
paa Kvindfolk sig forstod. 


»At faa et Uglehjerte 
det tager jeg mig paa; 
og Dorrits Sovekammer 
os aabent skal staa; 

thi hendes Terne, Inger, 
er i min Vold, jeg ved, 
som jeg igen i hendes, 
efter Tid og Lejlighed!“ 
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De andre to ham loved, 

hans Ord de gave Magt, 

de vilde holde sammen 

ved de Raad, han havde lagt. 
Saa ginge de til Hvile, — 

de to med Sorg i Sind; 

til sine brogede Drgmme 

den tredie slumred ind. 


ST. HANS AFTEN 


I Skoven tet ved Gurve, 

i Ly af Bgg og Eg, 

der vrimled det hel lystigt, 
og der var Dans og Leg. 
Fra alle Landets Egne 
var kommet mangen Gest, 
fornemme og ringe, 

til St. Hans-Aftens Fest. 


Farvede Lamper straalte 
fra tusind Grene ned; 
rundtom var plantet Fakler 
som Blomster i et Bed. 
De Tjeretgnder blussed, 
ophengte paa Stav; 

den glade Stimmel bglged 
og larmed som et Hav. 
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Fra rene Sommerhimmel 
snart her og snart hist 

en lille, stille Stjerne 
fremtindred som en Gnist. 
Ej Straa, ej Blad sig rgrte, 
og trindtom Natten laa, 
som en kulsort Morinde 
med Glimmersmykke paa. 


Der var med Vin og Mundgodt 
saa mangen pyntet Bod; 

de tgrstige Sjele 

som en Mur om dem stod. 
Mangen Springer og Danser 
stod der ogsaa paa Lad 

med sit malede Ansigt 

og bar sig morsomt ad. 


En Sverm af formummede 
lidt efter lidt kom frem; 
Hr. Peder og Hr. Strange 
vare ogsaa blandt dem. 
Ung Folmer var paafeerde, 
hvor der var lidt at se; 
han gjorde tusind Lgjer 

og fik alle til at le. 


Med et der klang Trompeter, 
med Figjter og Basun; 
Dankonningen sig viste 

i Skovens Paulun; 

med ham en fager Skare, 
saa munter og saa let, 

med Guld paa Fldjelskofte 
og Fjeder paa Baret. 
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Saa kom en dejlig Kvinde 
agende i sin Karm; 

fra Ansigtet hun Igfted 
Slgret med sin Arm. 

Da blussede de Kinder, 
da straalede de Blik! 
Dankonning hende hgvisk 
imgde da gik. 


Selv hjalp han den skgnne 
fra Vognen til Jord, 

og hvisked hende Ignligt 
et skemtefuldt Ord. 

De sorte Slangelokker 
slog hun fra Panden klar, 
og hendes rgde Leber 
gav et smilende Svar. 


Hr. Strange og Hr. Peder 
de stode og derhos; 

en Mumlen gik blandt Folket 
af Beundring og Trods. 

Hun lod de sorte Ojne 
tillyne dem et Blink; 

sgdt toned da Musiken 

paa Konningens Vink. 


Han kveged sine Ojne 

og sin elskovsyge Aand 

i hendes Lueblikke. 

Saa greb han hendes Haand 
og traadte hen i Kredsen 

paa den figjelsgrgnne Grund, 
og Sangen Igd og Dansen gik 
saa let igennem Lund. 
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Vel bruste Lystigheden, 
men den gav ogsaa Ro. 
Det er saa sgdt at vandre 

i Natten to og to. 

Og mangt et Par sig listed 
i Krattets Mgrke ind 

med bankende Hjerter 

og med rgdmende Kind. 


Ung Folmer gik med Inger. 
Han hvisked: ,,Favre Mg! 
tilgiv mig, du maa sejle 
nu i din egen Sg! 

Imorgen, naar vi mégdes, 
maa du aabne hendes Dgr, 
som din egen, sgde Inger! 
du tit mig aabned f¢r. 


Hvad vi fra Dorrit tage, 
er intet uden Ord; 

hun skal os kun opdage 
en Hemmelighed stor. 

Og frygter du for Kongen, 
til Dronningen du ty. 

I hendes Jomfrubur 

vil jeg skaffe dig Ly.“ 


Saa kiged han skalkagtigt 

i Pigens @jne ind, 

strgg hendes Haar fra Panden 
og kyssed hendes Kind, 

og sprang saa let afsted 

fra den glededrukne Sverm 
til Borgen op og standsed 
under Lindetreets Skerm. 
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Men Dronningen, den rene, 
med sine favre Mg’r 

sad stille hist i Hallen 
inden lukkede Dgr. 

Den hellige Vigilie 

var endt; alene, tyst 

i sit Bur hun kunde h¢gre 
den fjerne, vilde Lyst. 


Da klang en Citers Strenge 
nede ved Borgens Fod. 

Da lytted hun, da trengte 

til Hjertet hendes Blod. 

Hun rejste sig, slog om sig 
et Flgjels Purpurskrud; 

let traadte hun, den ranke, 
paa Borgsvalen ud. 


Hun lened sig til Rekket 
bag den duftende Lind; 

paa hviden Haand hun lagde 
den fine, blege Kind. 

Hun holdt sig tavs og stille, 
hun aanded knap engang. 
Op tonede franeden 

ung Folmers Nattesang: 


Min hgje, edle Frue! 
Jeg gjorde, som I bad. 

Ud flgj jeg som en Due 
efter Fredens Olieblad. 
Endnu er det ej plukket, 
dog brydes det forvist; 

thi Himlen hgrte Sukket; 
alt vinker det fra Kvist. 
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Jeg gennem Skov og Dale 

har vandret paa min Fod, 
mens Klangen af din Tale 
mit @re ej forlod. 

Jeg steg paa Bjerg og Banker; 
og sterk jeg blev derved, 

at det var dine Tanker, 

som styrede mit Fjed. 


Jeg dgjed megen Smerte; 
men som en Svaledrik 
huldt kvegede mit Hjerte 
da Mindet om dit Blik. 
Langt hellere jeg dgde, 
langt heller blev jeg blind, 
end Haabets Morgenrgde 
se blegnet paa din Kind. 


Der demrer nu en Morgen, 
der lysner nu en Dag; 
som Natten flygter Sorgen, 
og som ved Trylleslag 

vil alle Roser rgde 

og alle Lilier smaa, 
oprejste fra de Dgde, 
sgdtduftende fremgaa. 


End tvungen, maa jeg dvele 
fjernt fra din Naadessol! 

Jeg vover ej at knele 

end for min Dronnings Stol. 

Ej tér min Ed jeg krenke, 

— mig Lengsel hid har fgrt! — 
et Pant du naadigt skeenke, 

at du min Sang har hgrt!“ 
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Hun lIgste af sin Nakke 

et blaat, guldvirket Baand; 

de blonde Lokker strgmmede 
ned under hendes Haand. 
Saa lod hun Slgjfen synke 

og fjernede sig tyst. 

Han fanged den i Luften 

og gemte den ved sit Bryst. — 


Den fjerne Larm sig tabte, 
og Festen slumred ind, 

i halvudbreendte Fakler 
vifted en Morgenvind. 

Og der var Sgvn og Stilhed 
alt over Skov og Dal, 

i Bondens lave Hytte, 

i Drottens hgje Sal. 
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Den morgenglade Lerke 
hgjt under Himlen sang, 
paa Blomster og paa Blade 
Dugdiamanter hang. 

En sagte Luftning sejled 
hen over Skovens Ryg, 

paa Engen stod end Dampen 
af Mosekonens Bryg. 


Men i den Lindegyde, 

som fra Kongeborgen gaar, 
hvor hist og her i Skyggen 
Hofsinders Huse staar, 
foran den sidste Bolig, 

som var saa sirligt bygt, 
halv dulgt bag Rosenhekker 
og med Billeder smykt; 
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der stod nu Hr. Strange 
og den gamle Riddersmand; 
nysgerrig Morgenstjernen 
keg over Skovens Rand. 
Og Folmer kom og viste 

en Boddik, som han bar; 
til Lgndommens Dg¢gr 

det den sere Nggle var. 


Hr. Stranges Ojne brendte, 
hans Kind var som en Veg, 
paa Fingeren han prgved 

sin Daggerts Odd og Agg. 

Han sagde: ,,Hvis hun vaagner 
og ej bekender alt, 

er hendes Lod afvejet 

og hendes Dage talt!“ 


Kom, skaf os ind!“ han hvisked 
og greb i Folmers Arm. 

Da traadte liden Inger 

just under Dgrens Karm. 

Hun vinked og hun smiled, 

men bleg var hendes Kind; 

de Ungersvende drog hun 

i dunkle Forhal ind. 


Her slynged Folmer Armen 
om hendes Midie blgd 

og kyssed hendes Lebe 

og hvisked: ,,Du er sgd!“ 
Men udenfor i Haven 
under duftende Tre’r 

som Vagt den gamle Herre 
stod, st¢gttet til sit Sveerd. 
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Derinde Igfted Inger 

et Teppe fra en Der, 
mens ned om hendes Aasyn 
sank Undseelsens Sl¢gr. 
Forelsket hun saa 

paa den letferdige Svend, 
og peged tavs med Fingeren 
til Rhitras Leje hen. 


Der laa hun dybt i Slummer 
paa bldéde Hynder strakt, 
som i en Sky hensunket 

i al sin Ungdoms Pragt; 
og under Silketeppet 
aftegnede man saa 

de unge Lemmer, runde, 
som Havets Bglger gaa. 


Den venstre Arm bag Nakken 
laa paa det hvide Vaar, 

den fine Haand begravet 

i de slangesorte Haar; 

den hgjre over Teppet | 
langs den udsyede Sgm; 

de Fingre sagte krummed sig 
paa Silken, som i Drgm. 


Et Ben med speden Ankel 
og svulmende Leg 

var listet ud fra Teeppet 
mod den ngdbrune Veg. 
For Vindvet hang og dirred 
en Gren saa lys og lind, 
med Blussel Rosen stirred 
i Kammeret ind. 
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Mens Sangeren med dristig 
og med velgvet Haand 

for Barmen lgste Lgkken 
paa det silkesnoede Baand, 
Hr. Strange med faste 

men lydlgse Fjed 

barsk hen over Gulvet 

til Hovedgerdet skred. 


I Folmers Haand han aabned 
den Boddik og tog 

og lagde Uglens Hjerte, 
hvor Pigens Hjerte slog, 

tet under det faste, 

kekt knejsende Bryst; 

saa greb han hendes hgjre 

og betragted hende tyst. 


En Sitren gennemgyste 
den skgnne Kvindes Krop, 
der var en indre Kamp 
som for at vaagne op. 

De hvalte Bryn sig heved, 
bag @Ojelaagets Gem 

de sorte Stjerner tindred 
uhyggeligt frem. 


Hun megted ej at vaagne; 
underdanig hans Blik 

hun laa opldst og fengslet 
som af en Dvaledrik. 

Han sagde: ,,Sig mig, Rhitra! 
hvor dglger sig din Magt? 
Og lever Fr¢ken Ellen? 

Og hvor er hun henbragt ?“ 
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Et Suk, et ubeskriveligt, 
steg op fra Hjertets Grund, 
med bittert Smil hun aabned 
sin rosenrgde Mund, 

mens atter en Gysen 

hendes Lemmer gennemfo’r, 
med selsomt dempet Stemme 
hun meled disse Ord: 


»O, Slange! gyldne Slange! 
min dyrebare Skat! 
Dankongen fik du lokket mig 
hver evige Nat; 

men ak! du magted ikke 
hin Ungersvend prud, 

thi han var ren som Sneen 
og trofast mod sin Brud. 


Mit glgdende Hjerte 

og mit Favntag han forskgd! 
Saa gruelig en Smerte 
havde ner voldt min Dgd!“ 
Her brast hun i Taarer; 

som klare Perler gled 

de frem fra Ojelaaget 

paa Kindens Roser ned. 


Ung Folmer, — mens beveget 
og rgrt hans Hjerte slog, — 

af Rhitras Ore Ringen, 

den gyldne Slange tog. 

Sterkt sitred hendes Leber, 
og hvid blev hendes Kind — 

et andet Drgmmebilled 

da stod for hendes Sind. 
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»Hvor kunde jeg vel leve, 
fgr han var kommet bort? 
Og Hevn jeg maatte have! 
Paa den kronede Hjort 

jeg lod ham baglens binde, — 
ha, ved Nattens sterke Gud! 
det var en lystig Rytter, — 
hvor det saa dejligt ud!“ 


Hun lo — en redsom Latter! — 
med vildtskingrende Rgst, 

som kom den fra et pinet, 

et fortvivlende Bryst. 

Hun lo, mens Taarer strémmed, 
afbrudt af dybe Suk. 

»Med alt det,“ tenkte Folmer, 
,er hun, ved Gud! dog smuk!“ 


Men strengt gentog da Strange, 
ubgjelig, sit Ord: 

,oig, lever Frgken Ellen? 

Nu svar mig, Rhitra! hvor?“ 

Da bevede hun atter 

som i H@gstvind et Siv, 

det syntes, som hun kemped 
for at komme til Liv. 


Modstrebende hun meled: 
,Det er min bitre Sorg! 
End lever hun, min Fjende, 
paa sin Faders gde Borg. 
Indmuret der hun sidder; 
foruden mig, kun to 

her vidste det. De tie; 

jeg har bragt dem til Ro. 
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Kun een bevogter hende. 
I Kamret, hvor han bor, 
han tér kun ved at trekke 
med Haanden i en Snor, 
hvis nogen vilde driste sig 
at ggre hende fri; 

da styrter hun i Dybet 

vel Favne fem Gang ti. 


Saalenge i mit Ore 

den gyldne Snog jeg ber, 
skal ingen Stedet finde, 
hvor Frg¢ken Ellen er. 

Og Dronning vil jeg vere; 
ved Gift eller Staal 

jeg skal mig aabne Vejen 
til mit sidste, store Maal!“ 


Forferdet slap Hr. Strange 
den sovendes Haand. 

Straks Idstes hendes Lemmer 
af Krampens speendte Baand. 
Tilbage sank hun atter 

i Sgvnens rette Favn, 

og smilte som et Barn 

uden Sorg eller Savn. 


Tavs fjerned sig Hr. Strange 
og vinked Folmer: ,,Kom!“ 
men langsomt fulgte Sangeren 
og saa sig ofte om. 

Det var, som paa hans Fe¢dder 
der laa en Lenke sver; 

fgrst da han stod i Haven, 
han rigtig fik sit Vejr. 
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Fra Kongeborgen iled 

de trende Venner ned 

til Jegerens Bolig 

gennem Skoven afsted. 

De tavse gik, som lytted de 
paa Lundens Klokkespil; 
hver havde sine Tanker 

at holde sig til. 


Men da de vare komne 
ved Jegerhuset ner, 

ung Folmer kasted Ringen 
i dybe, klare Ker. 

Som levende det sprelled, 
det glimrende Kryb; 

det syded og saa svandt det 
i bundlgse Dyb. 


Den samme Aften svang sig 
Hr. Peder paa sin Hest; 

tilfods de unge Svende 

ham fulgte som bedst. 

Den Sanger bar sin Strengeleg, 
i Sorrig og i Fryd 

den fulgte ham trofast. 

Nu slog han til Lyd: 


»H¢gjtidelig er Natten! 
Paa Skovens bl¢de Sti, 
paa Vejen efter Skatten 
hel travle strebe vi. 

Hvor vore Fjed vi trade, 
snart Fare bor, snart Fred, 
her vandre Sorg og Glede 
som Rejsefeller med. 
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Som med et Slgr for Dje 
vi skue intet grant. 

Vor Fod sig vogter ngje, 
som om et Baand den bandt. 
Viol og Bukkar sender 
med Duft en Hilsen fro, 
mens hisset Ravnen vender 
et Aadsel med sin Klo. 


Her klaren Kilde risler, 
hist damper Mosen ful; 
Hugormen snedig hvisler 
bag Lyngens tette Skjul. 
Den vilde Rose daarer 

os med sit sgde Smil, 

og gribe vi, den saarer 

tit med en giftig Pil. 


Hist Lygtemanden flammer 

og lokker ved sin Ild 

os ind blandt Skovens Stammer 
fra Vejen, kaad og vild; 

mens trgsterig en Stjerne 

ned mellem Lgvets Pragt 
vejleder fra det Fjerne 

og faar os Varsel bragt. 


Her snuble vi paa Roden, 
hist Stien er saa blgd, 

og vekselvis faar Foden 
snart Hvile og snart Stdd; 
dog Hjertet skal ej grue! 
i Ost vil klar opgaa 

en nyfgdt Morgenlue, — 
da skal vi Skatten naa!“ 


HJORTENS FLUGT 


Saa Igd hans Sang. Dens Toner 
i de andres Sind genklang; 

og sely Hr. Peders Skimmel 

fit Retmaal i sin Gang. 

Saa drog de ud af Skoven, 

hen over Mark og Vang, 

mens foran dem med Bjeffen 
Hr. Folmers Pudel sprang. 
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Hgjt paa en nggen Banke, 
hvor Marehalm og Gres 
af Sandet magert spirer, 
ej langt fra et Nes 

der laa den gamle Borg 
med Tinde og med Taarn, 
hvor Peder Jernskeg fgdtes, 
og han husede tilforn. 


En lille, fattig Have 

laa tet ved Murens Hegn, 
ret som en Haandfuld Blade 
tabt i en gde Egn. 

Og alle Treer og Buske 

for den barske Nordenvind 
havde bgjet deres Toppe 
forknyt mod Landet ind. 
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Tungsindigt Taarnet stirred 
mod Nord paa Havets Spejl, 
fra Brinken ud til Hesselg, 
til fjerne hvide Sejl. 

Mod Syd dens @jne fulgte 
med Hgj og Dal, der skred 
i smaa, i mindre Bglger 
mod flade Slette ned. 


Dybt nede, tet ved Stranden 
et Fiskerleje laa, 

lerklinede Hytter 

med Tag af Tang og Straa. 
Om Borgen kvidred Svalen, 
og Maagen skreg ved Strand, 
hvor evigt mellem Stene 
rulled det salte Vand. 


Tre Stenkast vel fra Borgen, 
hvor Vejen, sandet, brat, 
den sidste Krumning slynger, 
der stod et lille Krat 

af tette Avnbggstubbe, 

af den haardfgre Tjgrn; 

der Tornskaden bygged 
med sine kekke Bgrn. 


Her standsed just Hr. Peder 
og svang sig af sin Hest. 
Det lakkede mod Aften 

og Solen stod i Vest. 

Paa Skrenten hviled Folmer 
med Pudlen ved sin Fod; 
ifgrt Hr. Peders Kutte 

den edle Junker stod. 
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Med Mandeblods Knopper 
ham Folmer havde smurt, 

ved Rynker og ved Furer ham 
hgjtaldrende gjort. 

De udsyede Stévler 

selv drog han af saa fus; 

thi barbenet Munken 

jo gaar fra Hus til Hus. 


Han talte til de andre: 
»Jeg ene bgr og maa 

som Tiggermunk til Borgen 
i denne Kittel gaa. 

Med fromme Ord og Lader 
jeg Dragen vil i Ro 

faa dysset, til jeg megter 
at lenke dens Klo. 


Thi gjner han os alle, 

er Faren altfor stor; 

hvor hurtigt naar ej) Haanden 
den redselsfulde Snor. 

Vil han mig selv tillivs, 

ej agter jeg det stort. 

Det vorde skal den sidste 
Misgerning, han faar gjort! 


Men er jeg fgrst derinde, 

da lister Eder hid; 

det turde jo dog hende, 

I kom i rette Tid!“ 

Saa talte han og vandred op 
i Vejens dybe Sand, 

med Hetten ned om Panden, 
krum som en gammel Mand. 
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Hen over Vindebroen, 

hvis Lenker hengte ned, 
han, stgttet til sin Knippel, 
traadte med langsomt Fjed. 
De nesvise Krager, 
halvtamme, op han jog; 
han spendte sine Muskler, 
og kekt hans Hjerte slog. 


Paa jernbeslagne Portlem 
med Staven banked han: 

»1 Herrens Navn! luk op 

for en vansmegtet Mand!“ 
Da aabned sig en Luge, 

et Ansigt, blegt og fedt, 

med biakkede Skeggebgrster, 
saa ned og spurgte vredt: 


»Hvad nu?“ Men da hans @je 


fra Vinduet blev var 

den fredelige Gubbe 

i den hellige Talar, 

af halvforglemte Vane 

han mumlede: ,,Guds Fred! 
Bi lidt, nu skal jeg komme!“ 
og saa kom han ned. 


Han Portlemmen aabned, 

lod Munken foran gaa, 

og laasede saa atter 

med Nggle og Slaa. 

Men inde i Kammeret, 

med lumsk, fjollet Smil 

han sagde: ,,Fromme Broder! 
kom set Jer og hvil!” 


185 


186 CHRISTIAN WINTHER 


Mat lod sig Strange segne 
hen paa en Lgjbenk, hvor 
hans Falkeblik foroven saa 
den frygtelige Snor. 

Og mens den anden stod 
og gloede paa ham stum, 
han lod sit Oje glide 

om i det snevre Rum. 


Paa Veggen hang en Armbrgst, 
en Dolk og et Sverd, 

i Krogen stod et Madskab, 

ved Siden et Sper. 

Et Krus der stod paa Bordet, 
hvor en QOlbimpel laa; 

og D¢gren op til Taarnet 

i et Hjgrne han saa. 


Men da han vel fik m@gnstret 

den Vegters raa Gestalt, 

med et det som et Sl¢ér 

ham fra @jnene faldt. 

Han kendte godt hans Neve, 

han havde fglt dens Greb; 

han var blandt dem, der bandt ham 
til Hjortens Ryg med Reb. 


Op flammed da hans Hjerte, 
dog tvang han end dets Ilid; 

han tog et Beger, bad en Bgn 
og drak ham saa til; 

og mens han suged @llet 

i langsomme Drag, 

den lurvede Kempe 

han spejdede i Mag. 
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Der stod han i sin Kofte graa, 
skinhellig og slug, 

stift stirrende, med foldede 
Hender for sin Bug. 

»H¢gr,“ meled da Hr. Strange 
og satte hen sit Krus, 

,»du kommer sagtens sjelden 
til Geest i Herrens Hus?“ 


»Nej,“ grinte Kempekarlen 
og krammed i sit Haar, 

,til denne Ravnerede 

ej Klokkeklangen naar!“ 

,Saa Skrift mig dine Synder, 
at Aflgsning du kan faa, 

saa er dit QI betalt!“ 

Og han mumlede: ,,Lad gaa!“ 


»Fgrst sige du dit Credo!“ 

»Det har forlengst jeg glemt!“ 
,oaa bed et Paternoster!” 

Det paa samme Sted er gemt!“ 
,Knel ned da! jeg vil bede, 
tag af min Mund hvert Ord!“ 
Og uvilkaarligt Karlen 

sig nejede mod Jord. 


Knap laa han der nedbgjet 

og slog sig for sit Bryst, 

og mumlede i Skegget: 

»Forfgrt af Syndens Lyst“’ — — 
saa greb ham Junker Strange 

i Kverken, fast og kek, 

og veltede ham baglens, 

som man velter en Sek. 
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Da brglede den skumle: 

»Ha, er det saadan fat?“ 

Men Strange fik ham Kneet 
paa den brede Bringe sat, 
som naar et Neg man binder; 
han med sin hgjre slap 

og famled efter Dolken, — 
da blev den Vegter rap. 


Om paa den ene Side 

han som en Orm sig vred, 

saa Junkrens Kne mod Flisen 
lig en Hammer slog ned; 

som naar en Ganger stejler, 
han krummede sin Krop, 

paa Kne, een Haand alt strakte 
han imod Snoren op. 


Rask tog ham Junkrens Arme 
et veldigt Undertag, 

han styrted sig mod Dgren, 
op sprang den med Brag! 
De rulled som to Slanger 

i Portrummet ud, 

hgjt brglede den Vegter 

da som en tirret Stud. 


De velted sig, de kemped, 

og Kampen de forstod; 

men Stranges unge Krefter 
holdt ej Skridt med hans Mod. 
Det sortned for hans Blikke! 
Men af Taageslgrets Gem 
han syntes, at der straaled 

to séde Ojne frem. 


HJORTENS FLUGT 189 


De smilte saa bedrgvet! 
De gav ham atter Kraft; 
hans muskelspeendte Arm 
blev som et Egeskaft. 
Det lysned for hans @jne, 
hans Tanke blev klar, 

og atter blev han gverst, 
som fgr han underst var. 


Han slap med begge Hender, 
tog Tag i Knegtens Skeg, 

sin Dolk han rask fik viklet 
af Kuttens side Leg. 

Hgjt svang han ud sin hgjre; 
grum i sin Hevn og Harm 
han vilde senkt dens blanke 
Staaltunge i hans Barm. 


Men i et Spring kom Folmer, 
Hr. Peder fulgte med; 

han kendte jo, som Bjgrnen, 
sin Hules Lejlighed. 

Saa svinebandt de Karlen, 

og, veltet paa sin Ryg, 

han laa med Fraad for Munden, 
tavs stirrende og styg. 


Han stgnned, og hans Lemmer 
de bevede som Siv; 

han bad og han tigged 

alt for sit usle Liv. 

Da sagde Peder Jernskeg: 
Du bliver her, min Sgn! 

Jeg skal dig lade hente 

og faa dig Portnerlgn !* 
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Men Strange fluks med Dolken, 
han end i Haanden bar, 

det tunge Nggleknippe 

af Karlens Belte skar. 

Uhyre Lengsel drev ham 

som Skibet en Bgr; 

ind stormed han i Kamret 

og sparked op en Dgr. 


Ad Vindeltrappens Hvirvel 
han svimlende steg op; 

og lige under Hatten, 

tet under Taarnets Top 
han standsed ved en Laage, 
af Egetre gjort; 

tre Nggler fgrst fik aabnet 
den knagende Port. 


Han traadte ind forsigtigt, 
med Haanden for sit Bryn, 
thi Solens sidste Straale 
skarpt blendede hans Syn. 
Sit Afskedsblik den kasted 
vemodigt, venligt paa 

det Knippe Straa i Krogen, 
hvor liden Ellen laa. 


Ned bgjet over Lejet 

ej voved han en Lyd; 
han stirrede paa Pigen 
med smerteblandet Fryd. 
Ej saa hun Solens Hilsen, 
hans Fjed ej hgrte hun, 
thi lukt var hendes @je 
og bleg var hendes Mund. 
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Een Haand laa under Kinden 

og een i hendes Skgd. 

Forferdet da han hvisked 

til sig selv: ,.Hun er ddd!“ 

Han greb en Haand fortvivlet — 
o, Gud! den var dog varm! — 

Da I¢fted Ungersvenden 

den Lilie paa sin Arm. 


Saa gmt han bar sin Skat ned 
i Borgens skumle Gaard; 
omkring hans Skuldre hengte 
hendes lange, blonde Haar. 
Paa Stenen, tet ved Brgnden 
han satte hende ned; 

straks Folmer var ved Haanden 
og den gamle Ridder med. 


De stgtted hende kerligt, 
mens Strange paastand 
fik vundet op af Kilden 
det friske, kolde Vand. 
De stenked hendes Pande, 
de veded hendes Mund; 
et Suk opsteg fra Barmen, 
og sagte aanded hun. 


Sin hgjre Haand hun I¢fted, 
men atter hen den faldt; 
hun heved sky sit Hoved, 
som havde nogen kaldt; 

men pludselig hun aabned 

to @jne saa blaa, 

saa fromme, som de ud 

fra Paradiset saa. 
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Tilbage for Hr. Peder 

ved dette sgde Syn, 

med begge sine Heender 

han dekked sine Bryn, 

og hviskede: ,,Gudsmoder! 
Det er det samme Blik, 
som, sidste Gang jeg var her, 
af to Ojne jeg fik.“ 


Han sagde: ,,4Edle Frgken! 
tak Gud! ver uden Frygt! 

I staar i Venners Verge, 

og I tér aande trygt!“ 

Til Side holdt sig Strange; 
men Folmer havde rask 

alt med sin Daggert hugget 
Lgvgrene af en Ask. 


Og af de sejge Kviste 
indslynged fast og tet, 
han fik paa de lengste 
snart flettet nok saa net 
for Pigen en Berebgr, 
hel magelig og svaj; — 
hun kunde jo ej vandre 
den lange, tunge Vej. 


Hr. Peder Igfted Mgen 
paa sin megtige Arm; 
hans @jne bleve blanke, 
fast bevede hans Barm. 
Han lagde hende lempeligt 
paa grénne Seng, og mild 
han tog sin brune Kutte 
og dekked hende til. 


Hjortens Flugt. 
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Hr. Strange fik sig atter 
fgrt Stgvler paa og Hat. 
De raske Ungersvende 

da begge toge fat. 

Ud bare de skgn Jomfru 
af Borgens snevre Port. 
Eja, den Junkers Hjerte 
ham nesten blev for stort! 


Ung Folmer bar ved Hovedet, 
men foran Strange bar; 

hun kendte ham sletikke, 

saa dunkelt som det var. 

End stod der kun en blegrgd, 
guldrandet Sky i Vest. 

Hr. Peder efter lunted 

paa sin abildgraa Hest. 


Fra Sgen vifted Vinden kold 
hen over Lyngen brun, 

men nede mellem Bankerne 
blev Luften mild og lun. 
Den stille Himmel hvelved 
sit guldbroderte Telt. 

Ej kunde Folmer tie her, 
ihvad det skulde geldt. 


Bagved ham red Hr. Peder 
opslugt af Minders Strgm; 
foran sig saa han Strange, 

og tenkte sig hans Drgm. 

Og mellem dem hans Blikke 
paa Lilien sank ned. 

Hans Hjerte var saa frejdigt, — 


nu fik han Igst sin Ed. 
14 
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Ja, havde han haft Vinger, did 
han flgjet var paa dem, 

hvor den kongelige Frue 

sad i sit stille Hjem. 

End havde han tilbage 

en lang og mgjsom Gang; 

thi heved han sin Stemme 

og flgj afsted i Sang: 


»Sov sgdt, du liliehvide! 
Vaagn op som Rose rgd! 

Ej lenger skal du lide, 

thi nu er Sorgen dgd; 
forvundet er al Smerte, 

frisk Gledens Blomst vil gro; 
nu flere end dit Hjerte 

kan slaa sig til Ro. 


Min frydefulde Tanke! 

afsted, tag Vinger paa; 

hen over Skov og Banke 

din lette Flugt skal gaa. 

O, naaderige Dronning! 
modtag den Flyver godt, 
som Bi den bringer Honning, 
og Kuben er dit Slot. 


Den samme Vej jeg vandred 
nys med saa tungt et Fjed; 
hvor er den nu forandret, 
saa jeg undres derved. 

Du brede Eng langs Skove, 
som gemmer i dit Sk¢d 

den S¢ med blanke Vove, 

er dobbelt grgn og blgd. 
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Du klare, milde Stjerne, 
som tindrer hist saa blaa, 
du trgstede mig gerne, 

da sorgfuld du mig saa. 
Paa dine fjerne Veje 

til Gengeld for din Trgst 
du ogsaa nu skal eje 

det halve af min Lyst. 


Her under disse brede, 
Igvrige Grenes Pragt, 
har Fugle smaa paa Rede 
til Slummer sig nu lagt; 
i Bgg, i Ask, i Elle 

jeg gad dem vekke her, 
jeg vilde dem fortelle, 
hvor lykkelig jeg er! 


O, Livet er dog yndigt, 

ak, men det er saa kort. 

Det var dog altfor syndigt, 
hvis snart jeg skulde bort. 
Nej, let jeg end mig svinger, 
jeg fdler, paa min Fod 

er Sommerfuglevinger 

og Solglimt i mit Blod!“ — 


I Jegerhusets Have 

ved aabne Laage saa 

alt Morgenstjernen lenge 
den gamle Kone staa. 

Der, lenet op til Stolpen, 
fgr Dagens Lys blev tendt, 
hun havde @jet stadigt 


til Skovvejen vendt. 
14* 
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Thi Lengsel og Forventning, 
lig onde Alfer to, 

fra Ojet og fra Sindet 
havde jaget Sgvn og Ro. 
Een Tanke bragte Gysen, 
een anden Blodet jog 

af Glede gennem Hfertet, 
saa uden Rast det slog. 


Med Buen under Armen 
og Tasken ved sin Lend 
var Manden alt i Skoven; 
ham Vanen drev derhen, 
hvor Snarer var ophengte 
og der var stillet Fald; 
han rggted endnu trofast 
en Jegers muntre Kald. 


Hun stod og ensed ikke 
den gamle tro Pasop, 
som sad foran og logred 
og saa til hende op; 

ej hendes @re hgrte, 

at mellem Blad og Gren 
de Fugle smaa paa Rede 
nu vaagned en for en. 


Med et hun I¢fted Armen 

og skygged for sit Bryn; 

i hendes @je spejled sig 
det frydeligste Syn. 

Fra Skovvejen, saa hun, kom 
Hr. Peder paa sin Hest, 

paa Lejet, mellem de unge, 
den hgjtelskede Gest. 
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Ind under Lindegangen 

bar de den Byrde sgd, 

just som den f¢rste Straale 
af Morgensol frembr¢d. 
Forundret vaagned Ellen, 
matgjet, bleg om Kind; 
gennem venlige Stuedgr 

de ledte hende ind. 


Da saa hun Jegrens Hustru, 
da saa hun, hvor hun var; 

i hendes Qje tindred 

en Gledestaare klar. 

Her fandt hun atter een dog, 
som vidste hendes Navn; 
her kunde s¢gdt hun hvile 
som i en Moders Favn. 


Hende Hvilen beredtes af 
en trofast Kerlighed, 

og Pleje, som en Moder 
kun ret forstaar og ved. 
Hr. Peder sad og smiled, 
mens Folmer slumred alt; 
han kunde ej faa Ojet 

fra den yndige Gestalt. 


Fgrst da hun med den gamle 
i et stille Kammer svandt, 

da sggte han til Lejet, 

og snart ham Sgvnen fandt. 
Men Strange gik i Skoven, 
hans Sind ej havde Ro; 

han elsked liden Ellen, 


men — sit Skjold var han tro. 
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Til sine fire Venner han 
sgrgmodig havde sagt: 

»Vil I mit Vel, saa vere 
paa Hjertet det Jer lagt: 
Nevn ej mit Navn for Ellen, 
hun selv det vover ej; 

og dele Dgdens Beger 

med hende, kan kuns jeg!“ 


I RIDDERSALEN 


Naar blygraa Skyer skjule 
Midsommers Himmel blaa, 
naar Havets Béglger hvile 
og Skovens Bgge staa 

i engstelig Tavshed, 

og Bukkar med sin Duft, 
berusende som Vindamp, 
krydrer den tunge Luft; 


da styrer Steren sin Tunge, 
og Viben demper sit Skrig, 
Tudserne sig fjele 

under Skreppens brede Flig; 
ud fra sin sikre Hule 
spejder den gule Rev, 

sig Edderkoppen ruller 

bag Bjelken i sin Vev. 
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Paa Kongeborgens Tinder, 

i hver en Sal og Vraa 

der slig en lummer Torden 
lumsk lurende laa; 

den sortned hver en Tanke, 
den gjorde Barmen trang, 
hvert Aandedret blev kortere 
og Tiden dobbelt lang. 


Hofsinderne med vigtige, 
med engstelige Blik 

paa Trapper og ad Gange 
kun paa Taaspidsen gik; 

i Kelderen man hvisked, 

i Stegerset man tav, 

og selv i Borgestuen 

var der tyst som en Grav. 


I Riddersalen hgrtes kun 
Kong Eriks faste Fjed. 
Hans Hat med hvide Fjedre 
den sad ham paa Sned. 
Hans Q@jne vare matte, 
hans Kind som hviden Veg, 
med hgjre Haand han holdt 
om sit buskede Skeg. 


En underlig Beklemthed 
havde taget ham i Favn; 
han lengtes efter noget, 
men vidste ej sit Savn. 
Hans Hjerte var saa ¢de, 
saa tomt som en Lo 

om Sommeren fgr H¢gsten, 
mens Vipperne end gro. 


HJORTENS FLUGT 


Han fglte Sig Saa ensom, 
saa ussei og forladt; 

hans Tanke, lig en Jolle 
paa Hav i belmgrk Nat, 
drev om i Sjzelens Mgrke, 
og som i Lyn paa Lyn 
fremviste Fortids Veer 
sig for hans indre Syn. 


Han mindedes, hvor ofte 
hver Plan, han havde lagt 
for at gge sin Ere 

og Danrigets Magt, 

var blevet til en Snare 
alt for hans egen Fod; 
hvor tit han maatte fri sig 
ved sit og manges Blod. 


Det lod, som selvy Naturen 

hans arge Fjende var: 

hvor falsk var ikke Isen, 

naar den hans Slede bar; 

hvor ofte havde Béglgen 

ej truet ham med Dgd, 

og knust den Stavn, som bar ham, 
mod Klippen som en N¢d. 


Han tenkte paa, hvor ofte 

befgrt og forraadt, 

hans Haand var strakt mod Frugten, 
som ej han havde naaet; 

at aldrig ham iskenket 

var noget Beger purt, 

men Livets Drik forgiftet 

med Sorgens bitre Urt. 
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Saa flgj hans Blik mod @ster 
til det hellige Land; 

sely paa sin fromme Vandring 
var han Ulykkens Mand. 

Tysk Svig ham havde dengang 
i Fangenskabet bragt; 

han fglte fast de Lenker end, 
hvori hans Haand var lagt. 


Til Saraceners Sultan 

var sendt hans Kontrafej; 

fra de holstenske Grever 

det gik den lange Vej. 

Han fangen blev og genkendt; 
med Ngd han fik sin Haand 
ved Hjelp af gyldne Nggler 

Idst ud af Slavebaand. 


Thi Syd for Ejderstrémmen 

laa evigt paa Lur 

den Lyngorm, som vil krybe 
over Dannevirkes Mur. 

Mod den han havde kempet, — 
den tgrsted efter hans Blod, — 
en holstensk Greve aldrig 

var Dannerfolket god! — 


Mens disse sorte Tanker 
velted i Kongens Sind, 
den gamle Ridder Jernskeg 
fra grénne Lind til Lind 
op ad den lange Gyde 

hel langsomt monne gaa, 
hvor hist og her i Skyggen 
Hofsinders Huse laa. 
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Mens saa med bgjet Hoved 
og Haand paa Sverd han gik, 
hans Tanker og en Vandring 
frem og tilbage fik; 

og alt som saa han grubled, 
hans Fjed blev mere fast, 
hans Pande mere rynket 

og Mjet mere hvast. 


»Jeg sige vil til Kongen,“ 

saa tenkte han i L@gn, 

»Du bgr den Vej forlade, 

du treder nu, min Sgn! 

Sgn tgr jeg ham vel kalde, — 
alt var mit Haar jo hvidt, 

da paa mit Kne han havde 
sig faaet mangt et Ridt. 


Jeg sige vil, Du bryder 
forgeves al din Kraft; 

du trodser og vil tage, 

hvad Fedrene har haft; 

men paa Sindighed det brgster, 
du er for kaad og vild; 

husk paa, let Luen slukkes, 
men Glg¢den holder Ild. 


Jeg sige vil, Du aabner 

for vidt din Borgeport; 

den Flok, som der indtrenger, 
den duer ikke stort. 

De smiske for dit Aasyn, 

de prise hgjt dit Hus, 

men alt, hvad der de sgge, 

er kun Sulefad og Krus. 
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Jeg sige vil, Dig blomstred 
en Lilie til din Lyst, 

du kunde haft den reneste 
Jomfru ved dit Bryst; 

ha! Dankonning! skam dig 
for din usleste Dreng! 

Den frekkeste Skgge 

har du lagt i din Seng! 


Ja, saadan vil jeg sige! 

og mere, hvis jeg kan!“ 

saa tenkte i sit Hjerte 

den erlige Mand; 

og alt som han vandred, 

kom immer mere til, 

og hvergang var hans Slutning: 
,Saadan jeg tale vil!“ 


Han traadte gennem Porten, 
steg op ad Trappens Sten; 
det var saa lenge siden, 

han satte sine Ben 

paa disse store Fliser, 

i dette Frammers bredt; 

han genned alle Minder bort 
og holdt sig beredt. 


Da aabned Svenden D¢ren, 

i Salen kom han ind, 

hvor Drotten vandred op og ned 
med drgnende Trin. 

Da standsede de begge; 

med Undren Kongen saa 

paa ham, — en Fortids Skygge 

i Hallen for sig staa. 
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Han venligt gik hen til ham, 
og rakte ham sin Haand. 
Al Barskhed var som vejret 
af Ridder Peders Aand! 
Med bgjet Hoved stod han 
for Kongens Majestet, 

og glemte rent sin Tale, 
som var saa vel indkledt. 


Slig kongelig Huldsalighed 
bedaared tit et Sind 

langt mere sterkt end dette; 
han stod som gr og blind! 
Hans @je, som aldrig blinked 
for Sverdets hvasse Lyn, 

nu hel spagferdig skotted 
under de tykke Bryn. 


»Hvad fgrer hid til Hove,“ 
saa Kongens Tale I¢d, 

»Fru Moders bedste St¢tte, 
de Danskes Trgst i N¢gd? 
Hvad drev Jer vel fra Reden, 
min edle, gamle Orn? 

Hvad sgger I, min Fader! 
blandt os uvorne Bgrn?“ 


Hr. Peder vilde svare, 

han aabned Munden alt, 
-han famled efter Ordet, — 
da traadte just, som kaldt, 
en Flok af Hoffets Herrer 
derind, og dem foran 
stoltsered Hr. Jens Due, 
Marsk og Befalingsmand. 
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Han gik med samme Rejsning, 
som da han end var ung, 

men Ryggen var nu stivnet 

og Gangen var lidt tung; 

det sorte Haar var graanet, 

og det krusede Skeg 

laa pynteligt paa Koften 

og Kravens stive Leg. 


,se!“ raabte Konning Erik, 
,den Dag er mig en Fest! 
Den har mig bragt uventet 
en hgjt velkommen Gest; 
en Mand, udi hvis Hjerte 
urokket Troskab bor!“ 

Da bgjede sig alle 

de Hoveder til Jord. 


»Men det er sandt, Hr. Peder!“ 
saa meled han igen, 

»blandt disse gode Herrer 

I har en gammel Ven. 

I ham dog vel genkender, 

han var Jer meget ker, 

skgnt han, som I, har skiftet 
baade Farve og Fjer? 


I var jo som to Br¢dre, 

saa har man mig fortalt, 

stod Last og Brast tilsammen 
og delte troligt alt?“ 

Frem skred han da, Jens Due, 
paa Spidsen af sin Fod; 

men som en Blok Hr. Peder 

ubevegelig stod. 
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»Er det ej saa, Hr. Peder? 
Mig tykkes, det blev sagt, 

at fra Hr. Jenses Rede 

blev Jer den Due bragt, 

som saa blev @rnens Mage?“ 
saa skemted Kongens Ord; 
da var det, som et Smil 

over Marskens Ansigt fo’r. 


Et Skridt da tog Hr. Peder 
hen mod den fine Mand; 

det Smil faldt i hans Hjerte 
som i Hgstak en Brand. 
Hans @jne skgde atter 

med den skarpeste Pil; 

han sagde: ,,Hvad, Jens Due! 
betyder dette Smil ?“ 


Dog neppe fik han hgre 

sin egen Stemmes Klang, 

der kekt mod Salens Hvelving 
sig som en Torden svang, 

saa fglte han i Barmen 
genfgdt sit gamle Mod; — 
men nysgerrigt lyttende 

de andre Herrer stod. 


»Hvad mener du?“ gentog han, 
»Har du dit Mele tabt? 

Jeg kendte dig den Tid, 

da det var nok saa rapt! 

Dit Aasyn klart mig siger, 

hvad ikke dine Ord: 

bagved din Flgjelskofte 

et Revehjerte bor. 
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Du skal mig ggre Rede, 
du pyntede Nar!“ 

saa tordnede Hr. Peder, 
han glemte, hvor han var. 
Bleg og med knyttet Neve, 
fast blind af Raseri, 

han afskar Marskens Tale 
og skreg afsindig: ,,Ti! 


Gem Lggnen paa din Tunge, 
det baader dig nok bedst; 

med Staal i Haand vi tales ved, 
Forreder, som du est!“ 

Saa greb han Marskens sirligt 
opstudsede Skeg, 

og havde ner ham knuset 

som en A2ggeskal mod Veg. 


Da stimled alle sammen 
med Bulder og med Skrig 
og drog dem fra hinanden; 
mens bleg som et Lig 

Kong Erik paa sin L¢jbenk 
fra Panden strég sit Haar, 
knap ensende Bruddet 
paa Freden i hans Gaard. 


Det indre Lys var slukket, 
som et Ojeblik var tendt, 
og atter havde Tanken sig 
til Hjertets Mgrke vendt; 

og atter havde Drgmmen 
ham taget i Favn, — 

da pludseligt han vaktes 

af Dvalen ved et Navn. 


Hjortens Flugt. 
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Brat havde Stormen lagt sig, 
og alles Blikke saa 

med nysgerrig Undren 

en Skikkelse staa 

i aabnede Flgjdgr 

og langsomt skride hen 

tre, fire Skridt i Hallen 

Og saa standse igen. 


Og alle raabte: ,,Dorrit!“ 

Stolt heved hun sit Blik 

og akslede sin Kaabe 

med hgjtidelig Skik. 

Stum Kongen sad, hgjt stritted 
paa Hovedet hans Haar, 
forover bgjet sad han 

med Neven paa sit Laar. 


Men Dorrit l¢fted foran lidt 
sit guldbroderte Sk¢grt 

og satte Foden fremad, 

og fornemt og tgrt 

hun talte: ,,Saa i mene, 
slet ikke det gaar an, 

at jeg kan Dronning vorde 
i dette skgnne Land? 


Jeg siger Jer forsanden, 

ej mange Timer gaar, 

saa maa han der Guldkronen 
mig legge om mit Haar. 

Han selv er da min Slave — 
og hin med — og saa—“ 
her sank hun ned, paa Gulvet 
knefalden hun laa. 
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Fra Ojet strgmmed Graaden, 
hun hviskede mat: 

»Hjzelp mig! man har mig ranet 
min dyrebare Skat! 

Min Erik! o du s¢gde! 

0, min Konge og min Ven! 
o, skaf din stakkels Dorrit 

sin Guldsnog igen!“ 


Op sprang hun som forferdet, 
da dette Ord var sagt; 

vildt slynged hun bag Nakken 
de sorte Lokkers Pragt: 
»Hvad vil den Stodderkonge?* 
her redsomt hun lo, — 

»Knel ned i Stgv og ydmygt 
kys Spidsen af min Sko! 


Jeg er en Guddoms Datter, 
den megtigste paa Jord; 

hist i de hvide Klipper 

paa Lante Ryn han bor; 

paa sorten Hest han rider 
hver evige Nat 

med Vedbend om sin Skulder 
og Uglen paa sin Hat. 


Han kommer, naar jeg kalder, — 
ve Jer, ifald jeg vil! 

Ha, trodser I? det vorder 

Jer alle et farligt Spil! 

Han brat fra dette Hoved 
skal rive Kronen blank!“ 

Her hendes spsede hgjre 

paa Drottens Isse sank. 
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Hidtil han sad forstenet, 

nu vaagned han og fo’r 

fra Seedet op, som Lynet 

var faldet bag hans Spor. 
»Fordgmte Heks!“ han meled 
med Stemmen brudt og mat, 
»vig fra mig, bort! og skjul dig 
i den evige Nat! 


Dit Garn mig lumsk omsnered, 
du hedenske Kryb! 

Far hen, hvorfra du stammer, 
til det glgdende Dyb!“ 

Og rasende han Igfted 

sit bestgvlede Ben, 

han sparkede til Pigen, 

saa hun faldt mod Gulvets Sten. 


Hun rejste sig ikke, 
ejheller hun krgb; 

som Katten behendig 
hun paa alle fire lgb. 
Udaf halvaabne Dgr 

lig en Skygge der flgd, — 
et langtrukket Jammerhyl 
da gennem Borgen ld. 


En Midnats dybe Stilhed 

i Riddersalen var; 

de Herrers Mjne spurgte, 
men de fik intet Svar. 
Tilbage paa sin Lgjbenk 
sank Kongen mat og @r, 
og skjulte sine Ojne 

med begge Henders Slgr. 
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Mens tunge Smertesukke 
bevegede hans Barm, 

hans hele Legem sitred 

og Krampen drog hans Arm; 
da strgmmede hans Taarer, 
en Sommerregn saa mild, 

de gjorde frit hans Hjerte 
og slukked Smertens Ild. 


Han lenge sad hensunket, 
fort af sin Tankes Strém; 
lidt efter lidt sig fjerned 
den fele, skumle Drgm. 
Saa sad han lenge, stille, 
indsluttet i sit Sind; 

da rejste han sig pludselig 
med smilende Kind. 


Han lagde Haand paa Hjertet, 
dybt gik hans Aandedret, 

med trgstig Stemme sagde han: 
»Ak, nu er dette let! 

Forvundet er nu Kvalen, 

bort drog den sorte Sky, — 

een Lengsel er indslumret, men 
nu vaagner der en ny. 


En Geld vil jeg betale, 
hvis end det muligt er; 

en Gunst vil jeg erhverve, 
hvis jeg den findes verd. 
Jeg tjene vil som Slave — 
paa Naade tgr jeg tro, — 
da hersker jeg som Konge, 
hvor Himlens Engle bo! 
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Fglg med! I Vidner vere!“ 

Saa skred han foran dem; 

de Hoffolk i hans Fodspor 

da treengte sig frem. 

-Hr. Peder og Jens Due 

i den nyfigne Kreds 

ved Ignlige Miner 

fik sagt: ,,Vi ses!“ — ,,Vi ses!“ 


I FRUERBURET 


I stille Lgnkammer, 

hvor Lindens brede Blad 
mildt skyggede for Vindvet, 
den unge Dronning sad. 
Hun stgttede sin Albu 

paa det snirklede Bord, 

og lyttede hel tankefuld 

til Folmer Sangers Ord. 


En Mynde, hvid som Sneen, 
med Halsslgjfe rdd, 

lagde sit fine Hoved 

paa hendes Silkeskgd; 

hun sagte lod sin hvide, 

sin smalle Jomfruhaand 

paa Hundens Nakke guide 

og lege med dens Baand. 
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Hun Igfted glad sit Dje 

den Kvinde, mild og from, 

med Haand paa Hjertet talte hun 
og saa sig frejdigt om: 

»Nu er een Sorg da svundet, 
som her havde Hjem! 

Saa er hun atter fundet? 
Han atter kommet frem? 


Hvor jeg skal hende pleje 
og atter vekke Lyst 

i hendes unge Hjerte 

til Livets Blomsterhgst! 
Han skal igen mig tjene, — 
jeg vil det nu saa — 

et Vern jeg vil ham vere, 
og bedre passe paa!“ 


Saa meled hun, den ranke, 
der hun sad i sin Stol, 

mens over hendes Aasyn 
klart skinned Gledens Sol. 
Taknemlig lod hun ile 

en Straale af den 

med Blikket, som hun sendte 
den snilde Ungersvend. 


I sin udsyede Kofte 

med de flagrende Baand 

rank stod han der paa Teppet 
med Citren i sin Haand; 

i Hgjsal og i Stegers 

han lige frejdig stod; 

for Dronning eller Terne 

var lige kekt hans Mod. 
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Hun leged med Hundens @re, 
han greb til sin Baret; 

om alt var nu tilende, 

det vidste ingen ret; 

der var en Stund hel stille; 
med et hun slog sit Blik 
ivejret, som et Minde 

i hendes Sjezl opgik. 


,»Ak ja, nu fgrst,“ hun sagde, 
,»ihukommer jeg mit Ord, 

da paa mit Bud du jaged 

i de forsvundnes Spor; 

at, hvis du kunde bringe 

min Smerte Legedom, 

jeg naadigt vilde skenke 

dig, hvad du bad mig om!“ 


Han slengte hen Baretten, 
han lagde Citren bort, 

hen mod den skgnne Viv 

han tog et Skridt, et kort; 
det var, som om en Trolddom 
drog ham hende ner, 

som laa der i hans O@jne 

et dristigt Beger. 


En Angest drev til Kinden 
alt hendes Hjertes Blod; 

det var fast mere Kvinden 
end Dronningen, der stod; 
og neesten forferdet 

hen sank hun i sin Stol, 

bort veg fra hendes Aasyn 
hin Tilfredshedens Sol. 
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Med usikker Stemme 

gentog hun sine Ord, 

mens over hendes Pande 

en dunkel Sky der for: 

,oaa sig mig, hvad du gnsker, 
nu skrift mig erligt, hvad?“ 
Da tog den Sanger smilende 
til Citren og kvad: 


»Tillad, min edle Dronning! 
at byde dig mit Svar 

i Sangens Blomsterhonning, 
saa fin, som jeg den har!“ 
Da lysned hendes Q@jne, 
hun atter aanded let, 

og sagde: ,,Syng! jeg hgrer 
og bliver ikke tret!“ 


» Jeg elsker gyldne Spange,“ 
han sang, ,,og Stenes Pragt; 
af dem har mine Sange 

dog mer end nok mig bragt. 
Og der paa Jord ej findes 
saa kosteligt et Baand, 

der verdigt var at vindes 
som Gave fra din Haand. 


Jeg trenger ej til Bolig, 
Himlen er mit Paulun, 
jeg sover lige rolig 

i Lyngen og paa Dun; 
jeg vil ej Ridder vere 
og fdre Skjold og Stang; 
min Frihed er min re, 
min Adel er min Sang. 
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Jeg vere vil din Sanger, 

o, Skeenk mig dette Navn! 

Jeg intet mer forlanger, 

indtil jeg naar min Havn! 
Som Blomstens Blikke Solen 
fglge til sidste Blink, 

vil jeg fra Dronningstolen 
agte paa mindste Vink. 


Som Sgmands @Mje skuer 

til Stjernen i det Blaa, 

og spgrger trygt dens Luer, 
hvad Vej han skal gaa; 

vil jeg i Livets Breending 
mig tenke dit Raad, dit Bud, 
og tage sikker Kending 

og slippe sikkert ud. 


Som Bien, der sig trenger 
dybt ind i Rosens Barm, 
og diende der henger 

sgdt svimlende og varm; 
saa vil min Sjel sig ranke 
til din udi min Sang, — 
ha, der skal foédes Tanke! 
og der skal hgres Klang! 


Kald paa mig i din Lykke, 

o, lad din Sangers Ord 

og Toner Gleden smykke 
med Sangens Perlesnor. 

De Perler er vel dine, 

samt alle Blomster smaa; 
jeg gér dem dog til mine, — 
det maa nu jeg forstaa! 
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Kald mig, naar Verden treder 
dig ner og g¢@r dig Ve, 

naar Smertens Taare vader 
Kindens Roser og Sne; 

da skal min Sang omstrémme 
dit Hjerte huldt med Klang 
og vekke sgde Drgmme 

i Sorgens Nat saa lang. 


Han er saa stolt, du teenker, 
at fast han er en Nar? 

Ak nej, der findes Lenker, 
som jeg med Stolthed bar. 
Mig er, naar Sjelen tgrster, 
dit Blik et Kildeveld; 

og jeg ser ned paa Fyrster, 
naar blot jeg er din Trel!“ 


Han tav; og begges @jne 
nu mgdtes uden Sky; 

om hendes fine Leber 
fgdtes Smilet paany. 

Hun sagde: ,,Nej, for Lenken 
min Trel ej kan gaa fri; 

jeg binder dig med hundred, 
som der er Trolddom i!“ 


Saa tog hun ved sit Belte 
sin blankeste Saks, 

af blonde, lange Fletning 

en Lok hun klipped straks, 

til Folmers Hals en Sl¢jfe, — 
hvor beved ej hans Sind, 

da bigdt han f¢lte strgjfe 
hendes Haand paa sin Kind. 
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Han henrykt stod, men svimmel 
som paa en Klippetop, 

med Haand paa Bryst han kneled, 
men stod saa hastigt op; 

thi Bulder alt der hgrtes 

af mange Fgdders Trin, — 

med straalende @jne 

traadte Dankongen ind! 


Ind traadte Konning Erik 
med alle sine Mend; 

det var den unge Dronning, 
hun stod ham op igen. 

Hun undredes vel saare, 
men yndigt saa det ud, — 
hun mgdte ham med R¢dmen 
som sin Brudgom en Brud. 


Han aabned sine Arme, 

tog hende gmt i Favn, 

og nevned hende kerligt 

ved Hustruens Navn; 

han kyssed hendes hvide Haand; 
saa fulgtes de ad 

til Salen og tilsammen 

paa Hgjsedet sad. 


Mens der de sad, han hvisked 
saa mangt et Trgstens Ord, 

de spired fra hans Hjerte 

som af en vaarlig Jord; 

og Solen, som dem fostred 
med guddommelig Ild, 

den straaled ved hans Side 
saa varm og saa mild. 
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Og der var Fryd og Gammen 
da over al den Gaard; 

de unge Mger smykked 

igen det favre Haar; 

de Ungersvende jubled 

fra Keelder og til Tag, — 

det var, som blev der fejret 
paany en Bryllups-Dag. 


Men Dronningen, den glade, 
den genfgdte Brud, 

i sine stille Tanker 

nu ydmygt takked Gud. 

I Hjertet var indslumret 
den nagende Orm, — 


men — Mandens Sind er flygtigt, 


som paa Havet en Storm. 
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Det Hus i Lindegyden, 
som var saa sirligt bygt, 
halvdulgt bag Rosenhekken 
og med Billeder smykt, 

det stod nu som en Rede, 
en Trekfugl har forladt, 

og der var lige stille 

ved Dag og ved Nat. 


De smykkede Kamre 

var nu Ensomhedens Bo; 

et Vindve stod aabent; 

der sad i Mag og Ro 

den vevre Spurv og kiged 
forsigtig og klog; 

paa D¢grtreet Katten 

sig trykked op i Krog. 
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I Gangen op til Dgren 
alt groede Neelden hgj, 
de hvide Duer engsteligt 
om spidse Gavle flgj; 

og hver, som gik forbi 
fra Lind og til Lind, 

med nysgerrigt Oje 

da skottede derind. — 


Ej langt fra Neestved strekker sig 
en H@gjryg stor; 

der Faaret gaar og séger 

sit tarvelige For; 

forneden krummer Vejen 

sig gennem dybe Sand; 

i Grgften, uden Rislen 

siver Kildens Okkervand. 


‘Det led saa hen mod Solset, 
og fra den fjerne By 

de Aftenklokker sendte 

en Lovsang imod Sky; 

de tav, og alt blev stille 

og slumred hen med dem, 
kun stundom skreg en Krage, 
som iled til sit Hjem. 


Lidt inde fra Vejen 

i Sandgravens Le 

der sad en gammel Kvinde, 
og over hendes Kne 

sig lenede en yngre 

med nggen Fod og Arm; 

dem sendte Aftensolen 

sin sidste Straale varm. 
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Den gamle sad saa stille 

som hist den runkne Pil, 

ej Bedeklokken eznsed hun, 
ej Solens Afskeds-Smil ; 
forover bgjet stirred hun 

i Pigens Ansigt ind, 

mens hendes hvide Hovedhaar 
sank ned om hendes Kind. 


Men Pigen var som rastl¢s, 
ej Hvile havde hun; 

og som i Drgm beveged 

hun tit sin blege Mund; 
hun vendte sig, hun vred sig, 
med Armen ud hun slog, 

og krampagtigt Benene 

op under sig drog. 


Tit rejste hun sig heftig, 
med vilde @jekast, 

og fglte til sit @re, 

til det venstre, i Hast; 
saa sank hun brat tilbage, 
et Jammersuk frembrdgd, 
hun borede sit Hoved 

dybt i Moderens Skgd. 


Men Dagens Lys var slukket 
og Himlen blevet graa, 

et Demmersker sig bredte 
over Egnen, hvor de laa; 
sit fgrste kolde Aandedrag 
alt Natten hgre lod, 

det hvisled gennem Gresset 
og Pilen, som der stod. 
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Da rejste Pigen hurtigt 

og engsteligt sig op, 

sterkt sitred, som i Krampe, 
den unge, skgnne Krop; 

tet til den gamles Hjerte 
hun trykkede sig ind, — 

de sorte Lokker ringled 

som Slanger om hendes Kind. 


Naa, hgrer du det hvisle?“ 
De sorte @jnes Blik 
forferdede, forvildede 

frem og tilbage gik. 

»Jag bort de grimme Snoge! 
Hvad vil den store der? 

Jeg vil slet ikke taale, 

den kommer mig saa ner! 


Hvad vil den sorte Krage? 

Hvad tyder vel dens Skrig? 

Jeg ved det! Den er sulten, 

den vil hakke mit Lig! 

Men jeg — jeg dgr jo aldrig, — 
nu svar mig, Moder! tal! 

Jeg vil ej lide Dgden, — 

o! redsomme Kval!* 


Den gamle tog sit Barn 

i blgd og kerlig Arm 

og trykked hende sagte 

til sin moderlige Barm; 

men Pigen fo’r tilside 

og stgdte hende bort: 

»Hvad har jeg dog gjort dig, 

at du tager saa haardt?“ 
Hiortens Flugt. 
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Den Moders dunkle Oje 
det tindred hedt og t¢rt: 
Kom leg dig her at sove 
og dek dig med mit Skgrt. 
Jeg vredes jo ej mere, 

alt er forget og glemt; 

i Morgen, Barn, vi hente 
den Skat, som du har gemt. 


Jeg alt jo har opgivet, 

jeg alting har forladt, 

jeg pleje vil og vogte 

dig som min bedste Skat; 
jeg har jo ingen anden,“ — 
her smelted Barmen gm, 

og hendes Kinder veded 

en voldsom Taarestrgm. 


Sit Hoved Igfted Pigen 

og ligegyldig drog 

sig ud af hendes Arme 

og en Latter opslog: 

»Min SkatP ja, kan den findes? 
Jeg havde mangen Skat, 

det var forfldjne Fugle, 

hvor faar man dem vel fat? 


Ak, Jgrgen, denne Stakkel, 
og Erik, denne Nar, 

og alle — alle de andre 
kun mit Legetgj var; 

een var der kun i Verden, 
een kaared jeg mig ud, — 
men han var ren som Sneen 
og trofast sin Brud. 


HJORTENS FLUGT 


Mit glgdende Hjerte, 

mit Favntag han forskgd; 

0, gruelige Smerte, 

det volder dog min Dgd!“ 
Hun kasted sig paa Sandet, 
hun hvinende skreg; 

den Moder sad og stirred 
som en Gravstgtte bleg. 


Saa blev hun atter stille, 
som havde Sjelen Fred; 
hun rejste sig mgjsomt, 
hun sténned dybt derved. 
Hun sine Arme strakte 

i den demrende Nat 

og talte med en Stemme, 
der klang saa hul og mat: 


,»Men, ser du, jeg skal hevnes 
paa een, det er min Trgst; 
han berer Hevnens Spire 
gemt i sit eget Bryst. 

Han tror, at han har sejret, 
han tror sig dydig, from, 

han tror, han alt paa Vejen 

til Paradiset kom. 


Jeg skuer klart i Aanden,“ 
saa bréd hun ud med Kraft, 
,en anden snart vil arve 
den Magt, som jeg har haft; 
og hun skal atter kue 

hans usselige Sjeel, 

han skal sig atter bgje 


som Tjener og som Trel. 
16* 
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Som Tyv han maa -sig liste 
fra dette skénne Land, 

jeg ser ham hisset lande 
paa Klippe-@ens Strand; 
der maa han Livet friste 
ved mangen Gerning ful, 
og mangen Gang fortjene 
baade Galge og Hyul. 


Hvor frydes ej mit Hjerte! 
Se, fattig og krank 

han ejer knap til Hoser 
en Sglvpenning blank; 

i vort Land han vanker 
fra Hus og til Hus, 
graahaaret, krumbgjet, 

og tigger til et Krus. 


Didhen vi ville drage 

fra denne grgnne @, 

hist skal jeg Hevnen smage, 
thi jeg kan aldrig dg!“ 

Her sank hendes Stemme; 
til Mret op hun tog, 

og smerteligt hun smiled 

og dybe Sukke drog. 


Med et hun greb til Hjertet: 
»Hgr, Moder! ved du hvad? 
Nu vil jeg gerne sove, — 

i Morgen er jeg glad!“ 

Hun lod sig sagte segne 

hen i Moderens Sk¢d, 

og aanded blot et Suk, — 
et Suk — og var dgd. 
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Den Moder sad alene 

paa réden Sand og skjalv, 
mens Stjernerne, de tavse, 
gik over Himlens Hvalv; 
med Arm om Pigens Midie 
til Hjertet lytted hun; 

men Hjertet det var brustet 
og Sjelen bragt til Blund. 


Hun grov med sine Hender 
en Grav saa lang og bred, 
blgdt lagde hun 1 Sandet 
sin dgde Datter ned; 

til Susaa-Kloster vendte 
hun ej sit Fjed paany, 

ej tyede hun tilbage 

til det Helliges Ly. 


Hun vandred og hun tigged 
fra Dgr og til Dgr, 

indtil hun naaede did, 

hvor hun husede f¢r. 

Der ségte hun til Hytten 
paa skovbegroede Fed, 

og med en vendisk Fisker 
tilsidst hun drog af Led. 
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Det var en Morgen tidlig 
en varm September-Dag, 
end laa paa Engen hvidlig 
Taagen i brede Lag; 

den grgnne Lgvfrg kvekked 
alt i det hgje Tre, 

den sorte Snog sig strekked 
ud under Tjgrnens Le. 


Hr. Strange gik i Lunden, 
hans Gang var langsom, mat, 
han havde ikke funden 
Hvile den hele Nat. 

Ved Dag tit slumrer Sorgen, 
mens Solens @je ler, 

fra Aften og til Morgen 

den vaager tit desmer. 
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Uroligt Hjertet banker; 
hvor kan det finde Ro, 
naar ustyrlige hans Tanker 
ile til Ellens Bo, 

mens for ham stander Ere 
med hvasse Sverd i Haand 
og truer at sgnderskere 
det livsalige Baand? 


Han gik saa vide Veje 

og vidste knap, hvor han kom, 
som forelskede jo pleje, 

der sjelden se sig om. 

Han gik fast som i Blinde 

og talte ej sine Fjed, 

og Sorgen, hans Elskerinde, 
den fulgte troligt med. — 


Langt inde, fjernt fra Huset, 
hvor den gamle Jeger bor, 

der havde Lynet knuset 

en Egestamme stor; 

og skgnt man skulde mene, 

de havde det ej godt, 

de svere, krumme Grene 

end spirede saa smaat. 


Midt paa den faldne Stamme, 
halv skjult af Gren og Blad, 
som fattet i en Ramme 

den unge Frgken sad; 

til Dronningen paa Borgen 

var hun stevnet samme Kveeld, 
nu vilde sidste Morgen 

hun sige sin Skoyv Farvel. 
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Der havde hun just Venner! 
Saa mangen Eg og Bé¢g 
saa ngje hun jo kender 

og vil unde sit Besgg; 

hin Hybenbusk paa Marken 
med Frugt saa purpurr¢d, 
de Fiske smaa i Parken, 
som hun fored med Bré¢d. 


Thi hendes unge Hjerte 

ej sov i hendes Bryst; 

midt i sin Lengsels Smerte 
det sdgte efter Trdgst; 

hun maatte have noget, 
hun kunde holde af, 

og hun forstod just Sproget, 
naar hun tog og hun gav. 


Der sad hun nu hensunken, 
mens alt i Stilhed laa, 

og Solen tendte Funken 

i Duggens Perler smaa; 
som Bier om grgnne Linde, 
som Maager om en Havyn 
hendes Tanker derinde 
huldt svermed om et Navn; 


de svermed om et Qje, 

et Aasyn, en Gestalt, 

de kendte alt saa ngje 

og kunde male alt; 

de maled saa merkverdigt 
naturligt Kgd og Blod, 

at Billedet snart var ferdigt 
og klart for hende stod. 
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Der stod han ved Tjgrnegeerdet! 
Hun trykked Qjet til, 

hun troede, hel forfeerdet, 

det var et Drgmmespil. 

Det var ham selv! beskygget 

af Yperns m@grke Blad; 

op sprang hun s¢dt henrykket 
fra Bullen, hvor hun sad. 


Let lgb hun over Lé¢vet, 
hun raabte hgjt hans Navn, 
og styrtede bedgvet 

i hans aabnede Favn. 

Det var slet intet Under, 
og stum var deres Mund, 
den havde ikke Stunder 

at tale endnu en Stund! 


Med begge Heender han lagde 
til sit Bryst hendes to; 

end intet Ord hun sagde, 
men baade greed og lo; 

han saa sig ganske svimmel 
i hendes @jnes Blaa, 

som ind i denne Himmel 

for fgrste Gang han saa. 


Bort fra hans Tanke svundet 
var Mulmet, hvori den laa; 
hint Baand, af AZren tvundet, 
det brast nu som et Straa; 
Tvivlskyen var henvejret, 
som truede ham f¢r; 
Kerlighed havde sejret, 

som altid den bgr. 
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»Hvor har du veret, Strange?“ 
hun spurgte bly og blid, 

»1 denne lange — lange 
uendelige Tid?“ 

Han svared: ,,I Elende, 

og bundet til vor Hjort 

man havde troet at sende 

for evig Tid mig bort. 


Gud vilde mig bevare; 

han og vor lille Sang 

mig Igste ud af Fare, — 

men du? fortel engang!“ 
,»Bortrevet fra din Side,“ 

hun svared, ,,blev jeg slebt vek; 
ak, meget jeg maatte lide 

af Kummer og af Skreek. 


Kun Svalen saa min Jammer 
og lytted til mit Suk, 

naar ind i mit Kammer 

den flgj fra Taarnets Glug; 
den blev saa venlig mod mig, 
og i min Sorg, mit Savn 

jeg syntes, den forstod mig 

og kvidrede dit Navn. 


Tit tyktes mig, du var mig 
saa ner og saa varm, 

det kom mig for, du bar mig 
engang paa din Arm. 

Men det er nu vilde Drgmme, 
der komme brat og gaa 

og i Taage hensvémme, 

naar man tenker derpaa!“ 
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Da smiled Hr. Stranges Lebe: 
»Ung Ellen! ver nu fro, 

nu tgér vi sikkert streebe 

at fange Fred og Ro; 

den Afgrund, som os trued, 
har sit Gab nu tillukt, 

det Flammelyn, som lued 
mod vor Isse, er slukt.“ 


Hel ridderligt han lagde 

sin Arm om Ellens Liv: 
»Vil du,“ han trgstigt sagde, 
»ynu vorde min AEgteviv ?“ 
Hun saa ham klart i QOjet, 
dog blussende som Karmin, 
og svared kek forngjet: 

»1 Guds Navn! jeg er din!“ 


Med @jne glade, milde 

de bytted Ring mod Ring; 
der var ej Tid at spilde 
til saa vigtig en Ting. 
Paa Tuen grén med Are 
han bredte sin Kappe blaa, 
og bgd sin Hjertenskere 
at hvile derpaa. 


Han sad ved hendes Side 

i bléde Gres og Straa, 

og hendes Haand, den hvide, 
et Kys han trykked paa, 

og sang: ,,Min klare Stjerne! 
min dyrebare Skat! 

dig sggte i det Fjerne 

min Sjel ved Dag og Nat!“ 
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Hun raabte glad: ,,Ak, Strange! 
din Hu har Sangen gemt! 

jeg var jo nesten bange, 

du rent den havde glemt!“ 

Og han blev ved: ,,Min Stemme 
du kender, du kommer jo, 

du kan ret aldrig glemme, 

du skenked mig din Tro!“ 


Hun sang: ,.Hver Nat er Sommer 
for os, dens Blomster vi; 

naar Dagen den kommer, 

er vor Sommer forbi!“ 

Og han: ,,O, min Kerminde! 

min Elskovsrose r¢éd! 

i Mulm jeg kan dig finde, 

din Duft er sterk og sgd!“ 


Med dempet Stemme sang de 
som under Nattens Flor; 

i Skoven yndigt klang de 
smeltende Elskovs-Ord. 

Da rasled det, de lytted, 

de standsed med deres Kvad, 
og holdt sig tyst, beskytted 

af Heekken, hvor de sad. 


Det hgrtes atter ruske 
gennem det tette Krat, 

de Igvbekledte Buske 

da aabnede sig brat; 

et stolt Gevir sig rejste 
hgjt mellem L¢vet frem; 

en Kronhjort stod og knejste 
og stirred stift paa dem! 
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Knap hgrligt hvisked Strange: 


»syng, Ellen! o, bliv ved! 
O, kunde vi ham fange! 
Det gelder Liv og Fred!“ 
Og uden selv at vide, 
hvad Sangen her bet¢d, 
hun sang da med sin blide, 
sin Klokkestemme bl¢d. 


Det ranke Skovdyr bgjed 

sit stolte Hoved ned, 

med hine to for Ojet 

den gressede et Fjed; 

den sine @rer vendte, 

den spored og fornam; 

med Musklerne spendte 

Hr. Strange vogted paa ham. 


Saa kom han ud paa Pletten, 
hvor de syngende stod; 
strunk gik han over Sletten, 
det syntes, han fik Mod; 

et lille Set tilbage 

han atter drog fra dem, 

da syntes Sangen drage 
ustandseligt ham frem. 


Med senket Hoved gik han, 
og sindig her og hist 

som Tidsfordriv sig fik han 
et Blad, en Enekvist; 

til hgjre hist han sngfted, 
og saa til venstre her, 

hgjt Takkerne han I¢fted 
og stod dem ganske ner. 
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Med @jne sky han maalte 
de gamle Venner tyst; 

i Solens Glans da straalte 
Guldkorset paa hans Bryst; 
han rakte frem sin Mule, 
med Lgbet sparked han; 
da klang den gyldne, gule 
Kede udi hans Man. 


Som baaret af en Vinge 
sprang Strange til i Hast, 
greb Korset paa dens Bringe, 
saa Kedens Ringe brast; 

han holdt det dyre Bytte! 
fast sitrede hans Kne, 

han maatte Ryggen stgtte 

og lene sig til et Tre. 


Men Hjorten var forsvunden! 
Skgnt fgr saa tam og tryg, 
den fo’r nu gennem Lunden, 
kyst ved det barske Ryk. 

De saa, hvordan den jaged 

i Krat med hgje Hop, 

saa Grenene de knaged 

og Fuglene flgj op. 


End Junkren stod bedgvet, 
hans Aandedreet var kort. 
»Ak,“ raabte Ellen bedrgvet, 
,det var jo vor gamle Hjort! 
Men der er jo mit Smykke? 
Det vil mig Lykke spaa!“ 
Han svared m@grk: ,,Ja, Lykke! 
det kommer an derpaa. 
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Se, Ellen! du maa vide, 
dit Kors kan som en Der 
aabnes paa denne Side, — 
det vidste du ej fgr. 

Det aned os jo ikke, 

da sidste Gang vi saas, 
vor Lykke kunde ligge 
bag denne lille Laas!“ 


Han stod som for at kempe 
paa Liv og paa Dgd, 

fik Laasen op med Lempe 

og saa — en Fletning rgd! 

Som Revens Belg rgdhaaret 
var Lokken, som der laa; 

den havde Hr. Peder baaret, — 
ak, nu var han saa graa! 


Da svandt Hr. Stranges Smerte, 
han sukked: ,,Gud Lov og Pris!“ 
Det var hans edle Hjerte 

et fuldeligt Bevis. 

Han sagde: ,,Lad mig, sgde! 
beholde Smykket end; 

en Guldsmed skal det bgde, 

saa faar du det igen!“ 


Hans Sjel var sorrigsvanger 
midt i hans Lykke nu, 

den gamle Ridders Anger 
han tenkte paa med Gru. 
Dog gmt og fint han dulgte 
for Ellen sin Uro; 

han hende langsomt fulgte 
til Jegerens Bo. 
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Han havde set sin Haarlok, 
som den i Ungdom var, 

nu skinned hvidt som Sglvet 
det lidet, som han bar. 

Han havde set sin Haarlok, 
og sgnderknust han stod; 
den vidned for Fru Marri, 
den vidned ham imod. 


Der laa den unge Kvinde, 
uskyldig, for hans Blik; 
et tveregget Sverd da 
gennem hans Hjerte gik. 
Der stod nu for hans @je 
hans egen raa Gestalt, 
om den nu Syndens M@grke 
som et Ligklede faldt. 


Hjortens Flugt. 


HJORTENS FLUGT 


Der er en Hgj ved Stranden, 
den har et gammelt Navn; 
en Viking fandt vel fordum 

i den sin sikreste Havn; 

den skuer over Sundet 

til Kullens stejle Bryst; 

bag ved den ligge Skove 

og kranse Land og Kyst. 


Hidstevnet af Jens Due 

Hr. Ridder Peder sad 

der bagved Kempehgjen 

i Solens milde Bad; 

en sagte Luftning leged 
med Lyngtoppen r¢d, 

mod Stranden Sundet bruste 
i langsomme St¢d. 


Tet foran ham paa Engen 
gressede der i Mag 

hans frisiske Stridshingst, 
graaskimlet og frag; 

paa Hjelm de grgnne Fjedre 
svajed i Luften hen; 

hans Skjold det laa i Gresset 
og Kutten om hans Lend. 


Det megtige Slagsverd, 

som sjelden kun han slap, 
mellem Knzerne han holdt 
og Hagen paa dets Knap; 
som saa han sad paa Stenen, 
den veldige Figur, 

han ligned fast en Levning 
af en eldgammel Mur. 
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Hvor vare vel hans Tanker? 
Dybt inde hos hans Sjel. 
Der fo’r de om forvildede 
som i en Skumring fel. 

Han fulgte deres Vandring, 
mens Angers Eddersnog 

sig knuged om hans Hjerte 
ved hvert et Skridt, han tog. 


Gengangere af Dage, 

som for evigt vare spildt, 

i Rekke gik forbi ham 

og truede ham vildt. 

Hver lille myrdet Glede 

ham viste sig nu stor, 

som, ner ved Himmelranden, 
Maanen bag Taagens Flor. 


Forsilde! — ak, her hjelper 
ej Taarer eller Strid! 

Saa ner ved Grenseskellet 
af Evighed og Tid 

det bittert er at hgre 

sin Fortids Varsels Kald, 

og kun at turde svare: 
»lfald jeg blot — ifald“ — 


Som Stormen imod Granen, 
mod Klippen Dalens Elv 
den gamle Ridder kemped 
forbitret mod sig selv; 

og Kampen var fortvivlet 
som eens imod en Her, 

thi vaabenlgs var han, 

og Fjyenden var saa ner. 


HJORTENS FLUGT 


Iblandt de sterke Magter, 
som treengte ham saa haardt, 
een altid sveved forrest 
og aldrig veg den bort. 
Huldsalig som en Engel 
den smiled, men dens Smil 
sved skarpere hans Hjerte 
end den giftigste Pil. 


Han skyede disse Blikke; 
med Redselens Hast 

han flyede dem, som Trolden 
flyr Solens @jekast; 

han skyede disse Blikke, — 
dog stundom fik han Mod, — 
hun var jo dog herneden 

saa vennehuld og god! 


Da oprandt i hans Mgrke 
et lille Glimt af Dag, 

det syntes, som hun vinked 
med Fredens hvide Flag; 
saa var det hendes Ligdug, 
saa styrted han igen 

i Mulm og i Jammer 

og Fortvivlelse hen. 


Og atter han det voved, 

det frygtelige Blik; 

en himmelsk Fortrgstning 
hans knuste Hjerte fik; 
Tilgivelse han leste 

paa hendes Pande from, 

hun vinked og han hgrte, 

hun hvisked: ,,;Kom, 0, kom!“ 
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Der sad han lenge — lenge 
ubevegelig og lod 

sig bglge hid og did 

i sine Smerters Flod; 

han merked ej til Vinden, 
som hvisled gennem Straa, 
han hgrte ikke Bglgen 

mod Strandbredden gaa. 


Han hgrte ej fra Skoven 

det buldrende Galop 

og Gangernes Vrinsken 

og den stgjende Trop; 

tilhest nu Ridder Due 

og Hr. Strange kom for Dag; 
bagefter Folmer Sanger 

paa den veligste Plag. 


Rask rémmede de Sadlen 
og Svendene fik 

de prustende Heste, 

mens spejdende de gik 

paa Sletten hen til Hgjen, 
der hvor de netop saa 

Hr. Peders sterke Skimmel 
i Greesset roligt staa. 


De saa den gamle sidde 
krumbgjet der paa Sten; 
Marsken med fredsomt Hjerte 
da venligt til ham tren: 

»Jeg kommer hid,“ han sagde, 
,»som gammel Ven! jeg har 
kun Fred at byde Eder!“ 

Men han fik intet Svar. 
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De Igfted op hans Hoved, 

de saa hans @je lukt; 

hans Hjertes Slag var standset 
og Livets Lampe slukt. 

Han havde Freden fundet, 

han lenge sggte om, 

han havde fulgt den Stemme, 
som hvisked: ,,Kom! 0, kom!“ 


Nedslagne stode alle 

og stirrede mod Jord! 

Da raabte Folmer Sanger, 
ham mangled aldrig Ord: 
»Man kan vist ikke negte’t, 
han har sin Bod betalt; 

en Tvekamp her er fegtet, 
og begge Kemper faldt.“ 


De fgrte ham paa Baare 
endnu den samme Nat 
hjem til hans egen Kirke, 
og der blev han nedsat; 
ved Siden af Fru Marri, 
med sejervundne Flag 
opheengte over Graven, 
han venter Dommens Dag. 


ET FARVEL 


Saa gik der da en Vinter, 
saa kom der en Vaar, 

og Engen staar i Blomster 
og Bogfinken slaar, 

og alting har saa travlt 
med at trives og gro, — 
da kunde fgrst Hr. Strange 
lade sit Bryllup bo. 


Er Stormen vild, og Havet 
ret vrede Rynker slaar 

i Panden, og til Dybet 
den kloge Selhund gaar; 
da sv@ber om sin Skgnhed 
Himlen sit tette Slgr; 
thi Spejlet er jo knuset, 
hvori den saa sig fgr. 
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Er Luftens Lunger trette, 
og Havet atter har 

sig faaet blank afslebet 
sit udstrakte Glar; 

da hever Himlen atter 
sit Taageslgr og ser 

med store aabne Q@jne 
sit Aasyn, og ler. 


Hr. Stranges Liv, som Havet, 
havde dgjet en Dyst; 

og Skebnens sterke Storme 
havde oprgrt hans Bryst; 

nu klart, som Kristallen, 

det var for Bglger fri, 

nu spejled alle Gledens 
Guldstjerner sig deri. 


Stor Jubel og Gammen 

var paa Hr. Stranges Gaard, 
da hjem han f¢rte Ellen, 
den ranke, vene Maard. 
Alle de unge Piger 

langs Borgbroen stod 

og strgede Urtekoste 

for Brudeparrets Fod. 


Samfulde otte Dage 

stod Lystigheden paa; 

i dem de Stegevendere 

gik aldrig istaa. 

Af Tamt og Vildt Velsignelse 
der var, af Fisk og Kgd; 
med Vin og Mjgd og Godt¢l 
det strgmmed og det figd. 
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Herhid de Gester stimled 

fra hver en Verdens Kant; 

de opredt Seng og dekket Bord 
i Borgens Sale fandt; 

til Velkomst fik de Hilsen 

fra Porttaarnets Mur 

af Flgjter og Basuner, 

Trompeter og Lur. 


I Loer og i Lader 

var der redet til Fest 

for Bénder og for Smaafolk, 
der ogsaa var til Gest; 

ved Dans og anden Gammen, 
ved Godtgl og ved Mad 

de kunde sig der forlyste, 
saameget som de gad. 


Der var sendt Bud til Mellen, 
Hr. Stranges gamle Vens, 

til Jérgen og hans Anna, 

til Karen og hendes Jens; 

og alle fem kom agende, 

holdt hele Festen ud; 

de droge hjem med Gaver 

fra Brudgom og fra Brud. 


Ung Folmer allevegne 
var paaferde og travl, 
han havde at bestille 
fra Gulv og til Gavl; 
der skulde flettes Fakler, 
der skulde bindes Krans, 
og lige feerdig var han 
til Driks og til Dans. 


HJORTENS FLUGT 


Han sang for Salens Gester 
hel fine Elskovskvad; 

men naar han hist i Laden 
hos Bgnderne sad, 

da klang der mangen Vise 
saa kaad og saa kek, 

at Karlene de grinte, 

og Pigerne lgb vek. 


Med Fedel og med Bue 
hidkom de Spillemend; 

da var det just, Hr. Folmer 
ret gjordede sin Lend. 
Han dansede i Salen, 

men spared ej sine Sko, 
og svang de raske Piger 

i den pyntede Lo. 


Deroppe og dernede 

den hele Gesteflok 

fast druknede i Glede, 

thi der var mer end nok. 
Og Verten selv, den edle, 
gik om og passed paa, 

at fornem og at ringe 
lige godt det kunde faa. 


Saa svandt den glade Tummel, 


og Gest efter Gest, 

en kgrte imod @ster, 

en anden red mod Vest. 

Og snart var Borgen stille; 
men for de Venner tre 
hver Dag end var en Hgjtid, 
det var saa let at se. — 


249 


250 CHRISTIAN WINTHER 


Mod Haven var en Svale; 
paa Rekkets brede Karm 
sidder Hr. Ridder Strange, 
mens lenet til hans Arm 
hans unge, skgnne Frue 
blddt hvilende staar, 

med sorte Figjelshue 

paa de guldfagre Haar. 


Foran dem sidder Folmer 
saa lystig og saa kek, 
dernede lidt fra Trappen, 
paa Havebroens Rek; 

med Ryggen mod en Engel. 
udhugget i Sten, 

han klimprer paa sin Citer 
og dingler med sit Ben. 


Den sorte Pudel snuser 

og ser paa alle Ting, 

ved Hekker og ved Buske 

den springer omkring 

med flagrende @rer 

og med oprejst Stjert; — 
naar kun den var hos Herren, 
var alt den lige keert. 


Fra Bedet dufted Urter, 
Smaafugiene sang, 

i Aftensolen Taarnet 
kasted en Skygge lang 
hen over Skovens Toppe; 
og Skemt og Alvorsord 
som Bolde fra de trende 
frem og tilbage fo’r. . 


HJORTENS FLUGT 


»Hgr, Folmer!“ raabte Strange, 
»bliv fast nu paa min Borg! 

Du dele skal min Glede, 

du mildne kan min Sorg. 

Du drikke af mit Beger, 

du bryde af mit Brgd, — 

saalenge som du gider, 

om du vil, til din Dgd!“ 


Da var det, som en Gysen 
tog fat i Folmers Krop; 
som skremmet og forferdet 
han saa til Svalen op; 
hans Pande blev alvorlig, 

et Suk steg fra hans Bryst, 
han hurtigt tog til Citren, — 
det var altid hans Tr¢st. 


Han sagte rgrte Strengen, 
han spilled sig til Ro; 
venligt Fru Ellen smiled, 
men Ridder Strange lo. 

Og da han saa var kommet 
til Aande lidt, han svang 
sig Lokkerne bag @ret 

og med kraftig Stemme sang: 


Med takket Gavl og Tinde, 
med Taarne og med FIlgj, 
mod alle fire Vinde 

skuer din Borg saa hgj; 

den ser hen over Skove, 
over Eng og Agerland 

fjernt hen til mgrkblaa Vove, 
til den skummende Strand. 
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Som en Kempe den sig hgjner 
med Blikket stolt og frit, 

alt hvad den herfra gjner, 

det kalder du jo dit: 

de brede, fede Marker, 

den Skov med Hjort og Daa, 

de fiskerige Parker 

og hver en Mglle-Aa. 


Her skal du Landet frede 
og skifte Bonden Ret; 
den blinde skal du lede 
og ggre Armod met; 

i Skoven og paa Hede 
der klinge skal dit Horn, 
der skal du Dyret bede 
og spare Bondens Korn. 


Du plgje skal og riste 

og legge Rug og Byg, 
det fgrste og det sidste 
til dit Brgd og din Bryg; 
du Abild skal opdrette 
og verne dem for Frost, 
og i din Kelder sette 
Tgnderne med Most. 


De Smykkeurter plejer 

din edle Hustru fin; 

Roser og Akkelejer, 
Lavendel og Rosmarin 

skal staa i Havens Lgkke 

fra Vaar til Sankte Hans; — 
hun selv er Livets Smykke, 
hun er det heles Krans. 


HJORTENS FLUGT 


Stolt sidde du, Hr. Strange! 
med din yndige Gemal 

ved Gesteborde lange 

i din H@gjeloftssal; 

omkring dig glade Gester 
en Venneflok du ser, — 

thi Aaret har mange Fester, 
dit Liv faar endnu fler! 


Vil Kongen Hofbud sende, 

da paa din vrinske Hest 

foran de raske Svende 

du rider som til Fest. 

Dig vinker din hjertenskere 

fra Svalen med sit Slgr: 

»Kom hjem igen med Ere, — 
med Sejr, men ikke f¢r!“ 


Hun vil i Gensynsstunden 
frembere dig et Pant, 

at hun og har Sejer vunden, 
imens du Sejer vandt!“ — 
Her hvisked Ellen listigt, 

hun smilede derved: 

»Han taler noget dristigt, 
dog ved han godt Besked!“ 


Hav Tak,“ vedblev han, ,,kere! 
du bgd mig Hus og Hjem; 

her var jo godt at vere, 

men jeg maa lenger frem! 
Jeg kan ej sidde stille 

bag Borgens tykke Mur, 
saalenge Lerkens Trille 

kan lokke mig fra Bur. 
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Se! Eders Hjort, den ranke, 
som bragte Fredens Skjold, 
ejheller havde Tanke 

til mer at staa i Fold. 

Den tog sig for at fglge 

sit eget Hjertes Lov, 

den kunde sin Lyst ej dglge, 
men drog ad grgénne Skov. 


Jeg fester ingen Kvinde, 

jeg setter aldrig Bo; 

jeg har en Elskerinde, 

som evigt jeg er tro; 

som Solen kaster Skygge, 
som Blomst har Blad ved Blad, 
vi sammen bo og bygge, 

og skilles aldrig ad. 


Fra Blomstens Kalk hun hever 
til mig sit Oje s¢dt, 

som Ellepigen svzever 

hun over Engen bligdt; 

hun lokker mig til Lunden, 
hvor Nattergale slaa, 

hun vinker mig fra Bunden 

af den sglvklare Aa. 


Hvert Kildeveld, som klinger, 

mig tolker hendes Ord, 

paa Skyens Englevinger 

hun hever mig fra Jord; 

hun alle Kvaler fjerner, 

naar Hjertet hedt har brendt; 
Trgst skriver hun med Stjerner 
paa Nattens Firmament. 


HJORTENS FLUGT 


Vi mgdes allevegne, 

i Slot, i Bondens Bo, 

naar Dagens Farver blegne, 
naar Natten gaar til Ro; 
hun deler, hvad mig kveger, 
jeg gjner i hver Drik, 

der dufter i mit Beger, 
hendes vekkende Blik. 


Snart er hun blid og rolig, 
snart vild og barsk og streng, 
og saa igen utrolig 
kaadmundet som en Dreng; 
snart fast som Klipperanden, 
snart flygtig som en Elv; — 
vi passe for hinanden, — 

thi saadan er jeg selv! 


Derfor jeg hende f¢lger, 
ihvor det saa gaar, 
saalenge der end bglger 
en Lok af mit Haar. 
Med hende, paa min Vinge, 
som hidtil jeg flgj, 

vil jeg med Jubel svinge 
mig over Dal og Hj. 


Alt Dagen er forsvunden 

og Natten stunder til, 

end klinger gennem Lunden 
Smaafugles Klokkespil; 

hist staar alt Maanen blide 
bag Skovens Rygning smukt; 
nu er det just paa Tide, 

jeg begynder min Flugt. 
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Naar fgrst jeg er saa gammel, 

at knap min Fod kan gaa, 

naar Vinen er mig vammel, 

og Rosen er mig graa; 

naar ikke mer mit Ore 

kan fatte Klangen rent, — 

da vil jeg dig tilhgre, 

men -—— som jeg haaber, — sent!“ 


— Saa sprang han ned fra Rekket, 
og Igftede sin Hat; 

han gnsked dem af Hjertet 

vel tusinde Godnat. 

Han flgjted ad sin Pudel, 

han vinked med sin Haand; — 

snart svandt i Krat hans Fjerbusk 
og de flagrende Baand. 


Hijortens Flugt. 


TRACTS Nod 


Wo sich vier Arme geschlieszen in ein, 

nie siiszre Freude die Sonne iiberschein: 

da wird gedrucket von zwein Herzen so nah’, 
Laub war nie so diinne, desz Statt man funde da. 


Christian von Hamle. 


HENRIK OG ELSE 


»Nej, nej, min edle Herre! I tro mig, om I kan! 
sin Henrik ene elsker hun i hele Danmarks Land. 
Min Else er saa trofast som den ranke Lilievand, 
der setter Eders Hjerte i en evig Elskovsbrand!“ 


»Min bolde Svend! i Morgen er der atter en Dag, 
da vil jeg hende prgve, og forfare den Sag!“ 

saa talte Herren listigt, og saa mod Flisen ned, 
de andre Herrer smiskede saa Ignligt derved. 


Alt Sommerlerken synger over Vordingborg By, 
og Guldgaasen glimter i det klare Morgengry; 
den milde, friske Vind bélger frem gennem Korn, 


i den susende Skov hgres Hunde og Horn. 
18* 
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Liden Else sidder lunt ved sin Faders Urtegaard 
med sin flittige Rok, og rundt om Stolen staar 
Pioner, Tulipaner og Buksbom, Krusemynt; 

men Pigen var dog Havens alsomdejligste Pynt. 


En m@grkeblaa Kjortel om de ranke Lemmer laa, 
de snehvide Ermer til Haandledet naa; 
og flittig og vims er den lillebitte Fod, 
den drejer Rokkehjulet med trgstigt Mod. 


En Kat med sorte Striber bag ved en Solberhek 
hgjt skyder op sin Ryg; ved den tindrende Bek 
der gaar den liden AElling saa gul og rund og ren, 
ret som en A:ggeblomme, der nyligt har faaet Ben. 


Paa sin Vinge sv@mmer Bien, mens Solen er saa varm; 
da heever hun sit Hoved rask, og skygger med sin Arm. 

En Flok af vilde Jegere med buldrende Trav 

sig skynder over Mark, over Grgft, over Grav. 


Hver Ridder var saa pyntet, som han vel kunde bedst, 
men smukkest var dog han paa den skimlede Hest; 
han skinnede som Solen i den brogede Flok, 
han standsede sin Ganger, og hun standsede sin Rok. 


» Hil sidde du blandt Roser, selv en Rose saa sk@gn, 
liden Else, jeg har elsket dig lenge i Lgn!“ 

Da nejed sig mod Jorden den tugtige Mg, 

af Blusel og af Angst var hun ner ved at dg. 


»Til dit Hjerte og din Haand jeg bejle nu vil, 
disse gode danske Herrer ere Vidne dertil!“ 

Da rysted hun paa Hovedet med blussende Kind, 
da greb hun til sin Rok, og vilde gaa ind. 
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»Jeg giver dig Forlov at betenke den Sag, 
liden Else, i Morgen er der atter en Dag!“ 
Det sagde han saa listigt og saa til Pigen ned, 
de andre Herrer smiskede saa Ignligt derved. 


»Med hvide Perler fletter jeg dit guldgule Haar, 
din Figjelskjortel fores med Sobel og Maar, 

jeg binder dyre Stene om din Hals og din Arm, 
jeg spender fire Heste for din hengende Karm. 


Til Harper og til Flgjter under tusind Kerters Glans 
paa kostelige Tillie der trede vi vor Dans; 

ved barske Vintertider i Salen lun og tet 

vi spille Guldtavl ved Malvasier og Klaret.“ 


Da rejste hun sit Hoved, slog Lokken fra sin Kind, 
hun smilte med sit Oje, saa listefuld i Sind. 

Hvor gule var de Lokker, som rundt om Panden laa, 
og saa disse @jne, — hvor friske og hvor blaa! 


»jeg er kuns Bondepige, men I| en Ridder stolt, 
snart vilde Eders @je kun skue mig koldt; 

en Bonde maa det vere, en Bonde har jeg ker; — 
thi henge I bort Eders blanke Herresveerd!“ 


»Velan, jeg henger gerne min Dyrendal paa Veg, 
nu vil jeg hvesse Leens og Plovjernets Agg.“ 
Men Kaaben hin réde jeg aldrig skue vil, 

en dygtig Vadmelskofte maa I legge Jer til!” 


»Ja Vadmel vil jeg bere, og det rdde Figjelsskrud 
paa Herrens hgje Alter jeg breder ydmygt ud!" 
,Saa skenker I bort Eders ridderlige Hest; 

min Mand skal drive Studen, det passer ham bedst." 
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»Jeg jager ind i vilden Skov min gode Ganger graa, 
den Hest, som mig har baaret, skal ingen sidde paa; 
men selv vil jeg langsomt i Plovfuren gaa, 

ifald jeg, liden Else, dit Hjerte kan faa.“ 


»Af Eders Borgekelder I trille hvert et Fad, 

det Ol og Mjgd, jeg brygger, gér ogsaa Hjertet glad!“ 
,Ja gerne vil jeg drikke det danske Ol og Mjgd, 
saa giver jeg min Sanger den Vinmost saa s¢d; 


ej lyder Sangen lifligt, naar Halsen er for t¢r, 

og dygtigt maa den skylles, det har jeg merket fgr!“ 
Det sagde han saa listigt, og saa til Sang’ren hen, 
de andre Herrer smiskede saa lIgnligt igen. 


»jert Herreskjold med Merker og Billeder besat, 
det sette I for Knz, og bryde det brat; 

og ned maa I styrte Eders stolte Ridderhus, 

og lade Ploven vandre over Grundmurens Grus!“ 


Da straalede hans Ansigt med Hgjhed og Ro, 
han merkede klarligt, hun var sin Kerest tro: 
»Jeg ser det, liden Else, du kan dig fra mig sno, 
thi Skjoldet maa jeg bere, i Huset vil jeg bo! 


I Skjoldet springe Lgver, og Hjerter staa i Brand! 
Hvor kunde jeg vel bryde den dyre Skjolderand? 
Thi jeg er Kong Wolmer, og Danmark er mit Hus; 
og skulde jeg vel Danmark nedstyrte i Grus? 


Jeg frister dig ej lenger, nu kender jeg din Hu, 
Krist give, hver en Ungmg var trofast som du! 
Belgnne dig — det vil jeg; du har talt mig til Behag, 
Guds Fred! Farvel! i Morgen er der atter en Dag!“ 
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Saa kasted han omkring sin urolige Hest, 

bort fo’r han med sin Skare som en Efteraarsbleest; 
da raslede Lévet under dundrende Hov, 

vildt skingrede Halloh! i den undrende Skov. 


Men over Gerdet svang sig hendes hjertenskere Ven, 
han ilede med Jubel i Pigens Arme hen; 

med stille Fryd de ginge over Marken til By, 

hvor Guldgaasen glimtede paa Taarnet under Sky. 


For alle vakre Piger paa Danmarks grgnne Vang, 
der blive deres Bejler tro, jeg digted denne Sang; 
jeg synger deres Pris, til jeg legges i min Grav; 
thi dem er der, Gud ske Lov, dog endnu mange af! 


CHRISTEN OG LENE 


I Kroen er der lystigt med Spil og med Sang, 
og Tappen den driver, og Flasken giver Klang; 
mens Liremanden spiller, og gver sin Hals, 
faar Kruset omkring Bordet sin rolige Vals. 


Ved Bileggerovnen med det store Messingfad, 
der sidder Peter Hald ved Brendevin og Mad; 
hans Nabo, Rasmus Stub, udpuster sin Tobak, 
slaar Armene paa Kors, og hgrer paa hans Snak. 


»Du tror, at lille Lene hun er mit eget Barn? 
Ja Tgsen har mit Hjerte ret fanget i sit Garn! 
Jeg elsker hende nesten som mit eget Kdd og Blod, 
iseer fordi mit férste Barn saa tidligt mig forlod. 
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For atten Aar siden, da den lille hun var dgd, 

da var jeg saa bedrgvet; for at glemme min Ned 
saa sled jeg baade Nat og Dag, saa det var en Gru; 
da hendtes mig just det, jeg vil fortelle nu. 


Jeg var just gaaet ud i Troldestueskov, 

at hugge mig en Aas til den engelske Plov; — 
den skulde staa og terres, — jeg havde bjerget H¢, 
og af Sorg og Mathed jeg var ferdig at dg. 


Jeg sov nu, som jeg plejer efter Arbejde, drgjt, 
da hgrte jeg en Stemme, som kaldte mig hgjt; 
dog drgmmende jeg hgrte, og vaagende jeg sov, 
det susede for M@ret som om Natten i en Skov. 


Men Stemmen raabte: ,,Peter Hald! férSolen skrider frem, 
stat op, trek Trdjen paa, forlad dit lune Hjem! 

Ved Troldestuens hule Eg der finder du en Skat, 
lyksalig, hvis du lyder mit Varsel i Nat.“ 


Nu hgrte Stemmen op, og jeg vaagnede brat, 

da vidste jeg slet ikke, hvordan det var fat. 

Fast hoppede mit Hjerte af Angest i mit Liv, 

og Lysten sagde: gaa! men Frygten sagde: bliv! 


Jeg rejste mig fra Maren, hun slumrede trygt, 

jeg lenede vor Gadedgr, og lyttede med Frygt; 
Natten var saa lun, og det lynede i Vest, 

og ned ad Prestens Gyde hgrtes Trampen af en Hest. 


Jeg klgede mig bag @ret, og grundede lidt, 

jeg tog til mine Bukser, men betenkte mig tit; 
snart var jeg kurassig; men, naar kuns Uglen skreg, 
saa vilde jeg slet ikke gaa til Troldstuens Eg. 
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Men da jeg fik min Trgje paa og Oksen i min Arm, 
da blev mig vor Stue for lummer og varm; 

jeg listede mig bort, og tenkte som saa: 

Du kan jo vende om, hvis du ikke tgr gaa. 


Imens jeg gik den lange Vej norden om S¢, 

jeg Skovfogdens Hunde hgrte langt borte g¢; 
paa den store Tgrvemose jeg kyste Viben op, 
den kolde Nattegysen fo’r gennem min Krop. 


Nu Klokken slog to paa Taarnet i vor By, 

og Hanerne galede, mens Dagen vilde gry, 

jeg gik kun jevnt, og snart blev det i @sten lyst, 
i Skoven var det endnu hel dunkelt og tyst. 


Men da jeg kom til Pladsen om det hule Egetre, 
jeg saa et dejligt Pigebarn; hun laa paa sine Kne 
i rdde Silkeklader med et Belte om sit Liv, 

i Hatten var der Fjedre saa hgje vel som Siv. 


Hendes Ansigt var saa nydeligt med rgdt og med hvidt, 
med fine Lin den hede Graad hun t¢rrede tit; 

hun laa henslengt i den grgnne blgde Eng, 

og kyssede med Suk et Barn udi en lille Seng. 


Hun trykkede mod Barmen den hvide Kurvebast; 
ved Ellestubben stod hendes Fole bundet fast. 
Kridhvid den var, med broderet Skabrak, 

i Morgenluft den vrinskede, og slog med sin Nak. 


Knap fik hun mig i Sigte, fgr hun flygted som en Vind, 
hun pegede paa Kurven med Taarer paa sin Kind. 
Hun svang sig som en Svale let paa Gangeren hgj, 
og traved gennem Skov, saa de gule Lokker flgj. 
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Jeg nikkede til hende vel, men talte ej et Ord; 

saa gik jeg hen til Kurven; der laa det lille Nor, 
indsvgbt i fine Kleder med en Seddel paa sit Bryst, 
af Barnets brune @jne, jeg havde ret min Lyst. 


» Tag mig, du gode Bonde! — Helene er mit Navn, 
min Moder har udstgdt mig for evigt fra sin Favn. 
Lad mig din Datter vere i din lille Piges Sted, 

og tredive Dukater dem faar du aarligt med.“ 


Mit Hjerte er ej bygt af Jern og Marmorsten: 

jeg @ksen tog, og huggede en dygtig Hasselgren, 
den stak jeg gennem Hankene, bar Pigen til min Mor, 
og hun blev vor Datter, blev smuk og blev stor. 


Se, det var Aaret fgr ved den store Revy, 

da de mange Regimenter laa rundt omkring vor By, 
paa Gaarden var der Damer og Herrer i en Flok, — 
den unge General — du forstaar mig jo nok? 


Jeg trenger nu til Hjzlp, jeg er gammel, vov og tung; 
men din Christen derhjemme han er lystig og ung, 
lad os gifte ham med Lene — han har jo tjent ud, — 
hun bliver Byens rigeste og smukkeste Brud!“ 


Her endte Peter Hald sin lange Passiar, 

imedens Rasmus Stub sig skaber som en Nar; 

han rykker i sin Hue, han smisker bag sit Krus, 
gnider Daasen med sin Albu, og tager sig lidt Snus. 


, Jeg var ogsaa gaaet ud for en Time eller to 
i Troldestueskov, at vande Hest og Ko; 

Bggen var saa lysegrgn, saa frisk efter Regn, 
og lifligen duftede de blomstrende Hegn. 
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Men som jeg nu sgger efter noget af mit Kre, 

saa ser jeg gennem Krattet ved det hule Egetre 
min Christen med et Pigebarn i heftig Snak at staa; 
jeg kendte hende ikke, hun havde Solhat paa. 


Fra det han var i Frankrig, er det Fanden til Knegt! 
Han kan snakke for Pigerne med Fynd og med Vegt. 
Hun stillede sin Rive mod den svere Egekrop, 
og brdd en lille Gren, som nyligt var skudt op. 


Mod Jorden slog hun @jet med undseligt, stille Sind; 
han kigede saa skelmsk under Solkledet ind, 

og snakkede saa ivrigt; men jeg hgrte ej hans Ord, 
som Avnerne fra Skovlen de fra hans Leber fo’r. 


Han vendte sig, og snoede sig, og krammede sin Hat, 
hun plukkede Kvisten, som hun havde faaet fat, 

og trippede med Foden, som Takten til en Dans, 

og drejede paa Armen en broget Malkekrans. 


Nu slog han sig for Brystet, nu fegted han med Arm, 
nu tgrred han af Kinden en Taare saa varm; — 

saa gav hun ham da Haanden! — han greb den med Hast, 
slog begge sine Arme om Pigebarnet fast. 


Han var vel hidsig férst; men nu fik Tgsen Liv, 

hun syntes nok, at det var en artig Tidsfordriv! 

Hun gav hans réde Kinder saa mange blgde Klap, 
lagde Haanden bag hans Nakke, og kyssede om Kap. 


Men da de skulde kysses, var hans Hoved for stort, 
han skgd hendes Solhat fra Ansigtet bort; 

bagaf den faldt i Greesset; — hvad saa jeg saa der? 
Det var jo din Lene, som var hans Hjertensker! 
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Det vilde jeg fortelle dig; — jeg flgj som en Fjer, 
og traf dig da i Kroen, — og nu sidde vi her!“* — 
Rask slog de Haand i Haand et ret mandhaftigt Tag, 
som paa en Lo om Vint’ren et veldigt Plejelslag. 


, lil Mikkelsdag med Klang og Spil skal deres Bryllup staa, 
og Sul og Ol og Breendevin jeg sparer ikke paa! 

Mit Storstuegulv er af Flensborgersten, 

hej, hej, hvor skal vi rdre vore gamle, stive Ben!“ 


Af mig skal de hver faa en opredet Seng!“ 

»Af mig de femten Lam, som gresse i min Eng, 
en Kvie fra i Fjor og den blakkede Ko!“ 

,Otte Grise af mig, en Galt og en So!“ 


»Jeg gir et Par Heste!“ — ,,Og jeg gir en Vogn, 
nyhugget, malet, som ingen i vort Sogn!“ 
,Og begge to vi bygge dem af ny et Alhus op!“ 
»Nej, nej, Peter Hald, lad os nu sige stop!“ 


SVEND OG INGER 


Dybt nede mellem Banker ret som i en Tragt, 
hvor tykke Bggetreer ere Bankernes Pragt, 

der slynger sig en Skovvej, der risler en Bek, 
der Vandmgllen skjuler sig bag ved sin Havehek. 


I Sommernattens Stilhed den knejsende Raa 
hendanser over Hgjen saa let paa sin Taa. 
Smaafuglene de hviske, — selv ved de ikke hvad, 
og Dugdraaben lister sig fra Blad og til Blad. 


Vemodigt Maanens @je paa den fjerne Kirke ser, 
den spejler sig i Bekken og rgdmer og ler; 

men i Mgllerens Stue, der bor den klare Dag, 
der klinger Violiner og Paukens dumpe Slag. 
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Der skingrer lystig Latter, der trampes flinkt en Dans, 
mens ud af Vindvet straaler den natlige Glans, 

der farver A2blestammen og Ferskengrenen rgd, 

og taber saa sin Straale i Buegangens Skgd. 


Men dybt i A2blehaven i den Ignligste Vraa 
et Lindetree sin duftende Skerm mon udslaa, 
og under Treet strekker sig af Mos en venlig Benk, 
did sniger sig kun sjelden en Stjernes S¢lverstenk. 


Paa blgde Benk der sidde forelskede to, 
og begge ere blussende og friske og tro, 
de snakke tyst og hemmeligt om Kys og Keerlighed, 
og Bekken hist bag Hegnet den snakker ogsaa med. 


Da rasler det i Busken, og i Maaneskinnet blank 
fremtreeder der en Herre, saa stolt og saa rank, 
han glatter med sin Haand sine lange, gule Haar, 
og taler til sin Tjener, som ved hans Side staar. 


, Hvad tenker hun, den trodsige, den lille Mgllertds? 
Tror hun, at jeg vil vige for den plumpe Bondekn¢gs? 
Jeg synger til min Citar, men hun ler mig kuns ud, 
jeg trygler om et Kys; men hun svarer: jeg er Brud! 


Af Silke er min Vams med Flgjl og Hermelin, 
strunk Strudsfjedren vajer paa Baretten fin, 

_min Ganger kan jeg styre, han vrinsker hgjt i Sky, 
han berer mig saa stolt over Land, gennem By. 


Og Landets bedste Kvinde, saa rgdmende og smuk 
med blysomme @jne har bgnhgrt mit Suk; 

ja, hver en skgn Jomfru hun gnsker jo ved sig, 
Gud give Kay Lykke vilde bejle til mig. 
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Din List har mig hjulpet saa mangen god Gang; 
til Sverd kan man gribe, gér Manden Vejen trang; 
men Kvinden kan jo daare det allerbedste Sverd, 
thi maa vi Listen bruge i denne Kvindeferd. 


Drik Mglleren fuld af hans eget fulde Krus, 

og ber mig saa som Hvede i en Sek til hans Hus, 
da skenker mig vel Natten saa m@rk og saa stil, 
hvad Dagen den lyse hverken kan eller vil.“ 


Fluks ile de afsted; — men Svend i sin Vraa 

ler lystigt med sin Mg ad det, de hgrte og saa; 

han trykker hendes Haand, han kysser hendes Mund, 
og hvisker et Par Ord, fgr han iler ud af Lund. 


»Han husker ej, den Kvindkarl, sit eget Haresind; 
da Svenskekongens Slede fo’r over Sjelland ind, 
da manglede hans Ryttere, selv fjeled han sig tryg, 
han vilde heller varme bag Ovnen sin Ryg. 


Imens vi andre strede for Land og for Mg, 

og Kong Fredrik i sin Rede langt hellere vilde dg, 
sit smukke glatte Ansigt han sparede paa, 

nu skal han, sgde Inger, en Lektie faa. 


Du er min egen lille, min huldeste Mg, 

jeg saa ej nogen kgnnere paa Land eller Sg, 

og hvis du tror, ,,jeg spaser“, og, er ej rigtig klog“, 
saa se kuns i det lille Spejl bag i din Spendebog.“ — 


I Mgllerens Hus er der Tavshed og Ro, 

og Bghmerne er gangne til Byens store Kro, 
men Inger gaar og sysler saa tankefuld i Sind, 
og Mgllerkonen sidder og nynner ved sit Spind. 


TRASNIT 273 


Hun nikker altimellem; men retter fluks sin Ryg, 
naar Lyset formgrkes af en brendende Myg; 

men Pudelhunden strekker sin kulsorte Lab, 

han gaber hgjt, og snorker med Mglleren om Kap. 


Liden Inger hun er munter, hun rydder op i Hast, 
hun setter Almanakken i Spejlrammen fast, 

hun vander Krusemynten, afstgver Vindvets Karm 
og titter ud af Ruden, stgttet paa sin Arm. 


Saa ser hun paa sin Moder med fiffige Blik, 

(de mgrkeblaa @jne have altid den Skik), 

nu leger hun med Katten, og nynner med sin Mor, 
og snakker lidt med Hunden, som sover under Bord. 


Hun pusler ved sin Seng, den skinner som en Sne, 
da banker det paa Mglledgren, — en, to, tre! 
Ind treder Lykkes Tjener, og hilser med sin Hat: 
»Og vil I laane Hus til min Sek her i Nat?“ 


Den gamle Mutter tager af Nesen sine Glas: 

1 kommer her om Natten just ikke ret tilpas; 

men set den kun ved Enden af min Datters Sengefjel!“ 
Han setter den og gaar med Gudsfred og Farvel. 


Sig Pigebarnet neppe kan bare for at le, — 

da banker det paa Mglledgren, — en, to, tre! 

Den gamle Hans fra Kroen han treder ind i Hus: 

, Jeg ved ej, hvor jeg gemme skal min Sek her for Mus.“ 


»Jeg proppet har i Sekken noget grumme meget rart, 
og vogter I det vel, kan I hver faa sin Part!" 

— ,,Ja, set den hen ved Sengen, hvor den anden Pose staar al 
Han setter den og smisker, og bort fra Mgllen gaar. — 


Hfortens Flugt. 19 
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Alt Mgllerkonen sover ved Siden af sin Mand, 
mens Inger tender Lys ved Kgkkenarnens Brand, 
i Stuen er der stille, kun Rottens travle Tand, 

og Urets Perpendikel saa grant man hgre kan. 


Da rejser sig den ene Sek, og strekker sig ud, 

den bliver til en Herremand, saa rank og saa prud; 
den anden fanger ogsaa Liv, den er ejheller sen, 

den bliver til en Bondekarl med sterke Arm og Ben. 


En lister sig til venstre, til hgjre famler en, 

hin tramper Kattens Hale, og denne Hundens Ben, 
mens grueligt de hyle, som Nattens fele Aand, 

ind treeder liden Inger med Lampen i sin Haand. 


Fluks Svend i Krogen griber et veldigt Kosteskaft: 
Lad se, min vakre Oberst! om I har Mod og Kraft!“ 
Men Herren vover ej at komme Bonden ner, 

han mindes ej at drage det blanke Staal fra Ler. 


Han skelver og han bever den fine Kavaler, 

og trods den rgde Sminke den blege Frygt man ser; 
»lror I endnu, hver Danm¢ af Hjertet gnsker sig: 
Gud give dog Kay Lykke vilde bejle til mig?“ 


Mgllerkonen laa saa dybt i Angestens Sved, 
og Katten stirred roligt fra Sengetoppen ned; 
men Mglleren i Sengen sad over Ende og saa 
saa strunk, som et Spggelse med Nathue paa. 


Kay Lykke staar saa stille, han meler ej et Ord, 

en ringlende Pengepung han slenger hen paa Bord, 
da luer Bondens @jne, hans Kind bliver varm: 

»Nu burde I med Rette fglt Svend Poulsgns Arm. 
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Mig har Kong Fredrik givet baade Gaard og Skov og Jord, 
han har husvalt mit Hjerte med milde Kongeord, 

fordi jeg stred mod Svensken med List og med Magt; 
paa Eders Lgsepenge jeg kaster stor Foragt!“ 


Alt hever han sin Arm til det veldigste Drag, 

da hgres der paa Dgren saa engstelige Slag; 

ind farer Junk’rens Tjener, saa bleg som et Lig, 
og kalder paa sin Herre med Graad og med Skrig. 


Han rekker ham en Aske, han giver ham et Brev, 
saa silkehvidt Papir, som Haanden, der det skrev; 
han aabner det med Beven, paa Benken synker ned; 
hans @jne tindre begge, ret nesten som han greed. 


Han leser snart med bleg, snart med blussende Kind, 
og skyder Brevet voldsomt under Flgjelsvamsen ind; 
han heftig aabner A’sken, da straaler huldt med Glans 
Rubiner, Diamanter, Smaragder i en Krans. 


Et dejligt Ansigt smiler af Glorien ham imod, 
og jager op i Kinderne alt, alt hans Hjerteblod; 
saa stirrer han derpaa med et bittert Taaresmil, 
og knuger det mod Brystet, og gemmer det med Il. 


Med et han springer op, og til Svend han hurtigt gaar, 
mens Redsels kolde Perle paa den smukke Pande staar: 
»Tilgiv mig nu, Svend Poulsgn! dit Hjerte er ej haardt, 
ved Guds hellige Engle! du maa hjelpe mig bort! 


Din Mark naar ned til Stranden, du ejer jo en Baad? 
O! tag dog dette Guld for din Hjelp og dit Raad! 
thi Morgnens lyse @je maa ikke se mig her, 

og aldrig gamle Danmark skal favne mig mer.” 
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Det sagde da hans Stemme saa bgnlig og blgd, 
den fulde Bgrs han lagde paa Pigebarnets Skgd; 
han trykker deres Hender saa inderligt og fast, 
og drager dem af Huset med krampagtig Hast. 


Snart gennem Krattet ile de hurtigen did, 

i lune Morgendemring, hvor Sgen skummer hvid; 
paa Stien gennem Kornet de vandre tavs i Rad, 
bagefter berer Inger en Kurv med Vin og Mad. 


Alt strgmmer Solens Blod af @stens Sluser op, 

da gynges fjernt Kay Lykke paa Bglgens falske Top. 
Men Svend og Inger vinker Farvel fra stejle Bred 
med Hjertet fuldt af Vemod og trofast Kerlighed. 


ERIK OG ELLEN 


Jeg havde fast besluttet det, men vidste ej, hvordan 
jeg rigtig skulde gribe den lilles Hjerte an; 

i otte Dage streebte jeg at naa mit sgde Maal, 

men Lejligheden smutted mig af Haanden som en Aal. 


Hun skyede mig bestandigt! Forleden bar vi Vand, 
jeg tenkte: Erik Hansen! nu te dig som en Mand, 
set dig nu ret i Skik, og ver kuns ikke sen, — 

da heldte hun mig Spanden over begge mine Ben. 


Hun bad vel om Forladelse, men satte sig og lo, 
imens jeg taalig térred i Gresset mine Sko; 

hun lo, saa Taaren rendte ad hendes Kinder ned, 
men da jeg vilde tale, sprang hun op, og Igb afsted. 
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Stod hun i Melkestuen, og jeg sneg mig derind, 
saa fo’r hun ud i Kgkkenet, saa let som en Vind, 
og sprang jeg saa bagefter, saa var hun ikke der, 
og allevegne var hun, — kuns ikke mig ner. 


Saa hendtes det forleden en Eftermiddag, 

paa H@gstenget laa jeg i bedste Ro og Mag; 

i Terskeloen nede tet ved den aabne Dgr 

jeg saa den gamle Trine, hun sad og hegled H¢r. 


Da gik min lille Ellen over Gaarden saa flink, 
med Roser paa sin Kind og i @jet skelmske Blink, 
hun kom i Loen ind til den gamle dgve Mor, 

og rakte hende Kaffe med venlige Ord. 


Hun fejed sig en Plads paa Logulvet ren, 

og svgbte sine Skgrter om de pene smaa Ben, 

saa sad hun ned, og lagde sin Haand paa Konens Kneer: 
»H¢r, spaa mig nu, Katrine, mens vi er ene her!“ 


Men jeg laa paa Steenget som en Skytte bag sit Garn, 
og hgrte, hvad hun sagde, det lystige Barn; 
den gamle tgrte Brillerne, og satte dem paa, 
og tog hendes Haand, og gav sig til at spaa. 


»Her ser jeg straks i Haanden en dejlig Bondegaard, 
ved Siden bredt og langt et Rigdomsbord der staar,““ — 
med nysgerrigt Blik hun selvy i Haanden ser: 

»Men sig mig dog, Katrine, staar der saa ikke mer?“ 


, Jovist, mit hjerte Barn! den Streg, som her mon gaa, 
den siger mig, at Alderdom g¢gr hendes Lokker graa!“ 
Med halv undseligt Blik hun paa den gamle ser: 

»Men sig mig dog, Katrine, staar der slet ikke mer?“ 
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»Ti hun kun stille, Barn! det bedste kommer her, 
en vakker Ungersvend, han er dig ganske ner! 

Men han maa komme f¢rst ; — meerk vel, mit unge Blod! 
man ej bgr ryste Treet, fgr Frugten den er mod!“ 


Da rejste sig den lille, og bort fra Stolen gik, 

og sagde nesten stgdt med alvorlige Blik: 

Det er vel Erik Hansen? hm! hvad skal jeg saa med ham ?“ 
» Til Kerest og til Husbond, forstaar hun vel, mit Lam! 


Her staar, han kommer snart, naa! pas hun kun paa! 
Hvad Skebnen engang vil, det kan man ej undgaa!“ — 
Men jeg laa saa glad, som en Skytte bag sit Garn, 

og hgrte, hvad hun sagde, det lystige Barn. 


Med et hun kom tilbage, saa underligt, saa mildt 
hun satte tet sin Mund til den gamles @re snildt, 
med begge sine Heender hun dulgte hvert et Ord, 
hun hviskede saa sagte, og saa tilbage fo’r. 


Ej! hvor den gamle smisked, og jeg lytted til: 

hvad kan det dog vel vere, hvad Ellen vide vil? 

Men Lykken var mig blid: hun var dgv, den gamle Heks, 
hun raabte: ,,Trende Piger, og Drengebgrn seks.“ 


Hgjt blussed Ellens Kinder, hun lgfted Haanden op, 
og truede den gamle, og lgb med lette Hop; 

men jeg lod mig glide fra Hgstenget ned, 

og halv var jeg glad, og halv var jeg vred. — 


Langt inde i vor Skov en Bek sig skynder frem, 
og strémmer ned i Sgen til sit rolige Hjem; 

der stod jeg hen mod Aften, og tgmred paa en Bro, 
snart sukkede mit Hjerte, og snart var det fro. 
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Det var saa lunt i Dalen, det lakked alt ad Kveld, 
og Fuglene sang Solen et sgdeligt Farvel, 

om Stenen risled Bekken, og Skoven var saa smuk, 
hgjt Ekko talte efter ethvert mit Oksehug. 


Der krummer sig en Gangsti ned over Bankens Barm 
igennem Busk og Krat. Med Kurven paa sin Arm | 
kom der vor liden Ellen, og bragte mig mit Br¢gd, 
ned gik hun over Banken i Dalens lune Sk¢d. 


Hun vifted sig med Haanden, thi Kinden var saa hed, 
og paa en Styrtet Bgg hun tret sig satte ned: 

»Her bringer jeg dig, Erik! din Midaftensmad, 
kom, set dig her paa Bullen, og spis, og ver glad!“ 


Jeg sad ved hendes Side, — hun aabned Kurvens Laag, 
eja! hvor slog mit Hjerte, og Blodet kom i Kog! 

Jeg vilde til at tale, men Halsen var saa trang, 

hun smilte: ,,Er du tgrstig? saa drik dog en Gang!“ 


Da stammede jeg sagte: ,,Den lifligste Drik 

ej kvege kan mit Hjerte som dit venlige Blik. 
Hvad hjeiper mig vel Brgdet og den lekreste Brad, 
naar uden dig, min Ellen, jeg aldrig bliver glad?“ 


Men alt som jeg talte, saa blev jeg mere kry, 

jeg holdt hendes Haand, at hun ikke skulde fly; 

hun lod mig holde Haanden saa Igst og saa lindt, 
den anden lod hun lege med Stammens Bark og Splint. 


»Jeg tjener vel din Fader, — men ejer selv en Gaard, 
o! bliv min Hustru kere, ver nu dog ikke haard! 

Mit Stuebord staar témret, og det er langt og bredt,“ — 
da mgrkned hun sit @je, det bley en Smule vredt. 
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»Hvad Skebnen engang vil, det kan man ej modstaa!“ 
da Igfted hun sit Hoved, og forundret paa mig saa. 
» Jeg trofast vil dig elske, til Lokken bliver graa!“ 
da drog hun bort sin Haand, og vilde til at gaa. 


Men jeg blev mere dristig, jo lenger hun tav, 

jeg raabte, mens jeg hentede min @kse, min Sav: 
»Det lykkeligste AEgtepar, det bliver dog nok vi, 
tror jeg saa vist og fast, som tre til seks er ni!“ 


Hgjt blussed Eliens Ansigt, som Aftensolens Skin, 
hun skyndte sig, og pakkede sin Madkurv ind; 
dog medens Haanden syslede med Iver og med Hl, 
der spilled omkring Munden et fint lille Smil. 


Men dette Smil, det blev mig en Morgenrgde klar, 
mig hendes Tavshed sgdere end tusind Taler var; 
mit Sind var vel beveget, men saa frydefuldt derved, 
og derfor gik jeg trdstig, og fulgte hendes Fjed. 


Ja, ved den hgje Stente, som skiller Mark fra Skov, 
der bar jeg hende over, og spurgte ej Forlov; 

tit syntes mig, hun sukked, og ved hvert et Suk der kom, 
jeg ventede med Leengsel, jeg skulde faa min Dom. 


Men da vi stod ved Porten, og vilde just gaa ind, 
hun kom til mig, og lagde sin Kind til min Kind, 
og kyssed mig, og sagde saa venlig disse Ord: 
,Saa taler du i Morgen med Fader og med Mor?” 


JACOB OG LONE 


Hvor Landevejen lIgber midt i Tersingeby, 

der staar en lille Hytte under Valngdtreets Ly, 
foran en Strimmel Have, og bagved et Skur, — 
Skomagerskiltet henger paa den kalkede Mur. 


Naar Vaarrosen pranged, og Lerken sang i Luft, 
naar Nellik og Viol formelte deres Duft, 

naar Lgvtaget skermed mod Somrens hede Sol, 
da flytted Mester Jacob ud sit Bord og sin Stol. 


Der sad han tet ved Dgren med Risp og Syl og Kniv, 
og flgjtede sin Vise alt til sin Tidsfordriv; 

men skgnt han sad og syede saa trgstigt og tro, 

hans Tanke var ej stedse hos Stgvler og Sko. 
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Paa hin Side Vejen, hvor Milepzlen staar, 

der knejser Sognefogdens den velfornemme Gaard, 
langs Vejen gaar Stakittet med Laagen, grén og hvid 
hvor Blegpladsen skinner i Foraarets Tid. 


, 


Og kom man saa kgrende, naar Morgensol stod op 
og blinked smukt paa Ruderne og Kirketaarnets Top, 

da saa man Fogdens Lone, — det aldrig slog fejl, — 
hun vanded der sit Lerred, sit Garn og sit Drejl. 


Og kom man saa kgrende, naar Solen gik i Seng, 
naar Aftentaagen hvilede paa Moser og paa Eng, 
da saa man Mester Jacob med Piben i sin Mund, 
han sladrede med Lone i stille Aftenstund. 


Han stod bag sit Gerde, og lened sig derved, 

hun sad paa en Benk ved det grgnne Haveled, 

og mangen lystig Tale tvers over Vejen drog, 

saa Mester Jacobs Hjertefred tilsidst sin Afsked tog. 


Men ej han turde vove at sige Ordet frit: 

»Giv, Lone! mig dit Hjerte, se her, der har du mit!“ 
og dveler Munden lenge at vere Hjertets Tolk, 

da tabes let Processen, — saa tale kloge Folk. — 


Det var en Aften silde, han laasede sin Dgr, 

og listed hen i Kroen, som Ungkarle ggr; 

der traf han til sin Trgst en Glarmestersvend, 
hans Jonathan, hans Damon, i Liv og Dgd hans Ven. 


Ved fyldte Glas og Krus han klaged ham sin N¢d: 
Min kere Jesper Mayer! ak, gid jeg vel var dgd! 
Jeg tér ej ud med Sproget, det skrekkelige Ord, 
og uden Lone gaar jeg, min Sandt! i sorten Jord.” 
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Den anden lo: ,,Mig morer dit Suk af Hjertens Grund! 
Tror du, at stegte Duer skal flyve i din Mund? 
Skyd Hjertet op i Livet! hvis ej, nu som du vil, 

der er foruden hende jo mange Piger til!“ 


»Nej, hun er dog den bedste, saa sker som Diamant!“ 
— ,,Ja kold, min Far! som Stenen, og skarp som Stenens Kant!“ — 
Hun er en dejlig Rosen!“ — ,,Javist, med Tornen hvas, 
saa falsk, som Is paa Mosen, og skgr, som Rudeglas; 


som Nelden er en Pige med bidsk og bittert Sind, 

thi rgrer du den lempeligt, saa breender du dit Skind; 
men er dit Greb kun dristigt og fast din Haand, dit Mod, 
du rusker uden Smerte den op med Top og Rod! 


Hvi klynke her og raabe, hvi stampe med din Fod! 
Du har ej mindste Draabe Kurage i dit Blod; 

hvi vil du gaa og maabe? tred kek den lige Vey, 
og kald saa mig en Taabe, hvis hun dig siger Ney!“ 


— ,Ak, ejer jeg vel andet end Risp og Syl og Lest? 
Hvor tror du, jeg tér byde den lille til Gest 

ind i min gamle Rgnne, hvor alting er konfus, 

hvor Regnen drypper ned, og hvor Nissen holder Hus? 


Ja, Nissen, vil du tro mig, bor hos mig under Tag, 
og plager mig saa grusomt ved Nat og ved Dag; 
der kan ej tenkes Pine, der kan ej findes ondt, 
ej bittert, han jo blander det i al min Ferd og Dont. 


Han orer alt mit Mel, og muldner alt mit Brgd, 

han danner store Klumper i min Velling og min Gr¢gd, 
han ggr, at Rispen brister og Sylen springer brat, 

han stjeler Hgns og Ag hver evige Nat. 
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Vil jeg se hen til Hylden, hvor Lerken den staar, 

med Glasset hengt om Halsen, — har han drukket hver en Taar; 
og smgrer jeg et Fittebrgd til Midaftensmad, 

saa svipper det af Haanden, hvordan jeg ber mig ad. 


Naar jeg fra Kroen kommer, — og fejler ingen Ting, — 
saa snurrer som en Top han min Hytte omkring, 

og faar jeg da tilsidst paa Ngglehullet Ram, 

saa skal det aldrig fejle, jeg brekker Ngglens Kam. 


Jeg ligger i min Rede, men du maa ikke tro, 

at Nissen, den lede, mig lader der i Ro; 

da gynger han mig op og ned, som Vand paa Havets Bred, 
og triller mig af Dynen paa Lergulvet ned. 


Han kniber brune Pletter i min Arm og min Leg, 
han piber som en Rotte imellem Seng og Veg, 
tilhvisker mig i Drgmme den gyseligste Skrek, 
og rider paa mit Bryst, tung som en Mgllesek. 


Tit vaagner jeg om Natten, og tror, det klemter Brand, 
da ringler han med Glasset paa Flaskehalsens Rand; 
en redsom Skoggerlatter han da kan opslaa, 

saa Ruderne de klirre, og Uret gaar i Staa. 


Om Nissens Spggeri har vist Pigen faaet Nys, 

hun negter mig hver Dans, og — paa det Lav! — hvert Kys; 
den Krans af rgéde Roser, igaar jeg hende gav, 

hang blandt de gamle Hoser idag paa Gerdestav. 


Men vilde du mit Vel, Jesper Mayer, min Ven! 

saa lod du mig nu flytte til din tomme Hytte hen, 
der ligger hist paa Skreenten ved Forpagterens Toft, 
hvor du har nye Fjele lagt til Gulv og til Loft. 
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Jeg Nissen lod rumstere med mit eget braadne Skur, 
og Lone blev ej mere saa brysk og saa sur!“ — 

— Den edle Rudemester, han purred sin Paryk, 

dog rgrtes Hjertet snart, skgnt han gjorde sig lidt tyk: 


»Gud vel da, lad det vere saa med os en afgjort Sag, 
i Huset kan du drage selv i Morgen den Dag; 

men Lejen? har du Mgnten? der holder det nok stift? 

den skal du mig betale, naar fgrst du vel er gift.‘ 


Begejstret hgjt af Glede, af Brendevin og @l, 

fo’r Jacob fra sit Stade, og spjetted som et Fgl; 
han sang og han jublede: ,,Farvel, mit gamle Hus! 
Kom, derpaa vil vi témme endnu et bredfuldt Krus!“ 


Saa drak de edle Venner, til Morgenhanen gol, 
da rejste sig begge fra Benk og fra Stol; 

dem lyste da til Hjemmet Nathimlens Sol saa bleg, 
der sagtelig fra Skyen bag fyerne Skov sig sneg. 


Ung Jacob var saa lystig, saa let i sit Sind, 

det glimted for hans @je, det blussed paa hans Kind; 
han slog med stort Rabalder sin Dgr paa viden Gab, 
og gav sig fluks iferd med sin Seng og sit Skab. 


Det var den hemmelige, den sere, tavse Tid, 

da Morgenskeret fgrer med Maanelyset Strid, 

det var den underlige, den skumle Nattestund, 

da selv den flinke Lerke sig faar det sidste Blund. 


Hel ufortrgden slebte ung Jacob paa sit Gods, 
hvor lo hans lette Hjerte af Glede og af Trods; 
han stablede sit Skrammel saa hgjt som et Hes, 
og snart han havde bygget det brogede Les. 
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Men som han gik bag Vognen at binde Smekken fast, 
med et han saa sin Nisse, den lille, fule Gast; 

der sad han i en Bgtte i god Ro og Mag, 

og grinte: ,,Se! vi flytte, — vi flytte nok i Dag!“ 


Dybt sank vor Mesters Hjerte som Mgllesten i Vand, 
af Arrigskab og Smerte han rystede forsand, 

han kylede sin Hue mod Utysket med Magt, 

men Nissen var en Letben, han tog sig vel i Agt. 


Han smutted op i Bgtten og ind i hans Ur, 

hver Kukkeren sad stille i det surrende Bur, 

og raabte hgjt: ,,Du Daare! du vil forsage mig, 

der elsker dig saa saare, og det kuns for en slig — 


Dog hgr, hvis du vil blive her i vor vante Bo, 
du skal herefter leve med mig i Fred og Ro; 
ja, selv jeg vil dig lere, Mester Spandrem! hvordan 
du fange kan din Guldfugl, og vorde Lones Mand.“ 
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Han hvisked ham sit snilde Raad; — hgjt Jacob lo derved, 


men stilled dog sit Skrammel hen paa det gamle Sted; 
da vaagned Lerken op, og frank mod Himlen drog, 
og Kukkeren den galede, og Sejerverket slog. — 


— Under Treet sidder Jacob tet ved sin Hyttes Veg, 
han flgjter sine Viser, og smisker i sit Skeg; 

hvad er det, som han kl¢trer saa flittigt skal jeg tro? 
det er ej Prestens Stgvler, det er ej Degnens Sko. 


Han snitter Saffian, baade sort og grgnt og rgdt, 
han klipper Inderforet af Silke blankt og bl¢dt, 
den snehvide Hampetraad til Risp han sig har kgbt, 
hvert Sting blev som en Perle i lige Former stgbt. 
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Det blev to spede Tgfler af sort Saffian, 

med grénne Hel; to Hjerter af rgdt der var foran, 
med fine Sting broderte og Blomster uden Tal, 

til Pigens Pusselanker et yndigt Futteral. 


Thi begge Lones Fgdder de var saa bitte smaa, 

de gik som Trommestikker, —- det maatte hun forstaa; 
hun satte dem saa dristigt, saa kekt i Verden frem, 
og saa man dem blot en Gang, man glemte aldrig dem. 


Der stod de smaa Pampusser! — og Mester Jacob gik 
og sendte altimellem dem ret forlibte Blik, 
imens han smukt sig hejed, — ja med engstelige Trek, 


ret som han kunde frygte, de vilde Igbe vek. 


Med Téflerne i Haanden, med Hatten under Arm, 
med gigdende Kinder og bankende Barm 

han holdt sin Friertale, og gik ej rent derfra, 

thi Lone tog hans T¢gfler, og gav ham sit Ja. 


Der gik ej mange Uger, da stod det lystigt til 

i Sognefogdens Stuer med Sang og Dans og Spil, 
der dansedes nu Lone af Pigernes Lag, 

hun dansede som Kone under Ungersvendens Tag. 


Om Freden blev tilhuse, derom jeg intet ved; 

men at den lille Salle, Husnissen saa led, 

har Mester Jacob narret, jeg skulde nesten tro, — 
een Nisse var der fgr, — nu har han nok to. 


Den ene ham fikserer; thi stadigt i hans Bo 
vedbliver den at dvele, og lader ham ej Ro; 

den anden ham regerer, — thi Kerlighed er sterk, 
og begge T¢ffelhele var, ak! hans eget Verk! 


ANMARKNINGER 


HJORTENS FLUGT 


Teksten er trykt efter Originalen. Rettelser fra de senere Oplag 
er ikke medtaget — kun nogle ganske enkelte fra andet Oplag, der 
udkom en Maaned efter fgrste, er fulgt, da Lesemaaden i Original- 
udgaven her aabenbart er Trykfejl. Saaledes leses i Stedet for 
Men Narren grinte listigt — i sit svertede Skeg—‘“ 2. Oplags 
»med sit svertede Fjes“, da det skal rime paa ,,bles“, og Winther 
ellers overholder Rimene, og det jo ikke er Skegget, men Ansigtet, 
der skal ggres ukendeligt. Retskrivningen er vor Tids, hvad der i 
flere Tilfelde er mindre heldigt. Winther skriver ikke Have, men 
Hauge, fordi han har udtalt Haue, som det hedder paa Sjellandsk 
og i andre Dialekter. Beholdes imidlertid den wintherske Stave- 
maade, vil det nutildags blive lest anderledes, end Digteren har 
villet, og skrives det efter hans Udtale, vil det foraarsage en Stud- 
sen og en Standsning. Og da Formaalet med denne Udgave ikke er 
blot at give en ngjagtig, men ogsaa en for vor Tid leselig Tekst, har 
det sidste Hensyn i disse enkelte Tilfelde veret det vigtigste. Origi- 
nalens Tegnsetning er saa vidt muligt bibeholdt. For dem, der vil 
se Chr. Winthers egen oprindelige Tekst, er der kun Originaludga- 
ven at gaa til. Ved Udarbejdelsen af Anmerkningerne er serlig 
brugt Prof. Verner Dahlerups Udgave. 


Forspil. 


S. 3. Kildemarkedsplads: ved de underggrende hellige Kilder op- 
stod i tidlig Tid Markeder, flere Steder med et meget vildt 
og forvirret Folkeliv. Billedet gelder naturligvis Winthers 
egen Tid og hans Publikum, som han taler til, og som han 
vil vise sine Billeder. Assemblé: en Forsamling; Hakke- 
bret: et tidligere meget brugt Strengeinstrument af simpel 
Art. Med Lire menes her Drejelire. 

S. 4. Frimestre er Fuglene; Dagmoder betyder Morgenrgden eller 
Solen. 

Hiortens Flugt. 20 
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Flugten. 


. Oglegaarden: Kelderen; se side 20. Gem: Gemmested, 


Skjul. 


. Borgeled er Led ved Indgangen til en Borg. Ordet er hentet 


fra Folkeviserne ligesom Rosenlund, der betyder Lystskov; 
L¢ébene er Forbenene og Blad Partiet om Skulderbladene. 


. tér ved: behgver; dannis betyder bray, udmerket; Hofsin- 


der: Adelsmend ved Hoffet. ; 


. kurede: rugede. 
. Pesten rasede i Aarene 1349-1350. Digtet foregaar omkring 


Aar 1420. 


. Sangen Hvor tindrer nu min Stjerne adskiller sig, ligesom 


Folmer Sangers lyriske Sange og enkelte andre Strofer, fra 
det gvrige Digt ved at vere digtet i Hildebrandsstrofen, hvor 
alle Kortlinjer er rimede, mens i Nibelungestrofen kun hver 
anden er det. 


I Mgllen. 


. Ligesom f. Eks. Blicher i Novellerne opnaar Winther her i 


Digtet at give Landskabet overbevisende Virkelighedspreg 
og Bestemthed ved at nevne enkelte Navne paa virkelige 
Byer, Steder og Gaarde. Dog er de ikke alle kendte, flere 
skal give historisk Kolorit, saaledes Akselhoved, der er 
Navnet paa en nedlagt By, eller Bolefjord, der dog helt 
ned til Begyndelsen af det nittende Aarhundrede brugtes 
ved Siden af det almindeligere Prestg Fjord. De fleste kan 
dog endnu findes paa Kort, for Stdérstedelens Vedkommende 
paa Kort over Syd- og Nordsjelland. 


. ympe: pode. 
. blede: afblade; befgrt: bagtalt, et af de mange gammel- 


danske Ord, Winther benytter til at give Stilen et vist gam- 
melt Preg. 


. Fore: Adferd. 


Rhitra. 


. I Pontoppidans Den danske Atlas, der af Winther nevnes 


som en af de Bgger, der har betydet mest for ham, og som 
han ogsaa har brugt til Hjortens Flugt, staar om Fedet, den 


S. 40. 


S. 44. 


S. 47. 


S. 48. 
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Landtange, der til Dels lukker for Prestg Fjord: ,,I forrige 
Tider har denne Halv-@ ganske veret begroet med Skov, 
men nu vokser Eneber, Lyng og Tyteber paa adskillige 
Steder.“ Den omtalte Skov skal vere afbrendt under Sven- 
skekrigen 1658-1659. Naar der her tales om det skovbe- 


groede Fed, er det for at faa det til at stemme med den Tid, 
Digtet foregaar i. 


. Grander er Naboer; syde betyder koge. 
. hellig Antons Kloster, se Anmerkning til Side 18. Det 


nevnte Kloster blev dog fgrst oprettet senere end Begiven- 
hederne her, og ikke helt paa samme Sted. Winther be- 
handler i det hele de historiske Oplysninger, han har samlet, 
med berettiget og heldig digterisk Frihed. 


Den vandrende Sanger. 
Sime: Reb; @verstestuen: Storstuen. 


| Kongsgaarden. 


Formen Gurve bruger Winther hele Digtet igennem, sikkert 
fordi han har anset den for eldre end den almindelige: 
Gurre. Han fandt nemlig Navnet skrevet saaledes (Gurffue) 
i Arild Huitfeldt Danmarks Riges Krgénike, der var Kilden 
til det historiske i dette Digt, som Saxo havde veret Kilde 
for de fgrste Romantikere. Erik er, som nevnt, Erik af 
Pommern. H¢jeloftet var den gverste Etage i Middelalde- 
rens beskedne adelige Gaarde. H@gjeloftssal betyder i Efter- 
ligninger af Folkevisestil, som det her i Digtet er Tilfeldet, 
den fornemste Sal i Borgen, Hgisalen; den engellandske 
Fréken er Dronning Filippa, en Datter af Henrik IV. Frgken 
betgd fgr Eneveldens Indfgrelse Prinsesse, Fyrstedatter. 
Winther bruger det ogsaa om Ellen; Hagelskur: Haglbyge. 
Den gamle Dronning er Dronning Margrethe; foldet: sat i 
Fold. 

Stgd: Forhindring; i Arild Huitfeldts Krgnike fortelles, at 
Kongen 1417, under en af Kampene om Sgnderjylland, med 
Forset ikke vilde gaa i Land, men tévede for at svekke 
Modstandernes Lejetropper, og derfor blev kaldt en Odder, 


der ikke vilde have Halen af Vandet. 
20* 


. 36, 


. 63. 


. 64. 


. 66. 
5 FAY). 


. 74, 


» Sills 


. 83. 


. 84. 


. 86. 


. Gresbenk: gresbegroet Jordvold. 
. Spanger: Spender. 
. I Overensstemmelse med Eventyret (se Indledning S. XII) 


er Handlingen og Begivenhederne ofte, som her (hvor der 
ikke antydes, hvori Bagtalelsen ligger) meget mangelfuldt 
motiveret. 

Vevede i Lad: vevede Kunstvevning. 


Gulitza. 


Lante Ryn: saaledes kaldtes i Middelalderen, og hos Huit- 
feldt, Riigen; Jomfruland er Mgen! stride med Sten — for: 
kaste med Sten — er sjellandsk Dialektord. 

Mérkets Gud: den slaviske Gud Czernobog, der betyder den 
sorte Gud. Han var Guden for Ulykke; Dret: Avl. 
tjeldet: behengt. 

hellig Anton er Antonius af Padova. Videslet er gammelt 
Navn paa de gstlige danske Wer. 

han, der rider Hesten er Vendernes gverste Gud Svantevit, 
som hende, der er frugtbar og blid er Gudinden Siva. 
Foruden at skildre Hedenskabet, Omskabelsen — Ham- 
Igberskerne — og Offerfesterne, er der meget god Over- 
ensstemmelse med Middelalderens Opfattelse af den da- 
moniske Magt. 


Jérgen og Anna. 


Som Jomfru Maria skildres her, har Anna set hende frem- 
stillet i Billeder eller Trefigurer. 

Féring er et Dialektord, der betyder Madvarer, der ved 
Gilder bringes med hjemmefra eller i Forvejen sendes til 
Gildehuset. 

Skildringen af Bryllupet svarer til Forholdene i Chr. Win- 
thers egen Tid, saaledes som han selv har set det; Nakke- 
stykket var en Del af Brudepynten. At Haaret fra at vere 
Igst udslaaet blev sat op, betgéd Optagelsen i de gifte Koners 
Kreds; Bondegilder lededes af Skaffere. Den store Gestfri- 
hed, Stodderbordet vidner om, var typisk sjellandsk. 
Spored: vejrede; vekslede: gik frem. 


90. 


92. 


94. 


97. 


98. 


99. 


. 100. 


5. 103. 


5 MOS, 


. 106. 
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Skovbroderen. 


Et Sejlskib er anbragt her, fordi Peder Jernskeg havde 
veret Admiral, og tillige som Symbol paa hans Liv. 

Som nevnt i Indledningen (S. XI f.) er flere af Personerne 
historiske. Peder Jernskeg og Fortellingen om Toget til 
Vismar kendes fra Huitfeldts Krgénike. Men ogsaa denne 
Figur saavel som Jens Due og Strange Nielsen behandler 
Chr. Winther frit, mest de to sidste, hvor det historiske 
er dels omdannet, dels fjernet; Hillerslevhus og @rum 
Slot, begge i Thy, havde Stranges Fader i Forlening; Sta- 
karl betyder Stakkel. 

En Jbskal er en hvid, riflet Muslingskal, som den ses paa 
middelalderlige Billeder af Apostlen Jacob, Ib, der var Pile- 
grimmenes Skytshelgen. 


Hr. Peder Jernskeg. 


Den taarnede Borg er henlagt til Tisvilde. Se S. 182 f. 
Ggs, som her anvendes urigtigt, betyder et mindre Flag, 
der anbringes forude paa Krigsskibe, naar de ligger til An- 
kers eller i Havn, som Tegn paa, at alt er i Orden. 
Dannemand er vist det samme som dannis Mand (se An- 
merkning til S. 8), dog med sterk Biklang af (egte) dansk 
Mand. 

Kong Wolmer: hos Huitfeldt omtales Peder Skegge som 
Hgvedsmand under Kong Valdemar IV Atterdag; den salte 
Rhin er et Folkeviseudtryk for Havet; da Visbys Mure 
revned: ved Erobringen af Byen, 1361, lod Kongen bryde 
Hul i Bymuren for at holde sit Indtog derigennem; Stob er 
Begere; holdt Kur betyder holdt Udsigt. 

Sankte Crispin led Martyrdgden under Kejser Diokletian; 
loved mig betyder anraabte. 

Toninger: Landtoning, den Maade, hvorpaa Landet viser 
sig fra Sgen. 

Kirkens Velsignelse ved Bryllup er ikke noget middelalder- 
ligt Trek; Fadebur er Forraadskammer. 

Legere: omvandrende Sangere, som Folmer. Minder om de 
franske Trubadurer eller de tyske Minnesangere, af hvilke 
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ANN 


DODD 


. 104. 
. 108. 


5 Wile 


llc: 
mp lulas 


. 120. 


> JIL, 


124, 
125. 
126. 


128. 
130. 


. 133. 


. 134. 


nogle ogsaa har besunget danske Konger; slog i Tavl: 
spillede Tavl. 

QMretings Borg: Kgbenhavn. 

Kirke: férste Kirkegang efter et Barns Fédsel; Bord: de 
udvendige Planker paa et Skib. 

Bolster, i Efterligning af gammelt Sprog: Pude, Dyne. 
Aflgsning: Syndsforladelse. 

forléved betyder afskedigede; Skovkloster er det nuverende 
Herlufsholm. : 


Paa Herreborgen. 


Egnen, hvori dette foregaar, er Chr. Winthers Fgdeegn, og 
Festen, der her skildres, er Foraarsfesten, hvor man ,,red 
Sommer i By“, en Rest af de gamle hedenske Offerfester; 
Majtreet, eller Majstangen, symboliserer det nyvakte Liv. 
Oprindelig var det ligefrem et helt Tre, der gravedes op 
og fgrtes til Byen for at bringe Foraarets Kraft derind; 
Fidler er violinagtige Strygeinstrumenter; Bul er Trgje 
uden Ermer, Kvindedragt; Maj-Greven er Forrideren for 
Karlene. Ved Dansen om Aftenen udvelger han sig blandt 
Pigerne en Maj-Grevinde. 

Rgnning: sjzllandsk Dialektord for M@gnning, som Chr. 
Winther retter det til i senere Udgaver. Naar han urigtigt 
anbringer en Sognefoged i dette Digt, skyldes det, at han 
henter Skildringerne af Bgéndernes Liv mere fra sine egne 
Oplevelser end fra historiske Oplysninger. 

grimet betyder svertet; Voldermisse er Valborgmesse, den 
15 Maj: 

mussig: studs. 

Mé@rkestuen er Fengslet. 

Ladegaarden er Avlsgaarden; Madsvend: Kok. 

genned betyder drev; Vase er en Vej over en Mose, lavet 
af Risknipper eller lignende. 


selet. 


Bislag er en lille overdekket Udbygning foran en Indgangs- 
dgr. 
bert: artig, velopdragen. Ordsproget, der er meget gam- 
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melt, betyder, at Barnet opfgrer sig ude, som det har 
lert hjemme. Her tenker Folmer paa sin medfgdte Fri- 
modighed. 

Gjorde Besked: gav Oplysning eller Svar; Spgl: Berme, 
Spildevand. Det foregaaende er taget fra det gamle Ord- 
sprog ,,Hvor Qllet gaar ind, gaar Viddet ud“; indtaget i 
Bjerg, eller bjergtagen, kaldtes den, der efter Folketroen 
mentes at vere lokket ind i en Hgj af Hjfolk, eller 
Bjergfolk. 

Fortellingen om Aselet er laant fra Apulejus’ 4selet el- 
ler Forvandlingerne; St. Jgrgen er det nordiske Navn paa 
St. Georg, der feldede Dragen; Kongens Velde: Valde- 
mar Atterdags. Stridighederne mellem Kongen og Herre- 
mend og Bgnder er velkendt. 

Velskland: Italien; Kejserens Her: den tysk-romerske 
Kejsers; Fennik er en Afdeling af Soldater; Perus er 
Perugia. 

Svale: en aaben Gang uden paa et Hus. 

Tgnder: let antendeligt Stof, der i gamle Dage brugtes til 
at opfange en Gnist for derved at faa Ild. 

Valet betyder Farvel. 

Bimpler er smaa Tgnder eller Tredunke, til Vin. 
Bysvenden er Datidens Polititbetjent. 

sagde af: fortalte om. 

en Rudel: en lille Flok, anfgrt af en Han. 

Eller: Ellekrat; bastet Tak er en Tak, hvis tynde Hinde 
endnu ikke er gnedet af; den genneste Vej er den 
hurtigste. 


I Jegerhuset. 


St. Albani Helgendag var den 21. Juni; frag betyder rask. 
St. Hubert: Jegernes Skytshelgen; Helm: Ro, Hvile; Dy- 
rendal betyder Sverd. 

finge Unnen: spiste deres Middagsmad; Skiven er Bordet. 
gave Magt: rettede sig efter. 

Natten og dens Stjerner sammenlignes med en Negerinde, 
besat med straalende Smykker; Mundgodt: 1; Lad er et 
ophgjet Breddegulv. 
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S. 167. Karm er Vognen; traadte ind i Kredsen: Folkevisen er, 
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. 200. 


som nevnt (se Indledningen S. XI), Udgangspunktet for 
dette Digt. Derfra er Skildringen af Kongsgaarden hentet 
— merk f. Eks. den Rolle, Linden spiller — og derfor er 
Dansen her Kededansen, som vi kender den fra Middel- 
alderen. I Skildringerne af Bgnderne lader Winther Dan- 
sen vere Pardans (jevnfgr Anmerkning til S. 84). Med 
Folkevisen stemmer ogsaa de mange Gentagelser, der som 
en Slags Omkved gaar gennem Digtet, som Kerlighedssan- 
gen eller Versene om Stranges rene Kerlighed og om 
Huset i Lindegyden og Rhitras Fortvivlelse. 

opdage: opklare. 

Vigilie er Nattegudstjeneste; Bur: i Efterligning af Folke- 
viseudtryk: Stue. 


Uglens Hjerte. 
Boddik er en lille, rund Treseske med Laag. 
udsyede: broderede. 
Retmaal: rigtig Takt. 


Befrielsen. 
Egnen er Tisvilde, hvis Fiskerleje nzvnes. 
Mandsblods Knopper er Knopper af Planten Perikum; fus: 
ivrig. 
Talar er en lang Hgjtidsdragt eller Embedsdragt, her 
Munkekutten. 
Armbrgst er en serlig Slags Bue, der brugtes meget i Mid- 
delalderen; Sper: Spyd, Lanse. 
slug: snu; Credo er Trosbekendelsen. 
Som naar et Neg man binder: ogsaa de mange hjemlige 
Sammenligninger som denne bidrager til den Fortrolighed, 
Leseren fgler overfor Digtet (se Indledning S. XII flg.). 
abildgraa: graaskimlet. 
Fald: Felde. 


I Riddersalen. 


Borgestue betyder her den Stue, hvor Folket, Tyendet op- 
holdt sig. 
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S. 202. Det blev allerede paa Winthers egen Tid, f. Eks. af Fedre- 


. 203. 


. 204. 


. 205. 


. 209. 


. 218. 
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. 224. 


landet, bebrejdet Winther, at han ikke i sin Digtning be- 
handlede Tidens Ideer og Begivenheder. Det er rigtigt. Dog 
findes der selvfglgelig enkelte Steder Undtagelser, saale- 
des her, hvor Skildringen er preeget af Tiden. Det er, karak- 
teristisk nok, den nationale Stemning fra Tiden mellem de to 
Krige, vi mgder. Den faar Winther til at lave om paa sin 
Kilde, saa det bliver de holstenske Grever, der sgger at 
faa Kongen fanget. Derfor staar der ogsaa om Lyngor- 
men, der ligger evigt paa Lur, at den vil krybe over Danne- 
virke. Ogsaa enkelte andre Steder i dette fortellende Digt 
taler Chr. Winther i eget Navn; gyldne Négler: Guld til 
Bestikkelse. 

Hvad Fedrene har haft: Generhvervelsen af Sgnderjylland 
var en af Hovedopgaverne for Erik af Pommern; bryder 
forgeves al din Kraft — ggr dine store Anstrengelser for- 
geves. 

Frammers: Forverelse. 

Marsk var den gverste Leder af Heren. Den historiske 
Jens Due var Rigens Hovmester, den gverste Rigsembeds- 
mand. 

akslede sin Kaabe: lagde Kaaben om Skuldrene (Aks- 
lerne). 


I Fruerburet. 


Som Sémands Qje skuer: Skgnt Winther, som nevnt i Ind- 
ledningen S. X, holdt sit eget Liv udenfor dette Digt, findes 
der naturligvis enkelte Genklange deraf i det. Saaledes 
minder en Strofe som denne helt om flere af Digtene i 
Til Een, den Samling, hvori Chr. Winthers egne skiftende 
Fglelser og Stemninger i en vigtig Periode af hans Liv 
faar deres fyldigste og intimeste Udtryk. 

stod ham op igen: rejste sig for at mgde ham. 


Moder og Datter. 


en anden: hos Huitfeldt fortelles om Kongens ,,Boelskab 
(Bolen) med Cecile, som fordum havde veret Dronning 
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Philippas Pige“, og at nogle Adelsmend engang veltede 
hendes Vogn og befalede hende at sige Kongen, at hun 
skulde engang skille ham ved Danmark. 

S. 228. Klippe-Qen er Gotland, hvorhen Erik var draget, og hvor- 
fra han sagdes at drive Sgrgveri. 

S. 229. af Led: bort. 


Korset. 


S. 233. Ypern er storbladet Alm, Alm. 
S. 234. et Fjed: gik gressende et Skridt frem. 
S. 238. Man: Manke. 


Et Farvel. 


246. lade sit Bryllup bo: fejre sit Bryllup. 

247. Maard betyder Mg. 

249. gjordede sin Lend betyder: tog fat. 

250. Stjert er Halen. 

252. bede betyder jage; riste er et Dialektord, der betyder at op- 
plgje om Efteraaret den Grgnjord, hvori der skal saas 
Vaarsed. 

S. 253. Hofbud: kongelig Befaling; vrinsk betyder her: velig. 


DNDDD 


TRASNIT. 


Teksten er trykt efter Originaludgaverne, de fire fgrste efter 
Digte 1828, det sidste efter 2. Oplag af denne Samling, 1832, 
hvor det fgrste Gang er trykt. Retskrivningen er moderniseret, 
derimod er Tegnsetningen i det hele saa vidt muligt bevaret, 
da den for en stor Del understgtter Rytmen og tjener til at opfatte 
denne rigtigt. Verstakten blev nemlig tidlig misforstaaet og er al- 
drig blevet helt anerkendt. Winther har med Rette hevdet, at den, 
lest rigtigt, stemmer med det danske Sprogs Kvantitet og svarer 
til Digtenes javne Indhold. Nibelungestrofen (se Indl. S. VIII) er 
her, i Overensstemmelse med sin oprindelige Form, skrevet i fire 
Langlinjer. I Hjortens Flugt skrives den i 8 Kortlinjer, hvad 
der stemmer med Digtets mere skiftende og bglgende Karakter. 
Det lille Vers, Winther bruger som Motto, for at angive Tresnit- 
tenes Karakter, hgrer til den middelalderlige tyske Kerlighedsdigt- 
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ning, Minnesangen, og er overleveret under Christian von Hamles 
Navn. Det stammer fra Begyndelsen af det 13. Aarhundrede. 
Af hele Digtet anfgres kun to i Digtet selv adskilte Linjepar. De 
kan oversettes: Paa skgnnere Glede skinner Solen ikke ned, 
end fire Arme omslynget til et; (den, hvem slig Trgst skenkes af 
en elskelig Kvinde, fgler Verdens stgrste Fryd, der bedst faar 
Sorgen til at svinde), da trykkes to Hjerter saa tet til hinanden, 
at intet Blad, nok saa tyndt, kunde trenge sig ind mellem dem. 


Henrik og Else. 


S. 259. Digtet er skrevet i 1825; det er, som det eneste af Tre- 
snittene, henlagt til Middelalderen. Derfor er der her 
Preg af Folkevise i Indhold — Kongen og hans Svende. 
Ogsaa i Sprog og Stil er der Genklang af Folkevise — 
i Udtryk og i omkvedsagtige Gentagelser — og af gam- 
mel Dansk. Lilievand: egentlig om en ung Kvinde, der er 
rank og skgn som en Lilje; bolde betyder brav; Guld- 
gaasen: Vindflgjen paa det bekendte Taarn, Valdemar 
Atterdag lod opfgre, og som fik Navn efter denne. 

S. 260, Urtegaard: Have; Pioner er Peoner; hil bruges i Efterlig- 
ning af Folkevisestil som en Hilsen, et @nske om Lykke 
og Sundhed. 

S. 261. dyre betyder her: kostbare, lengere nede: dyrebar; haen- 
gende Karm er en middelalderlig Vogn, lukket (behengt) 
med Gardiner; Tillie er Bredeguly; Malvasier er en séd 
gresk Vin; Klaret: Rgdvin; Herresverd betyder Adels- 
mands Sverd, som Herreskjold betyder Adelsskjold, Rid- 
derskjold. 

S. 262. Fad: Ténde; Kong Volmer er Valdemar Atterdag. 


Christen og Lene. 


er skrevet 1824 og fgrste Gang trykt 1825 (12. Marts) i 
K¢benhavns Morgenblad. 

S. 264. Bileggerovn er en Ovn, hvori der fyres ind fra en anden Stue, 
end hvor den selv staar; Messingfad er den gverste Afde- 
ling af Ovnen, med en Messinglaage for. 

S. 265. Troldestue-Skov eksisterer ikke nu, men skal have ligget 
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S. 266. 


S. 267. 
S. 268. 


S. 269. 


ved Maribo Sg; Aas er den forreste Del af en Plov, engel- 
ske Plov, en Svingplov; fgrst efter 1821 indfgrtes denne al- 
mindeligt i Stedet for de eldre Hjulplove; lenede betyder: 
lukkede sagte paa Klem, og er et Dialektord; kurassig: 
modig. 

Lin er her Tgrklede; Fole: poetisk Udtryk for (ung) Hest; 
Skabrak er Sadeldekken. 

vov er et Dialektord for syg, slgj. 

Malkekransen lagdes paa Hovedet til at bere Melkebgt- 
ten paa. 

Mikkelsdag er 4Erkeenglen Mikaels Dag, 29. September; 
Flensborgersten er Mursten; Alhus er et Stuehus paa en 
Bondegaard. 


Svend og Inger 


er skrevet 1826. Det foregaar i Tiden efter Svenskekrigen, 
og de to Hovedpersoner er historiske Skikkelser paa den 
Tid. Paa Chr. Winthers Tid var den gengse Opfattelse af 
den smukke og rige Kay Lykkes Fald, at den skyldtes, at 
Kongen havde faaet Nys om en Ytring, Kay Lykke havde 
brugt i et Brev til en adelig Frue, han vilde lokke. Man 
troede, at denne Ytring gik ud paa, at hun ikke skulde 
negte en saadan Mand, som han var, det, som endog den 
hgjeste af hendes Slegt (9: af hendes Kgn, nemlig Dron- 
ningen) ikke vilde afslaa ham. Fgr Dommen, der Idd paa 
‘Ere, Liv og Gods, flygtede Kay Lykke til Sverrig; det er 
dette, der er benyttet i Digtet her. Ogsaa Beskyldningen 
mod ham for at have vist Fejghed, da han deltog i Krigen 
1657-60, var almindelig paa Winthers Tid. Svend Poulsgn, 
senere mere almindelig kendt som Svend Gégnge, er den 
bekendte Friskarefgrer, der til Lgn fik Lundbygaard. Hel- 
ler ikke her séger Winther at give et historisk Billede. Ikke 
blot er det, i Overensstemmelse med Tresnittenes Yndlings- 
emne, en Bondepige og ikke en Adelsfrue, Junkeren vil 
lokke, men selve Hovedhandlingen er en anden, nemlig 
Listen med Sekkene, som Winther har laant fra en gam- 
mel Skemtevise Skalkeraad (se R. Nyerup: Danske Viser 
fra Midten af det 16. Aarhundrede til henimod Midten af 
det 18. Aarh. II, 154). 
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Fra Kay Lykkes egen Tid kendes et Vers, der vel i Betyd- 
ning afviger lidt fra den Gengivelse, vi treffer her hos 
Winther. Det lyder: Enhver skgn Jomfru hun gnsker sig 
— Gud give Kay Lykke vilde have mig. 

Svenskekongen er Karl Gustav; Kong Frederik III vilde, 
efter et kendt Udsagn fra Belejringens Tid, hellere dg i 
sin Rede, Kgbenhavn, end flygte bort for at redde sig; 
Spendebog: sezrlig Bibler og Salmebgger var i eldre Tid 
forsynet med Spender; Bghmerne er Soldater fra de Leje- 
tropper, der var kommet herop under Krigen. 

Glas er Brillerne; fra Ler betyder op af (Leder-) Skeden. 
Drag betyder Slag og er et Dialektord. 

Bérs betyder Pung. 


Erik og Ellen 
er skrevet 1827. 
taalig betyder medggrlig, fredelig. 
Stenget er Loftet over Loen. Det bruges til Opbevaring af 
Hg. Gulvet er lagt af Stenger eller Bjelker. 
mod betyder moden. 
Bullen er Stammen; Brad betyder Steg; at Stuebordet er 
langt og bredt, betyder, at det er en velhavende Gaard. 


Jacob og Lone 


er skrevet 1832. Det er medtaget som Eksempel paa Efter- 
ligning af den folkelige Skemtevise, som det i sin hele Aand 
ikke afviger meget fra, skgnt Winther behandler ikke blot 
Emnet, men ogsaa selve Visen let ironisk. 

Jonathans og Davids Venskab er kendt fra 1. Samuels Bog; 
Damon stillede sig selv som Pant for sin Ven Phintias, der 
var dgmt til Dgden af Dionysius IJ, men gerne vilde ggre 
en Rejse hjem fgrst. Da han kom tilbage til den fast- 
satte Frist, blev begge benaadet for deres Venskabs og Tro- 
skabs Skyld. 

sker betyder ren og straalende; Rosen: arkaiserende og 
poetisk Udtryk for: Rose; konfus: i Uorden; orer betyder 
forderver og muldner: gér muggen. 
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S. 286. bredfuldt: fyldt til Randen. 

S. 287. Smekken er Bagfjzlen; fule Gast: onde Aand; Spandrem 
er Skomagerrem; med den holdes Arbejdet fast mod Kneet. 
Her naturligvis drillende om Skomageren selv. kl¢gtrer: 
sidder over smaat Arbejde; Saffian: glat, farvet Gede- eller 
Faareskind. 

S. 288. Pampusser er magelige og bldde Tgfler; hejed, dialektalt 
for hegede: pyntede; Selle: Kammerat; fikserer: holder 
for Nar. - 
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